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PREFACH. 


TES Dictionary was prepared and published to moot 

an immediatedemand in Garo School work, causod 
by substituting Euglish iext-books in place of the 
Bengali books formerly used, in tho higher branchos 
of study. Its preparation required haste, amilst tho 
pressure of many other important duties. I thorofore 
requested Modhunath Momin to draft definitions, in 
addition ‘to his duties as teacher in tho station school. 
This draft ‘was corrected, modified and genorally rovised 
by Miss Ella ©. Bond and myself with Modhunath, 
The pronunciation, introduction, and general editing 
have fallen tomes, In tho preparation of manuscript 
‘and reading of proofs, however, I havo had the help of 
Miss Bond and Modhunath, also some help from Jon« 
sing Marak and Jobang Marak. 

It was printed by the Assam Governinent at the 
Secretariat Press in Shillong, where no one knew the 
language. But we hope to find it fairly well adapted 
to the purpose for which it was prepared, namely, that 
of furnishing the pronunciations and Garo delinitions 
of the more common, English word 


Tura, M. 0, MASON, 
November 1004. 


SKISOANT, 


Englishko poraina sikgiparangna ia ki'tap dakchak- 
beani ong’gen ine anga ka‘donga, Indiba ia kittapko 
jakkalna ia skisoaniko namedake skina nangchongmota. 
Aro maikai katarangko namedake aganna man‘a; 
chong’motan maikai na‘simang uina gita tale mingatna 
man'a iako skichengbo. 


GAM'ATANI, 


English katarangko nikarion mingatna man‘jawa. 
Uni gimin ia Dictionaryo kataprakni ja'mano parenthes 
sisni ning o uko mingatna ua kataprakko setaiaha, Uni 
gimin katani gam‘ako*uina skode parenthesisni ning‘o 
segiminko nibo. ; 

Je katao silebel ge’stna bate donga, silebel ge'sanko 
rakkale mingatna nanga, aro basakoba silobel ge'gniko 
rakkale mingatna nanga. Maisilebolko rakatna nanga, 
uko da chin ’ chi ‘métokronya, chong‘motan. silebelni 
ja‘mano ua chinko yikode ua silebelko rakatbo. Ia gita 
do-ka’, gi-bok’, doka katao /akorakata, aro gibok katao 
bokko rakata. Uandake je silebelni ja‘mano ia ’ chinko 
nika, ua silebelko rakatbo. Ua chinko accent (k-sént) 
minga. Aro silebelprakko uisrangna gita ua chin dong- 
jaode silebelrangni gisepo ia chin ~ ko donronga, 
Skanggipa katako nibo, A-ban‘diin, silebel ge'gitam; a 
silebel sa, ban silebel sa, aro dunsilebel sa, aro jatchigipa 
ban ko rakatna nanga, 

Aro ua oikorrang maikai gam'na nanga mesokani 
chinrang gnang, ua chinrangko gisiko donsrangbo, Ua 
gain‘arangko iano mesoka, 


4 ni gam‘a bebearo de ni e gita gama, 
_ &nigam’a a gila ong’a, indiba on‘titi kan‘dikata ; 
lano accent dongja. 

i ni gam‘a A‘chikni a gita ong'a. 
_ & nigam’a a gila ong’a, indiba on'titi kan‘dikata ; 
janoba accent dongja. 
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4 ni gam'a Englishko Skichengani jak brio gnigipa 
a gita, 
a ni gam’a 4 ni gila ong’a, indiba una bate ro‘bate 


gamna nanga; aro uni ja‘mano r dongronga, uni 
gimin uko on titi dingtangata. 


@ uigama bang jabe; ontilisan a ko gam‘ataibo. 

& ni gam‘a A'chikni i gita ong a. 

6 ni gamaé gita ong’a, indiba on'titi kan‘dikata ; 
jano accent dongja. 

€ ni gama A chikni genni e gita gama. 

é ni gam‘a é ni gam‘a gila, indiba una bate ro bata 
aro uni fa mano r dongani gimin on titi dingtangata, 

e ni gam‘a bang’jabe; on titisan e ko gam‘ataiho. 

i ni gam‘a A chikni ai gita. 

i ni gam‘a i gita ong'a, indiba on'titi kan‘dikata. 

1 nigam’a jidnii gita gam‘. 
,, 5 nigam'a A’chikni skanggipa 0 gita, do‘o ba too 
jokai o gama ugita, . 

o ni gam'a kosakni 5 gita ong‘a, tndiba adita kandik- 
bate gam’s. 

4 ni gam’a bolo donggipa o gita gam’a. 

5 ni gam’a A‘chiknia gita ong’a, indiba una bate 
kan dikbatbca. 

ti ni gam‘a A‘chikni in gita gama. 

n ni gam’a kosakgipa 0 gita gam’a, indiba una bate 
on'titi kandakbata. 

y nigam’a A’chikni u gita, indiba robata, dro on™ 
titi i gita ong'a. 

y ni gama A’chikni u kan‘dikgipa gita ong’a. 
_ tnigam’a A'chiko dongja, skigipa mesokna nanga. | 
Tndiba mikrakbo, i 6 gita ong*jabe. 

y nigam'aini gama gita, Tako katani bon‘kamao- 
san seaha. 

oi ni gama 61 gita gama 

ou ni gam'a du gita gam a. 
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Davo maikai na'simang jako rim'srangna man‘gen, ia 
gam arangko jakkalbo, aro shigipa ranta ka‘atna nanga. 
a=dle, bate, la’bour, cha’os, chim’ber. 
a=sen ate, del'i-cate, cha-ot'ic, sil’u-ta-ry. 
idm, far, fa’ruer, ah, art. 
d==ask, griss, 4-bout, A-mer’i-ca, sofa. 
4==din, fat, hat, rit, at-tack’. 
a=cdre, share, parent, com-pare’.” 
a=fi'nal, madam, hus’bend. 
&==éye, méte, se-réne’, hére. 
e=s0-ci'e-ty, e-pit’o-me. 
é==tnd, mét, shéd, tént, thém. 
é=hér, hérd, jérk, ¥érb, térm, férm.' 
e=prudence, novel, ré’cent. 
i=f0e, time, bind, five, like, mind. 
is-i-dea, tri-bu’nal, 
{=ill, pin, dish, “fishy grit, hit, HfE. 
6=dld, note, bald, d’ver, rSpe, both. 
o==0-bey’, to-bao’co, 
é=6rb, lord, ér'der, ab-hér’. 
S=tdx, dn, ndt, drdp, plod, hig, top, hop. 
fi=iise, pire, mile, tine, dity.” 
u=u-nite’, actu-ato. 
y=ryde, r’mor, in-trvde’. 
==full. pet, push, puss, 
ti==tip, tis, tith, bid, hint, htt. 
y=pit’y, in’‘ju-ry, dai'ly, baby. 
oi=oil, boil, soil, coin, void, join. 
ous-our, sour, noun, loud. * 
Ia oikorrang, chong'motan, b, d, g, h, j,k, 1, m, 2, p, 
¥, 8, t, w, A‘chik ku'siko gam‘a gita gama. — 
Ch, f. v. aro z, Englishko skichengani lesson 11 0 ne~ 
oka gita gam'a. Th, balwani ong’a, thin, think, birth, 
ia kataxango gama gita, 
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Tx gain‘ani ong"a, Tie, Tien, THy, witu, faruer, ia 
katarango gam « gila. 


PARTS OF SPEECH. 


Parenthesisni ja'mano maiba oikorko seronga; ia 
gita, m. ba ad. Uarangni mangsonga, katani rokomko 
mesoka, chong’motan ua kata noun ong a, ba verb ong a, 
ba gipin gipin jaba ong’chong uko mesoka, Aro kata 
gimikni pal ia chinrangko seaiaha; aro ua chinrangni 
orto iarang. 

=adjective. 
adv,=adverb. 
art.==article, 
¢on.==conjunction. 
int.=interjection. 
==noun. 
part.=-participle. 
pv.=pronoun, 
prep.==preposition. 
v=verb, 

Tarangko gisiktango donna nang&. Maina basakoba 
kata apsan ong‘oba uni orto apsan ong’jawa. Fly noun 
ong ode uni orto tampi; verb ong‘ode uni orto bila. 
Bear noun ong ode uni orto mapil ; indiba verb ong ode 
whi orto baa ba hea ba chakehtka. Saw noun ong ode 
uni orte sovat ; verb ong ode uni orto nitaha, ba koratchi 
rad. , 

Bang'en kata orto dingtang dingtang, aro bang‘en 
kata verd avo noun onga; ia gita, Act o. Dasa; noun 
ohpode uni orto dakant onga. Aro uandake adita 
bang’a kata ong’a. Skango verté ortoko sea, jamanosa, 
m. sedapiko basakoba nikgen. Unon ua kata nounba 
org dine uibo; aro nounni ortoko scjaoba, verbni ortoko 
agandapode nounni ortoko ulronggen. Tarang gila, 

Hate, eo, Mitchia, 2. mitchiani, 

Heed, ». Knatima, mania, 2. knatimani, maniant. 

Love, o. Kargaa, a. ka'saand, 


Lie, v Tol'a, ts tol‘ani. 
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Basakoba verbni biding ong‘oba ni ong‘jawa; ia gita 
guide, v. dila, 2. dilgipa. 


SUFFIXES, 


Aro katani ortoko mesokman'o na‘simang |basakoba 
basakoba katani tong‘rangko nikgen ; ia gita, -ment, 
-or, -tion, -ance, -al, -ant, -ent. Ia katani tong’. 
rangko suffzrang minga, Ia katani tong'rang ding- 
tango donge orto dongjaoba, gipin katani bon*kamachi 
sedapode ua katako dingtangata; ia gita, Acknowledge, 
v. kurachaka ; -ment,n. ko sedapode Acknowledgment 
ong’gen ; aro uni orto ku'rachakani. 

Adhere, v- ma'gapa; -ence, ”. sedapode adherence 
ong’gen; avo uni orto .ma‘gapani ong'gen. Uandake 
sedapani tong’ bang’en ong‘a. Katako mesoktokaha 
uandake ong’ja, on'titisan seaiaha. Mai tong’ ua katao 
sedapna mana, uko mesokna, ua katani tong-rangko 
gisimbatgipa oikorrangchi mitamko see donaha. 

Sedapna man'gipa iong‘rang mitamko iano sea, 
Uarangko aro uarangni orlorangko namedake skibo. 
«able, -1ble, -ble, -fle. Iarangni orto ama, kraa; ia 
gita, drink ringa; drinkable, uko ringna ama, ringna 
kraa, ba ringna nama. ZHndure, chakchika, endw able 
uko chakchikna ama. 

vance, -ancy, -acy, -cy, «ence, -hood, «ion, 
“ment, -ness, -tion, -gion, -ion, ia pilakni orto 
“ni; dakani ba ong‘ani. 

“Ed, «; iarang past tenseko thesoka, 

“er, “ar, -Or ; jaragni orto gipa, ba dakginas 

-ful, ous, -SOM¢; iarangni orto gapgimin ; hope/tl, 
dangerous, \ 

“fy, “ise, -ize; larang -at-+; dakata, ong'ata, 

ish, -y ; on'titi gnang, ba pita, 

kia, chongipa, -less, gri, dongja. -like, -ly, gita, 
“most, batgipa. 

* * e e 
, Jatangha agte bang‘enga, indiba iavang jakkalbate 
giparang ong’a, 
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PruErrxds, 


Suffixrangko katani bon'kamaosa seronga. Indiba 
katani mikkango donggipa tong rang banga. Pilak- 
kon sena man'‘ja, indiba mitamko jakkalrongbea; aro 
kata gimikko ia obidhano setokna manja. Uni gimin 
iarangko namedake skibo. Kata gimikko nikjaode aro 
a‘bachengao ia tong'ni tong‘sako sea gnangode, indide 
uni bangkiko gipin kata gita am‘bo ; iandake. 

Unapt iako nikjaode apini ortoko am‘bo, unon 
wnaptni orloko uigen; maina uni orto ja, gija ba ong 
ja; uandake unaptni orto kragija, ong'ninggija ong‘a ine 
uigen. 

Inja'mano prefix mitamrangni ortorangko mesoka, 

Ante-==skang. 

Dis-==dingtang, -oni, «ja. 

Ex-==-oni, 

Mis-=guala, manija. 

Over-, super-=kosak, bata, agre. 

Pre-=skang, -so, 

Re-=«ai, ba+pil-e. 

Sub-==ka'mao, ning'd, Ja'mano; aro Subter-, suds, 
Buf-, SUZ, SUP-, SUT-, SUS-, iarangba sud gita ong'a, 

Un-=eri, «ja, gija, kosako mesokaha gita; indiba 
verbo sesoode, ua verbni dakako bikpilatronga; ia gita, 
untie, unload. Tieni orto kaa, Untieni orto enga; load« 
ni orto gatata, wloadni orto gatgimin, balko ra‘ona. 

Tako nibo. WNa‘simang preffixko ra‘e katao donsona 
man'jawa; maina uandake dakode gualbenaba donga, 
Preflixrangko donsotokaha, na'simang dongiminkosa 
skina nanga. Jano gualgniko uina man‘a; dzg aro un, 
ming gnini orto ja ong’a ong‘ade, indiba dislite aro 
unlekeni orto dingtangbe ; disliseni orto namntkja; une 
likeni orto gita ongja, : 


? 


TRREGULAR VERBS. 


Verbo-ed ba-d. sedapode past tenseko mesokronga, 
indiba mitam verbrang dingtang katachi past tenseko 
mesoka ; ia gita, See, nika; saw, nikaha; have seen, 
nikmanaha. Do, daka; did dakaha; have done, 
dakmanaha. Uandakgipa verbrangni ja‘mano past 
tenserang ko seronagha ; aro capital letterrangchisa seaha ; 
ia gita, Abide v, acpE, aBIDING. Abide, dongkama ; 
abode, dongkamaha; Abiding, dongkamenga, 


M. ©. MASON, 
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A (8), art. Sa, go'sa, sanko me~ 
sokgipa, 
Abandon (i-bin’diin), v. Wat- 
gala, -or, 2. -ment, 1. 
Abase (4-Las’), » Onata, chon- 
ata, -ment, 2. 
Abate (a-hav’),  ». 
chonata, -ment, 2. 
Abdomen (ib-dd’-mén), xn, Ok, 
okste. 
Abhor (b-hér’), 
“Pence, 2. 
Abide (&-bid’), ». aBoDE, aBID- 
ina, Dongkama. 
Ability (4-bil’-ty), . Bil, 
changani, 

Able (a b’)), a. Ama, bilgnang. 

Abode fa-bad’), 2 Dongram. 

Abound (&-buund’), 2 Bang- 
bee onga, : 

About (A-bout’), adv. Sumtang- 
tangchi, sepango; gimin ; 
mang. 

Above (a-biiv’), adv. Kosak, 

Abrupt (ib-rtipt’), ad, Betong- 
gimin ; chasroaggipa dara, 
ackuang, ~ion, 2. 

Abscess (itb’-sés), 2. Bisi mina. 

Absence (ib’sens), 2. Donggi- 
jani. 

Absent (ib’sént), a. Dongja. 

Absorb , ib sérb’), ». Minoka, 
ehipa, 

Abstain (ib-siin’), v. Maibao- 

* niko attangko rakia. 

Absurd (iib-sérd’), a, Oap'pa 
kragija, ong‘togija, ong'na 
amgija. -ity, 


Komiata, 


v. Milchia, 





Abundance (4-biin’dans), 1. 
Chu‘ong:ranga, 
Abundant (i-btin’dant), a. 


Bang‘a, namen, chn‘onga. 

Abuse (i-biiz’), v, Saia, namgi- 
Ja daka. 

Accent (ik’-sért), 2, Silebilo 
kn'vangko rakatahi, 

Accept (ik-sépt’), «. Ra'chake, 
-ably, adv. ability, ».-ance, 
a, -ation, 

Accident (ik’si-dent), 2. Uiso- 
gijani a'sel, -al, a. 

Accommodate —(iik-k8m/’-mo- 

dit), v. Kraata, meliata, name 
niknia, ion, w. 

Accompany  (ik-ktim’-pa-ny), 
#. Baksa ro‘paa, re‘chapa. 

Accomplish {tk-km/-plish), #. 
Chu'sokata. -ment, 7. 

Accord (ik-kérd’), 2 Melia, 
meliata, ku*monggrika, 2, ska~ 
tang, -ance, ”. -ant, a. 

Account (ik-kount’), v, Chana, 
chane on‘a, -ability, n. -ant, 
n. 

Accumulate (ik-kf’-mu-lat), o. 
Chimonga, dandaka, man 
dapa, -or, . -ion, 2. -ive, a. 
Accurate (ik’-ku-rat), a. Tik, 

guala gri, 

Acouse (k-kti2’), ». 
nanga. -ation, 7. 

Accustom — (ik-ktis’-ttim), 
Ranta ong'ata, 

Ache (ak), v. Saa, saknag, 2. 

Achieve (a-chév’), v. Daka, 
chu'sokata, -ment, 2, 

» Acid (is’-id), a. Meseng, me- 
senggipa sam. -ity, 2. 


Pota, mat- 


v, 


ee rae renner 
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Acknowledge (ik-nvl’-8j), 
Kurachaka. -ment, 2, 

Acquaint (ik-kwant’), v, Uiata. 
~AnTlce, Ne 

Acquire (ik-kwir’), v. Mana. 
-ment, 2. 

Acquit (ik-kwit’), v Dos gri 
dakata, wata, 

Acre (a’-kér), m, Ekar, bigha 
gitammang. 

Across (4-krés’), p, Naisa, nal- 
sachi; batlonga; donpenga, 
dambenga. 

Act (ikt), v. Daka, kava. -or, 7. 
-régg, 2. “Lon, 7. 

Act (ilkt), 2. Dakani, ka‘ani, 
ka-gimin, 

Active (ak’-tiv), 2. Bimehipa, 
gong'gipa, -ity, 7. 

Actual (ak’-tu-al), a. Chong - 
mot, beben, -ity, 2. 

Acute (&-kiit’), a. Srama, mala. 

Adapt (a-dipt’), % Meliata, 
kraata, -tbility, 2. ation, 2. 

Add (Xd), » Chandima, nang- 
dimata, -ition, M, 

Addict (%d-dikt’), v. Dakrong- 
ata, 

Address (id-drés’), ». Tikana, 
kosako seani. 

Address (id-drés’), ». Agan- 
praka, agana, bi‘a. 

Adept (i-dépt’), a, Changgipa, 
sapgipa, 

Adequate 
Chu'onga. 

Adhere (id-hér’), v. Ma-gapa. 
~ence, 7%. -enCy, 2. ~ent, 2. 

Adhesive (id-hé’-siv), a. Stap- 
gipa, ma‘’gapninggipa, 

Adhesion (id-hé’-zhiin), 2, Ma‘- 
gapani, nangrimani. 

Adjacent (iid-ja’-sent), a. Se- 
pang, chapchap, sepangbat- 
gipa. 


(Kd’-e-kwat), a. 


Adjective (iid’~jék-tiv), 1. Noun- 
ni rokom ba gunko mesok- 
gipa. 

Adjourn (id-jérn’), ». Dondika, 
dontonya, “ment, 2. ‘ 

Adjure (id-jiir’), 7, Mikchetata, 

Adjust (id-jiist’), » Namata, 
tariata, tik ong‘ata, -ment, 2. 

Adjutant (id’-ju-tant), n. Hal- 
gila do‘o ; dal‘batgipako dak- 
chakpipa sipaini pamong, 

Administer (id-min’~is-tér), ». 
Maiba kamko dakata. -trator, 
a. -tration, %. 

Admire (id-mir’), ». Nito- 
nika, -ation, . ~ably, adv. 

Admit (Sd-mit’), ». Napata, 


napna ona; ku'rachaka, 
-tance, uv. 
Admission (d-mish’-tin), 2. 


Napatani, napna on‘ani. 

Admonish (&d-mdn’-ish), 4. 
Ka‘sne manenge skia, mik- 
rakata,. «tion, 7. és 

Adopt , (4-dipt’) » Ra‘chaka, 
ra‘gata. “LON, 2. 

Adore (A-dor’) v, Olakibea, ka’- 
subea, mande ra‘bea, ~ation, 2. 

Adorn (a-dérn’), v. On‘dape 
nitoata, kraata, -ment, 2. 

Adrift (4-drift’), adv. a. Ka- 
ramoni gitchoa, balboa, 

Adult (i-dilt’), @. Brigimin, 
bilsi chu‘sokgimin. 

Adulterate (a-dtil’-tér-at), 9 
Brine namgija dakata, -ion, 7. 

Adulterer (A-dtil’-tér-ér), 1. 
Nibekgipa me‘asa. 

Adulteress (4-dtil’-térés), 7. 
Tilekgipa me‘chik. 

Adultery (i-dtl’tér-y), ”. Til'- 
ekani. 

Advance (id-vans’), v. Mikang- 
chi re‘ata, chuata, dakchakata ; 
mikangchi xe'a, churoroa, 
nambatroroa. -mént, 7. 
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Advantage (id-van’-taj), as 
Man‘dapani, man‘kalani. -ous, 


a. 

Adventure (id-vén’-tur), 7, 
Ong'ronggija dakani, ken- 
ani gnangko dakani, 

Adverb (id’-vé:b), 2, Verb, 
adjective ba adverbko dak- 
chakgipa, 

Adverse (id’-vérs), a. Cham- 
penggipa, luk ongipa, skako 
champenggip". 

Adversary (id’-vér-sa-ry), 2. 
Bobil, champenggipa. 

Adversity (id-vér’-si-ty), 2. 
Gimaani duk. * 

Advertise (id’-vér-tiz), ». Pil- 
akna uiata, aganprakata, 
-mént, 2. 

Advice (&d-vis’), 2. 
patiani. 

Advise (Xd-viz’), ». Shia, patia, 
mikvakata, uiata, -ability, n. 

Advocate (id’-vo-kat), 
Chnkgipa, chake agangipa, 2. 
-lon, 2. 

Adze beet 2, Bahila, bol sol'ani. 


Skiani, 


Afar (4-fiir’), adv, Chel'ao. 
Affair (xf-far’), 2. Ong’ani, 
kam, 


Affect («f-fékt’), ». Dingtang- 
ata. -ation, w. 

Affection (if fék’-shtin), 1. 
Ka‘sauni, gisik nangani, -ate, 


a. 

Affirm (if-férm’), » Bebo ine 
agana., -ation, 2. 

Affix (if+tiks’), ¢. (af’-fiks) a. 
On‘daya, vitchua, bon*kamao 
on‘dapa, nangrimatdapa. 
-ture, 7. 

Afflict (Xf-flikt’), 0. Duk on‘a, 
duk on‘chana. -ion, 2. 

Afford ({-f6rd’), v, On‘a, on'na 
bil gnang, 


Afloat (4-[16t’), ade. Gitchoa, 
balboa. « 

Afraid (i-frad’), a. Kena. 

After (aft’é:), m'. Jamano, 

Afternoon (Aft’-¢r-nun’), 2, 
Saljaichi paksa, atamgrochi- 
bara, 

Afterward (Aft’-dv-wérd), adv. 
Ja mano, unja'mano. 

Again (i-gén’), adv, Tai, pile, 
pil'taie, aro changsa, 

Against (4-génst’), pr, Nang 
tinga, nangchaka, nangchapa, 
nukkangchak., matinanga, 
champenga. 

Age (j), 2. Tangani_ bilsi; 
bangva bilsirangni tong’sa, 
chasong, bilsi bang’gipa. -d, a. 

Agency (a’-jen-sy), ». Ejentni 
kam, 

Agent (a’-jént), x, Sakgipinna 
kamko dakgipa. 

Agegress (lig-grés’}, vo. Chil- 
chenga, pe'chenga. 

Aggressive (tg-grés’-siv), a. 
Chilchenggipa, pe'cheng- 


gipa, 
Agile (#’-jil), a. Bilchrokgipa, 


gong'rakgipa, 

Agility (a-jil/-i-ty), Tar 
rakani, gong"rakani. 

Agitate (ij’-i-1it), 2 Moata, 


tom-tomeija dakata, ~ion, 2, 
“OY, 2. 

Agnostic (ig-nds’-tik), n, Uija- 
srangeipa, nastik 

Ago (i-go’), adv. Re‘anggimin, 
batanggimin somoi, 

Agony (ig’-o-ny), 2. Been ba 
gisikni saknaa, 

Agree (a-gié’), % Kumonga, 
Icu‘cholsan ong'a, ka‘rachuka. 

Agreeable = (A-gié’-a b’l\, a. 
Name nikatant, kust ong‘atani, 


“ably, ude. 


ott ete neater NH 
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Agreement (i-gré’-mént), x. 
Kurichakerik ini, 

Agyround (i-ground’), adv, Arno 

_ nangtinga. 

Ague (a’-gi), ». Sawakr saa, 
sinte boven tilttile saa. 

Aid (ad), 9 Dakehaka, 2. 

Ail (41), » Saq, saknako manca. 
-mént, 2. 

Aim (am), 1. Mangsonga, n’- 
ran kava, 7, 

Air (ar), Bal, atpul bangbang ; 
gitni sil; mikim. 

Aisle (il), ». Gidljao samtang- 
iang asongehikaii riving gi- 
sepni rama, 

Ajay (A-jiir’), adv. Samsa oa, 
oketeliia 

Alarm (i-liirm’), 7» Kenata, 
kenaniko niala, -ist, 7. 

Alag (i-lis’), ivt,  Limanga‘, 
sk'ira ii kta, 

Alcohol (#1’-ko-hiil), 2. Chuni 
ja'ping, chu ma'sa, 

Alike (i-‘ik’), a. ade, Gta, ap- 
Sun, 

Alive (4-"Iv’), a. Tangeng ipa, 
janug@i pnang. 

All (1), @ Tilak gim k. 

Alligator  (il’-l-ga-tér), 2. 
Aring za. 

Allow (il-low’), » Onta, ku'ra- 
chaka, -ance, 2. 

Alloy (il-'oi’), «. Brine gam- 
chatak) komivta, 7, 

Allure (i'-ar’), 7 Kimatla, gi- 
8 kiko sala. -mént, ». 

Ally (#1-li’), 2 Nuangrimata, 
b krara, 7. 

Almanac (6l'm4-nik), 2. Pon- 


jk. 
Almighty (‘l-mit’-y), @. Bilak- 
bey toa, p lek bilni nokgipa. 
Alms (iiinz), 1. Kiv'-ae oncani. 
Aloft (& 108’), a7e, Chuao. 





Alone (i-l6n’), a. Susan, sake 
san. 

Along (&-liing’), atv. pr. Joljol. 

Aloud (A-loud’), ade. Rake, 
gam'e, 

Already (6'-réd’-y), afr. Daron 
metchota, ong'angmanalia, 
dakminnaha ; datoba, 

Also (61’s0), adv, Avo, ba, aroba. 

Altar (6\-tér), 2, Ganchi. 

Alter ((1-'ér), r. Dingtangata. 
“ation, 7. 

Alternate (i1’-'ér-nat), 7. Pala 
bedol dak», pala’ sree daka. a. 
n, “ion, 9. 

Although (dl-r16’), ecnj. Oba. 

Altitude (il’-ti- ad), 2. Cunani. 

Altogether = ({I-tu-géinér , 
add’. Dunsan, 

Alum (il’-tim), ». Pukiri. 

Aluminium (il’-u-min’--im', 
a. Sil ma‘sa, 

Always (6l’-wiz), adv. Pang- 
nan, 

Ata (im); 0, was, penn, O gta. 

Amaze (i-maz’), & Aino inila, 
didi) dhetata, -meont, 7. 

Ambition  (im-bish’-tin), a, 
Chuni -kani, -ous, @. 

Ambuseade (iim-biis-kad’) 2, 
Timani biap. 

mabush (im’-bush), a. Timani 

Hap, 

Amiable (a’-mi-i-U'l), a. Katsa- 
nak aa 

Amid (i-mid’), pr. Jatchio, 

Amiss (i-mis’), a. adv, Namgija 
dakn, dos dak, 

Ammunition (Am-mi-nish’-tin), 
m Dakgrikani guli barutrang. 

Among (i-mting’), pr, Gisep, 

Amount (a-monnt’), x, Gimik. 

Ample (uun’-p’J), a. Chuvonga. 

Amplify (im-pli-fy), # Dal- 


uta, 
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Amputate (im’-pu-tal), v. Be’ 
enul bakko racota, -ioy 7. 

Amuse (f-miiz’), +: Kosi ong’- 
al. «mént, 2. 

An (in), art, Sako mesoka, 

Analysis (A-nil’Tsis), 2, 
B krangko Aine ang dingtang 
dake ms kini, 

Analyze (in’-i-liz), 1, Bukrang- 
ko ding‘ang dingtang dake 
mesoka, 

Anarchy (in*ik-y), 7. Golmal 
dakani, rajani k siko chak- 
atani, sason gr cngvani, 

Ancestor (iin’- ts-tér), 2. 
gitcham, ,agitcham. 

Anchor (ing-kér), 2. Siltin, v. 

Ancient (an’-shent), a. Skang 
chasongni. 

And (ind), con). Aro, 

Anew (a-nii’ ), adv, Pilre, pilttaie, 


Mua‘- 


Angel (an '-j0l), a. Sulgini sage, 
Anger (ing’-gér), .  Karo- 
nangani, 


Angle ( (Kng’-971), w. KY lik, lain 
ge gnini ckgrikani, 

Angie tiing-2 i. »” Milsi pia. x, 1, 

Angry (ing ory), a, Kuo nanga, 
kro nanga gnang, —- 

Anguish (ing”’ -gwisn), 2, Sa- 
kn ibeani. 

Animal (jin’-i-mal), 2. Janggi 
gnanggina, pl. matrang. 

Animate (in’-i-mal), v, Tung- 
ata, an'sroata. ~i0n, 2. 

Ankle (ing’-k'l), 2. Jamik, jar 
gitok, 

Anklet (ing’-kiél), #. Ja‘gitoke 
ganani, ja’stang. 

Annex (Sn-ntks’), 0. Nang- 
dimatdapa, -ation, nt, 

Saarsathoiaad (in-ni-vér’-siry), 

. Bilsianti soktaia sal, 

inennos (in-nouns’), v, Pa- 

rakata, uiata, -mtnt, 2. 





Annoy (iin-noi’, 2. Jajrongata, 
dongtogija dakala, -ance, 2. 
Annual (in-u-a), a. Bilsian- 
tint, bilsisani. 

Anoint (4-noint’), ». To rudapa, . 
to nongate. 

Another (iin-trn-ér), a. Gipin, 
dingtane, sikgipin. 


Answer (in’-str), 2 Agan- 
chala. 

Ant (Ant), 2. Chibiim ajengjo 
pilakin, 


Antecedent (n-to-séd/-ent), a. 
Skang2ipa, re‘sogipa, ong‘so- 
gipa. 

Aestote (in’-te-lop), 2 Mat- 
rong, 

Antidote (an‘-i-dat), 2 Bi-iko 
gimalgeipa sam, 

Antipathy  (in-tipA-thy), 2. 
Namnikgijani, mitehiani, 

Antiquity (in-(3k’-wi-ty), a, 
Skargm salrang. 

Antler “int tr), 7. Matchok 
erongni hipel, 

Anvil in’-vil), 2. Silkam, 

Anxiety (ing-zi-e-ty), m. Ja- 
ye engani, sinieani, 

Anxious (ingk’-shiis), a. Ja- 
jee nggips, siviegip 

Any (én'-y), a  Jeba, ma- 
mung. 

Apart (a-piirt’), adv. Dingtang, 
ma‘eka, 

Apartment (A-piri/ment), ». 
Ku uri, nokdring. 

Ape (ap), n. TWuro aro ugita 
kitme grigipa chadenge ro 
gipa makveni jat pilakkon ape 
minga. 

Ape (ip), », Sninga. 

Aiea (4-pés’), adv. Sakantina, 
bakantina. 

Apostile (4-piis’-s’l), 2. Watata, 


sninggipa. 


mel 
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* 
Appall (xp-pél’), » Kenatbea, 
jagokata. : 

Apparel (Xp-pir’-l), 4. Gan- 
ding chinding. 
Apparent (Xp-pir’-ent), a, Nik- 

ehachaa gita, ; 
Appeal (Xp-pél’), % Apil ka‘a, 


sakgipima bichal ka‘china 
mol'mola, ba dakchakuko 
bita. 


Appear (Sp-pér’), 2 Nikata, 
parak ong‘ata, ~ance, %. 

Appease (ip-péz’), % Tom’ 
tomata, namnikata, -ment, 2. 

Append (ip-pénd’), v, On'dapa, 
nangdimata, -age, 7. a 

Appetite (Xp’-pe-ttt), ». Okriani, 
cha‘na skani, ; 

Applaud (ip-pléd’), v. Mitele 
jakp2 doka ba inchroa. 

Applause (ip-pléz’), 2. Mitel- 
ani, chuntani. 

Apple (iip’-p'l), 2. Bol bite mar 
sa, apple bite. 

Apply (ip-pli’), ». Dona, a'tang- 
ko on‘a, -jance, #. “ication, 


Mt. 
Appoint (Xp-point’), v Dona, 
tik kata. -ment, 2. 
Approach (%p-proch’), 2, Se 
pangona re*baa. : 
Approve (ip-pruv’), 2 Mikcha- 


va, namnika, ra’chaka, -al, 7. 
April (a’-pril), 2. Bilsini brigipa 


a. 

rere (a’-péin ba 4’-priin), 1. 
Mikkangehi gandapani ba‘ra. 

Apt (ipl), ¢, Kraa, dakninga, 
ong*naba donga, ong‘ninga. 
~itiide, 2. 

Aqueduct  (tk’-we-diikl), . 
Dongge, boi. 

Arable (ir’-A-b’l), « Gamna 
kran. 

Aro (ark), 2. Dulni tong’sa, 


Arch (iirch), #, Kosakchi gong- 
dole rikgimin. 

Architect (ir’-ki-tékl), 2, Mai- 
dake rikgon uko daksogipa. 
Ardent (iir’-dént), a. Gisik 

ding*gipa, an‘saogipa. 

Ardour (iir’-dér), 2, An*saoani. 

Arduous (iir’-du-iis), «4. Dakna 
ambreja, neng‘ani, rakani, 

Are (ir), 7. worn, BEN. Ong‘a, 

Area (a’-re-A), 2. Arini ning‘o 
donggipa biap kikket. 

Argue (iret, 0 Jegiila, ja- 
pangko mesoka, -mént, n. 
Arise (a-riz’), 2. Chakita, na- 

kita, 

Arithmetic (4-rith’-me-tik), 7. 
Chananiko wiani. 

Ark (iirk), » Ring nokma; 
sinduk, 

Arm (irm), 1. Jukpong. 

Armour (jir’-mér), 7, Cham- 
pengna dondapani, silni gan- 
dapans, 

Armpit (iirm’-pit), 2. Pa®kol. 

Arms (¢irmz), 7. Silehidare- 
rang. 

Army (iir’-my), . Sipaini ko- 
tok, 

Around (4-round’), gr. 
tangtangchi, dule. 

Arouse (A-rouz’), x De'mesia, 
mikralkata, 

Arrange (ir-ranj’), v. Tarie 
dona, namedake dona. -mént, 
the, 

Array (ir-ra’), % Ganding 
chinding taric nitoata. 

Arrest (iir-rési’), 2. 
champenga, dondikata. 

Arrive (ir-riv’), 7 Soka. -al, 


Saum- 


Rim‘a, 


n. 

Arrow (ir’-ro), 2. Bra. 

Art (art), ~ Daka, rika aro 
ma'mantiko uiani ba changani. 
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Artery (ar’-te-y), 2. Kan’ 
chokoniko an‘chi jokatani Ja‘- 


dil. 
Article (ar’-ti-k’l), 7. Bostu ; a, 


an, the, iarangko article 
minga; mainiba gimin seani 
gimik. 


As (%2z), conj. adv. Jekai, jedake, 
gita; miting. ; 

Ascend (is-sénd’), ». Kosakchi 
doanga, gakata, doa. -Slon, 7. 

Ascent (iis-sént’), 2. Doangani, 
doani. 

Ascertain (as-sér-tin’), v. San- 
die uia, {ik ka‘a. -ment, ~. 

Ash (ish), #. Bol ma‘sa. 

Ashamed \4-shimd’), a. Krat- 
cha‘a. ? 

Ashes (ish-éz), ». Tapra. 

Aside (a-siu’), adv. Samsachi 5 
mitino. j 

Ask (ask), 7 Sing’a, bi'a. 

Asleep (a-slép’), 4. Tusienga, 
tusimiting. é } 

Aspire (is-pir’), », Chuna sik- 
bea, man‘na sikbea. -ation, 7. 

Ass (is), 7. Gada. 

Assemble (is-sém’-b’l, ». Dam-~- 
gan tom‘daka, chimonga. 

Assembly (iis-sém/‘bly), 2. Tom'- 
dakgimin manderang. 

Assent (is-sént’), 2. 
chaka, namnika, oe ina. 

Assert (is-sért’) v, Bebe ine 
agana, ~l0n, 7. 

Assess (Xs-sés’) v Gamehatako 
dona, kajana on‘'na nangata. 
-mént, x. 

Assign (is-sin’), ». Dona, on’- 
skaa. -ment, n. -ation, 2. -00, 
ml. “or, Nh. 

Assist Cis-sist’), v. Dakchaka. 
-ance, -int, x. 

Associate (is-sd’-shi-at), . Ri- 
peng nangrimgipa. 


Ku'ra- 





Association (Ks-s6-shi-a’-shiin 
basi-a’-shiin), ». Tom‘daka, so- 
ba ku'a, 

Assuage (is-swaj’),v. Sakuaa, 
duk, ba ka’o nangako namata 
ba komiata, 

Assure (i-shyr’)@Kadongata, 
ulate. -ance, 2. 

Astonish (is-t¥n’-ish), sv 
Ajao inata, dildil ong‘ata 
“ment, 7. 

Astound (s-tound’), o, Jagok- 
ata, 

Astray (4-si1a’), adv. Branga. 

Astride (a-strid’), adv. Jatpak 
sepe asonga, 

Astronomy (is-trdn’-o-my), 2. 
Sal, ja, askirangk vianl. 

Asunder — (A-stin’-dér), 
Stonga, den‘ionga, 

At (it), pr. Sepang, o, 

Atlas (it’-lis), . Mapni ki'tap. 

Atmosphere (it’-mds-fér), 


atv. 


al, 

Atone (a-tén’), ». Nangrimata, 
namnikata, -mént, ”. 

Attach (it-tich’), 1 Kaa, ka- 
dapa, ma‘gapa, -ménti 2. 

Attack (at-tik’), v. Rim'a, 
chaa, 2, 

Attain (it-tan’), v Soka, chu’- 
suka, man’a. «mént, 2. 

only (it-témpt’), v. Joton 

ara, 

Attend (it-ténd’), v, Gisil on’a; 
dongpaa, re‘paa; mania, kna~ 
tima ; dangdike on‘a. -ance, 2. 
~ant, a. 

Attention  (it-tén’-shiin), 2. 
Gisik on‘ani, mikrakani. 

Attire (it-tir’), 1 Ganat 
chinata, #. ganding chind- 


Ing. 
Attract (t-trikt’), ». Sala, 
mikbokata, ~ion, 2. -ive, a. 
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Auction (6k’-shiin), 7. lam kara. 
ear, 2. ilam ka‘yipa. 

Audible (6’-di-b'l), @ 
man‘gipa, 

Audience (6’-di-ens), 2. 
timgipa jinma, 

Auger (6 ‘-a6r), 7, Puani bolma. 

August (6’-gtist), 2, Bilsini 
chelgipa ja. 

Aunt (int), x, Ma-detang, ma‘- 
jongtang, manitang, 

Author (6 ‘thér), #2. A’bachenp- 
atgipa, ong‘atgipa, kitapko 
dakeipa. 

Authority (-thor’-i-ty), 2. Bil, 
bi] ynan:; nant, nokgip. ong‘ani, 

Autumn (o’-tiim), 7. Soptem- 
ber, October aro November, 
ja jag gitam. 

Avarice (iv’-A-ris), 2, Mikbok- 
ani, man‘na skan, 

Avenge (i-vénj’), v. Sasti on’ 
skaa. 

Average (iiv’-ér-aj), 2. Gim- 
ikna suale apean dakgimin, a. 

Avoid (i-void’), ». Geela. -anes, 


Knana 


Kna- 


2. 

Await (i-wit’), v. Scengsoa, 
nichaksoa. 

Awake (i-wak’), 2. Mikraka, 

Away (i-wa’), adv. Ang, gipin- 
chi, chcl'ao. 

Awfal (5’-ful), a. Kenbeani, 

Awhile (a-whil’), adv. Onrtisa, 
dikdiksa, on‘tiva sal, 

Awkward (6k’-wérd), a, Chang- 
gijagipa, 

Awl (él), 2, Silsrok, puani sil. 

Axe (iiks), ». Rua, bol den‘ani. 

Axis (iks’-is), 2.  Guarbrong, 
wilwilchakani. 

Axle (iks’l), 2. Gari chakani 
wilwilchakgipa sil ba bol. 

Azure (Kah/-ar ba a’-zhur), a, 
* Tangsima, 


een mi 


B. 
Babble (bitb’-b’l), « Bckboka, 


indin agana, ja‘paug griagana. 

Babe (bab), ». Balcaitchale, 
odek, 

Baboon (bib-yn’), 2. Daltgipa 
makro ma‘sa, huro. 

Baby (La ‘by), a. Bakgitchak, 
odek, 

Bachelor (bitch’-c-lér), », Pante, 
jik kimkujagipa mocasa, 

Back (bik), x. Janggil, nokil, 
nokkisang. 

Backbone (Uik’-bon’), a Jang- 
gilni bolgro. 

Backside (bitk’-sid’), 2. 
gilehi, kitsangchi. 

Backélide (bik’-slid’), v7. Isolo- 
ni chel'anga, 

Backward (bik’-wérd), ade. 
Kreangchi bitine, bikpile. 

Bacon (ha! -k’n, mn. Wak gran. 

Bad (bit), a. Namja, namgija. 

Bade (bitd), o Go'etaha, 

Badge (big), a, Kamni ba man- 
de ra‘ake mesokna ganani chin, 

Bag (biig), 2. Dokra, mona, 

Baggage (biig’-gaj), 7. Boa ba 
ripeani boksa, “mal, 

Bail (bal), Jamin chaka. 

Bail (bil), 2. Balti ba ketilni 
jak iim‘ani nabak; jamin, 
a nininehaleyiti, 

Bail (bal), v. Kova, wera, sata. 

Bait (bat), 2. Milsio jutani al, 
kimalani al, 

Bake (bak), 1. Chu'dapni ning*o 
gope song"a. 

Balance (bit! -ans), 2, Tochak- 
ani; bangki, teria ne ‘ani. 

Bald (béld), 2, Kedarols, shoo 
kni gri. 

Bale (bal), n. Dal‘bea katom- 
gimin. 


Jang- 
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Ball (b6l), n. Tombetgipa, bol, 
robol. 

Bamboo (bim-bu’), 2, Wa‘a. — 

Banana (bé-nii’-nd), n. Te'ril 
ma'sa. 

Band (bind), ». Kaani; maiba 
kamni gimin nangrimgimin 
manderang. 

Bandage (bitn’-daj), 1, Kadap- 
ani bara ro‘dinggipa. 

Bandit (bin’-dit), », Dokprete 
ra‘gipa, 

Banish (biin’-ish), v. Songchela- 
chi a'rikata, rikgalata, 
-mént, 2. 

Bang (bing), n. Sugaka, doka. 

Bank (bingk), 2. Tangka chi- 
mongani bank nok; drans, ri- 
kam, 

Banyan tree (bin’-yan), 2, Gi- 
ding bol, 

Baptism (bip’-tiz’m), ». Nap- 
bolani, 

Baptist (bip’-tist), 2. MMatmal- 
sa Bristian, A‘chikrang gita, 
Baptize (biip-tiz’), », Napbola, 
napbolata, : 
Bar (bir), Tekani, kang‘ani, 
champengani; kachario ukil- 
rangni jegrikani biap, asamini 
chadengani biap; son. ba 

rupani bitin dalgap, : 

Barb (biirb), 2. Musi, bra ba 
sel‘uni sre ku'chot, 

Barbarian (biir-ba’-ri-an), 2. 
Vigijagipa, ka’saninggija jat, 

Barber (bir’-bér), 2. Kni- rok- 
gipn, hajam, napit. 

Bare (bar), a. Pindapani eri, 
bangbang, nagande, 

Barely (bar’-ly), adv. Mang- 
mang, mgngemangari, jenten. 
Bargain (biir’-eén), 2. On-sre- 
na ba sregrikna ‘u'mong- 

ani. 


s aameeameaemniamnunmeanmmamtetemmee OEE 


DICTIONARY. } 


Bark: (biirk), n. Bol bigils mal 
juri gitamgipa, jahnt birsa 3 
achakni sing'a. 

Bark (birk), 7, Achak sing’a. 

Barley (biir’-ly), x. Job mi, 
mil ma‘si, 

Barn (biirn), 7. Mi, misi, mo 
gap, aro matchliu gureranp ko 
dorani nok, 

Barrack (bir’-rak), 2. Sipab 
raneni lain, 

Barrel (bir’-rél), », Pipa, 

Barren (bir’-rén), a, Banji, 
bite nang gijagipa. 

Barrier (bitr’-ri-dr), 2, Cham 
pengani, dongpengani, 

Barter (biir'-tér), o. Sregrika, 
badinga. 

Base (bas),  Japang, pang: 
chakani, kamagipa, a’achina 
pangchakram, 

Base (bis), a Choligijagipa 
one'sigipa, 

Bashful (bish’-ful), a, Kyat 
cha‘ningeipa, 

Basin (la’-s’n), 2. Slemsi, sorea, 
donchakani ; chibol, chikong, 
adap, 

Basket (his’-két), 2, Kok, kera, 
toka, 

Bat (bit), «. Dotbak; bello 
dokant o'ol, 

Bath (bith), n, Auani, 

Bathe (hari), 7, Ana, 

Battle (hit’-t’l), 2, Sipairangni 
dakerile ini. 

Bazar (ba-stir’), 7. Anti, bajal. 

Bo (be), ». was, prun, Oug'a. 

Bead (bed), 2, Ripok. 

Beak (hék), 2. Do'oni kuvsile, 

Beam (bém) 2, Bilbange, 

Beam (bam), v. Tcne'sua. 

Bean (bin), n, Olasi, ka'rclr, 
iarang, 


Boar (bir), 2. Muplil. 
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Bear (bir), 2 Porn, norw ha 
norng, Ripea; chakch ka; bite 
nanas; ba‘a. 

Beard (bérd), ». Ku‘siinang, 

Beast (bést), 2, Matburnng, ba 
jillani, janggi pnanggipa. 

Beat (bét), . BBAT, BEATEN, 
Doka ; chan ; ama, 

Beautiful (ui’-ti-ful), a Nitoa, 
nitobea. 

Beauty (ba’-ty), ». Nitoani, 

Because (bé-kdz’), con. Maina, 
ni vimin. 

Beckon (bék’-k’n), v, Jakjipa, 
chia dakita, 

Become (be-kiim’), ». BEoavy, 
Bucomwr, Ong‘ba. 

Bed (béd), 2. Tuchakani, biap. 

Bed-bug (Léd’-btig), ». Ruvdat. 

Bedstead (héd’-stéed), n. Va- 
lang, tuani kal. 

Bee (bé), x. Bija, bia. 

Beef (béf), mn, Matchv boven, 

Beer (bér), 2. Chu ma'sa, 

Beetle (bé-t'l), n. Bokchit aro 
ugita kosuko vakgipa grang- 
chi pindapgipa jatrang, 

Before’ (be-far’), pr. Skango, 
wikkango, 

Beg (bég), », Bitama, mol'mola. 

Beggar (bég’-wér), 2. Biram- 
gipa, bitame cha‘gipa. 

Begin (be-gin’), 7. A*bachenga. 
Begrudge (be-vriij’), v, Gipinni 
gam man'ako mikron dal'a, 
Beguile (bé-gil’), , Tolnapa, 

toltnapachi kimala. -ment, #. 

Behalf (be-hif’), 2. Gipmni 
a‘sel daka, chakpaa. 

Behave (be-hav’), v. Dakronga, 
bewal gita daka. 

Behaviour (be-hiv’-yur), 2. 
Dakaui bewal. 

Behead (be-héd’), v. Sko rasota, 
sko sota, 
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Behind (be-hind’), px, Kirsang~ 
chi, ki'sango. 

Behold (b-hald’), ». zuuern, 
Barto, Nia, nibo. 

Belief (be-lét”), x. Bobe ra‘ani. 

Believe (be-lév’), v. Bebe ra‘a, 
kadonga. 

Belittle (bo-lit’-t71), », Chon- 
nilka, chonuikata. 

Bell (bél), 2, Konta, bel, ganti. 

Belle (bél), 2. Mikkang nito- 
gipa me‘chik, 

Bellows ,bél’-lits), x, Mul, wa‘ak 
jpant. 

Bellow (bél’-lo), 2, Matchu gita 
inikoa, 

Belly (bél-ly) ». Ok, bikma, 

Belong (be-ling’), . «ni ong‘a. 

Beloved (be-ltivd’), part, (bé- 
litv’-6d), a, Ka‘sako man‘gipa. 

Below (he-ld’), aiv, Kamao, 
katinachi, onbetad, 

Belt (boi), 7, Katongani. 

Bench (binch), 77. Asongchaka- 
ni am‘pok ro‘pipa, a 

Bend (bénd), », Gongdola, 
gonpona, dol'a. 

Beneath. (be-néth’), pr Ning'o, 
ka'mao, 

Benediction (bén’-e.dik’-shtin), 
2. Patiani, namgniko aganam, 
mitelani, 

Benefactor (bén’o-fik’-tér), 1. 
Nameniko dakgipa, dakchakgipa . 

Beneficence (be-néf’-i-sens), 2. 
Gipinna dakchakani, namgni- 
ko dakani, 

Beneficent (be-né!'-i-sent), a. 
Namguiko ong*atgipa. 

Beneficial (bén’-e-fish’-al), a, 
Namgniko ong’atgni 

Benefit (bén’-e-fit), n. Namgni. 

Benevolent (be-név’-otlent), a. 
Namgnijko dakna sikgipa, ka'- 
sachakgipa, 
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Berry (bér’-ry), 2. Misknri, aro 


ugita chongipa nom‘gipa 
biterang. 
Beseech (be-séch’), ». Busouair, 
BLSOUGHT, Bia, — mol*- 
mola, 


Beset (be-sét’), v. Champeng- 
dula, jajrengata, -ment, 7. 
Beside (be-sid’), pr. Sepango, 
sambao; adn. bate, agre. 
Besiege (be-séj’), v. Champeng- 
du'a, 

Best (bést), a. Nambata, nam~- 
batsranga. 

Bestow (be-std’), ». On‘a. ~al, 
nm. ~ment, 2. 

Bet (bét), x, Aramaria, bajima- 


ria. 

Betelnut (bé’-l’l-ntit), #. Gue, 
supart, 

Betimes (be-timz’), adv, Seng’- 
gnang. 

Betray (be-tra’) v. Nampinike 
on‘a.~ al, x. 

Betroth (be-tréth’), ¥. Bia kana 
fik kata, bondobosto ka’‘a, -al, 
m. -menty, 7. PS 

Better (bét’-tér), ¢ Namkala, 
nambata, 

Between (be-Lwén’), gr. Gisepo, 
jatchio. : 

Betwixt (be-twikst’) gr. Gise- 
po, jatchio. 

Beverage (bév’-ts-aj), . Ring- 
ani. 

Bewail (be-wal’), % Grape 
kalima, 

Beware (be-wir), v. Gisik rak- 
bo, mikrakbo. 

Bewilder (be-wil’-dér),», Bing- 
bangata, jajaata. -mént, 2. 

Bewitch (be-wich’), ». Muni 


nangata, mikmalata. «ment, 2. 


Beyond (be-yind’) gr. Nalsa- 


Chie 








Bible (bi’-b’l), n. Toram gastro, 
Isolni kittap. 

Bicycle (bi’-si-k'l), », Chakagni- 
gipa ja‘achi re‘atgipa 
gari, 

Bid (bid), v. nang, srppmy, On 
gen ine inata; ge'eta ; okama, 
“dér, #. -gipa.. 

Big (big), a. Da.a. 

Bigamy (big’-i-my), 2. Sakeni- 
ko kamani. 

Bile (bil), ». Ka*kil. 

Bill (bil) % On-a nangarangko 
mesoko seani lela, 

Bill (bil), #.*Do‘oni ku'sik. 

Billion (bil'-ytin), #. Amerika 
songo oti ritchasako billion 
mings, England songo koti- 
an vitchasa hajalkosa billion 
minga, 

Billow (bil’-lo), . Acbri gita 
romtomgipa sagalni chipak- 
ore, 

Bin (bin), # Mi donani jam, 
banda), 

Bind (bind), », rounn, sounn, 


aa, 

Biped (bi’-péd), 1. Ja‘a samgui- 
gipa. 

Bird (bérd), 2: Doro, 

Birth (bérth), 2. Atchiani, mik- 
kang nikani, 

Biscuit (bis’-kil), » Rakgipa 
ruti ma‘sa, biskub, 

Bisect (bi-sékt’), », Apsan bak- 
gni daka, ba apsangrik bakgni 
daka. 

Bishop (bish’-tip), 2 Toromko 
skigipani pamong, 

Bit (bit), #. Chonbea tong, 
chong‘dikea ; bolma chongipa ; 
gure ku'siko chikapatgipa la- 
gamni sil, 

Bitch (bich), n. Achak jatrang- 


ni bima. 


1a 


Bite (bit), v, arr, nrevny, Clidea. 

Bitter (bit’-té:), «, Kata, 

Black (blik), ¢. Gigim, sima, 

Blacksmith (blik’ unit’), 2. 
Sil dakgipa karaal, 


Bladdey (blid’-dér), , Surbu- 
tip, 
Blade (blad), ». Bimik, rang- 


kogipa bijak; matgipa sil. 
Blame (lain), nm.  Matnan- 
gani, 
Bland (blind), a Karsina, rin- 


__ oka, 

lank (blink), @ Sea grigipa, 
banghane. 

Blanket (bitn-két), », Kombol, 

Blaspheme (blis-{ém’), »v. Isol- 
ko kal'stapa. -y, », 

Blast (blist), n Bilwa tavraka, 
begul ba singga sikani toup* 
643 barut goan, 

Blaze (blaz)),  v. 
chingchia, 7, 

Bleach (bléch), ». Bokata, ko- 
bokwta, 

Bleat (blét),’2. Dorbok ba momi 
mikoa, 

Bleed (hléd), srwo, nun, v, An 
chi ong'a, 

Blead (blénd), ». Brina, brinala, 

Bless (blés), v Patia, mitcla, 
ragong chaata, 

Blind (blind), ¢. Mikeui, 

Blindfold (ulind’-fold), v. Mik. 
ron katipa, 

Blink (ilingk), » 
mikelsi dake nia. 
Bliss (blik), a. An‘songani, kui 

ongrani, katchaani. 

Blister (blis’-tér), 2. Tapinga, 
chibila, 

Bloat (blat), 7, Boa, gangbua, 
sapinga. 

Block (bltk). ». Dotsa, tong‘sa, 
chong’ diksa, 


Watchaa, 


Mikjapa, 


Rena ae celta, ate 


Pen 
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Block (blik), v.* Champsga, 
chipehanga, donp ngs. 

Blockade (blik-ad ), 2 Cham- 
penga, chiprhinga, donpenga. 

Blockhead (blik’-héd)-2. Goka- 
ong'gipa, gisik grigypa. 

Blood (bli), #. Ancchi. 

Bloodhound (bliid’-hound), 2. 
Ohikvakgipa achik ma‘sa, 

Bloodshot (bltid’-shvt), a An~ 
chi kama, 

Bloom (bln), 2 
hala, 

Blossom (blis’-stim), #, Bibal, 


pul. 

Blot (bist), Daknanga ; ipaka ; 
kaliko ran‘ata, chipati. 

Blow (bld), ». sew, Blown, 
Spon, jtpa, bala, sika, 

Blow (bl6) # Dukani; bibal 
balani, 

Blue (bli), a. Tangsima. 

Blunder (hitin’-dér), a, Simsak- 
gija gisikerini gualauL 

Blunt (bltint), a. Matgija, hina, 
boda changa, 

Blur (bla, » Mrikmrak dak 


ala, 

Blush (bltish), o. Kratcha‘o mik- 
king gilchaka, 

Boar (bar), 2 Wak. bipa, 

Board (bord), 2 Tokta, bol- 
pleng. 

Board (bérd), v. Damko on‘o 
miko cha‘a; tangka ra’o cha'- 
aniko on’a, 

Boast (bodst), v7 Gaora dere 
agana, rasong chae agana, 

Boat (bot), 2. Ring. 

Body (bid’-y), 2, Boren, bix 
mang. 

Bog (big), x. Atbal, chibol. . 

Boil (boil), a Givotsmina || 

Boil (boil), v, Rita, song‘a, chi- 
chara, bokbalka. 


Balgawa, 


rhnensesevcerveaein rhaernnerenante eat Taint Atm cetettre mtn Centon 


ENGLISU-GARO DICTIONARY. 


(bois’-tér-iis), a. 
agangipa ; ta'yak- 


Boisterous 
Gam ‘hee 


gipa. ; 

Bold (béld), a Ka‘donggipa, 
kvsokgipa, kengijagipa. 

Boll (bd!), # Bitchn 1a‘chak- 
ram, kil bite. 

Bolt (bolt), «. Tekani, tekani sil. 

Bombard (bSm-biird’), », Top- 
chi goa. -ment, ». 

Bond (bind), # Kaani, ku'ra- 
chakani; tangka ra‘chakako 
see on‘ant leka. 

Bondage (bind‘-aj), 2, Nokol 
g.ta ong’ani, 

Bondsman (bindz’-man), 2, 
Jamin on‘gipa. 

Bone (b6n), 2 Greng. 

Bonnet (bdu’-nél), 2. Montrang- 
nitupi ma‘sa, ku‘dipechi kaani 
donggipa. 

Bonny (bon’-ny), 2 Nitogipa, 
mulgipa, kasi ong'gipa. 

Booby (bu’-by), 2. Gdka, ma- 
myngkoba uigijagipa, do'o 
masa. 

Book (buk), 2. Kirtapr 

Boot (byt),  Ro'gipa juta, 
but. 

Booth (byth), ~ Borang, jam- 
dap, nok bi'sa. 

Booty (but’-y), 2. Ra'seke ra'- 
gimin gam. 

Borax (bo’ritks), 2, Suaka. 

Border (bér’-dér), . Sima, ari, 
simana, rikam. 

Bore (b5x), ». A*kol pua, su'pua. 

Born (bérn), », Atchigimin, 
atchiaha; dearto nibo. 

Borrow (bdr’-ro), v, Ra'chaka, 
sroa. 

Bosom, (buz’-tim), #, Katbak. 

Boss (bis), m Ge'etgipa, kamko 
nitimgipa, 


Both (both), a, Qnian, go'gnian, 
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Bother (birx’-ér), » Golmal 
dikata, peng‘pangala. -ation, 


nD, . 
Bottle (bdt’-71), », Botol. 
Bottom (bit’-tiim), a. Mainiba 

onbatgipa ba ka'machini Lak, 

ja‘pang, kittik, 
Bough (bou), 2 Bolni cheksi. 
Bound (bound), » Tang doa, 
tang‘data, tangpila bilchroka, 
Boundary (bound’-i-1y), 
Sima, ari, siimana. 
Bounteous (boun’-te-tis), a. On'e 
chagipa, on‘rakgipa, 
Bountiful (boun’-ti-ful), a On'e 
cha'gipa, on iakgipa, 

Bow (b6), . Chri. 

Bow (lou), 2 Olakia, gong- 
gonga, bamgopa. 

Bowels (hou’-éls), 2, Bibikrang. 

Bowl (él), 2. Piala ba bati 
dalgipa, soroa. 

Box (biks), 2. Bakos, bakso. 

Box biks) » Jaklome doka, 
satka a. 

Boy (boi), 2. Me's bivsn. 

Brace (bras) 2, Singchakani. 

Bracelet (bras’-lé.), , Jaksan. 

Bracket (britk’-81), 2, Maikola 
skena pakmgo rakatgipa bol ba 
sil; [ ] iakoba bracket minga. 

Brag (britg), » Rasong chac, 

agana. gart, 2. 

Brain (brin), 2, Taning, kota- 


ning. ; 
Bramble (brim-b’l), », Bu'su 
granggipa, bol bi'sa. 
Bran (britn), #, Ginde, 

Branch (branch)), #, Cheksi. 
Brandish (brin’-dish), 2, Tonu- 
al ba churichi wingwanga. 
Brandy (brin’-dy), 2 Chu 

ma'ga, barandi, 
Brass (bras), Sil masa, pi- 
tolni sil, -y, adv, 
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Braye (brav), a. Ka donggipa, 
ka‘sokaipa, kongijagipa. -ry, #. 

Brazen (bra’-z’n), a, Pitolniko 
daka. 

Bray (bra), #. Gadani mikoa, ». 

Breach (bréch), ». Naponga, 
kolgipu. 

Bread (bréd), ~ Ruti, pita; 
cha‘ani. 

Breadth (brédth), 1. Gipeng. 

Break (brik), ». BROKE, BROKEN, 
Bora, be'ata, dingtangata, 


“ALE, 
Breakfast (brék’-fast), 7. Me- 
pring, pringo cha‘ani. 


Breast (brést), #. Chel, ka‘bak, 
sok. 
Breath (bréth), 2, Rang'sitani 


al, 

Breathe (bréru), v. Rang’sita, 
ka‘spea. 

Breech (bréch ba brich), % Ki- 
sangchipak; ja‘pang; slaini 
Ieunda. 

Breeches (brich’-&z), , Ja'skuo- 
na sokgipa pantaloon, 

Breed (bréd), ». Brup, ‘srup, De 
atchiata, bitsako bao ba pero 
aldue daltata, perata. 

Breoze (bréz), 2. Ka'singipa bal- 
stisri balgipa bal. «y, a. 

Brethren (brém’-rén), 2, Jong- 
adarang. 

Brewery (bry’-ér-y), # Chu 
dakani nok, 

Brew-house (bru’-hous), 2 Chu 
dakani nok, 

Bribe (brib), 2. Kumutu, 2. 
Kumutu on‘a. 

Brick (brik), 7. It, ita. 

Bride (brid), «. Namcehik gital, 
gital kimgipa me‘chik. -al, a. 

*Bridegroom (brid’-grym’) 2. 
Chawari gital, gital kimgipa 
mo'aga, 


ENGLISI-GARO DICTIONARY. 


Bridge (brij), «. Jangrang, 
jal‘ang, 

Bridle (bri’-d’l), , Gureni la- 
gam. 

Brief (bréf), a, Kan dika, 

Brier (bii’-ér), 2. Busou chagipa 
boldim. 

Brigade (bri-gad’), ». Hajal 
gni_ ba una bate donggipa 
sipaini kotok. 

Bright (brit), a. 
sen goa, 

Brilliant (hril'-yant), «. Ching'- 
chet ching'chet daka, ching*- 
bea, rongchingbea. «ance, 2. 

Brim (brim), #. Riking. 

Brimstone (brim’-stdn), ». Gon- 


ok, 

eons (brin’-d’led), a, Brin 
rin. 

ae (brin), 2, Kari nanggipa 
chi. 

Bring (bring), 
provatt, Ra‘ban, 

Brink (Brink), a Dram chugip- 
ani rikam, 

Bristle ¢bris’-s’]), 2. Wak ba 
ugitani rakgipa kimil. 

British (bril’-ish), a Hngland 
songui. 

Brittle (brit’-w’l), a. 
be‘nin ga, 

Broad (bréd), a. Apala. 

Broad-cloth (bréd’-kl3th), x. 
Banat, kimilni barra. 

Broil (broil), », Waralo anga; 
jegrika, saigrika. 

Broke (brék), » Beaha; break- 
ho nibo. 

Bronze (brénz ba brdnz), » 
Rang aro tama bringipa sil. 
Brooch (bréch), #. Kabako 

ganani nitogipa pin. | 
Brood. (bryd), v. Bitchini ko- 
sako bama, #. Do’o sadipil. 


Ching'a, 


BROUGUT, 


Srama, 
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Brook (bruk), 7. Chiring. 
Broom (brym), # Nok itrok- 
ani, sela. ; 
Broth (brvth), #. Merchi, bit- 

chi. 

Brother (briirm’-ér), 2. Jong- 
gipa ba adatang. 

Brother-in-law = (briirm’-ér-in- 
16’), 2. Boninglang, gumetang, 
sadutang, ato mosatang. 

Brow (brou), 2. Miksimang, 
miksikim ; a'brini kuchot, 

Brown (broun), a Grtchak- 
mrang. 

Bruise (bryz), m. Onjeta, mat- 
skoka, taprapa. 

Brush (british), Burus ; 
den‘gimin cheksi chongipa- 
rang, ¥. Itroki, dokponga. 

Brutal (bry’-lal), a. Matbu- 
rongrang gila ka‘saninggija- 
gipa, -ity, 2. -ize, v. 

Brute (bru), %. Matburung, 
matburung gita ka'sininggi- 
japepa. -ish, a. 

Bubble (biio’-b’)), . Chi do'chi 
dakgipa kaspu rongprak. 

Buck (btik), 2 Dobok, mes, 
matchok ba makgichak bipa. 

Bucket (btik’-6) mn. Chi kor- 
chakani bolni baltin. 

Buckle (bitk’-k'l), x. Rakgrik- 
atani sil, ball 

Buckwheat (biik’-hwét), ». Mi 
masa, 

Bud ibiid) #. Manchoka, chong’- 


kaa, 

Buffalo (biif’-£4-15), ». Matma, 

Bug (big), 2. Rudat, jo- 
ong. 

Buggy (btig’-gy), . Gurechi 
salgipa bagi gari. 

Bugle (bi’-g'l), 2. Begul, sing- 

a, adil, 
Build (bild), v. Burm, Rika, 
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Building (bild’-ing), 1. Rikgi- 


min nok, 


Bulb (biilb), #. Tom-betgipa * 
jadil, 
Bulky (btil’-ky) 


dal'a. 

Bull (bul), 2 Matchu bipa. 

Bulldog (kul’-d3g’), n. Matchu 
bipam. sko gita sko dakgipa 
achal, 

Bullet (bul’-lét), n. Guli, 

Bullfrog (bul’-fr3g’), n. Gong- 
gang, beng'blok dal:gipa. 

Bullion (bwl’-ytin’), n. Sona ba 
1upani bitin dotgimik. 

Bullock (bul’-litk), 1. Matchu 
bolot. 

Bump (btimp), » Chagaka, 
chating)!, n. Chagakani, cha- 
tingani. 

Bun (hitu), «. Rati maga. 

Bunch (btinch), », Chokchim, 
kotom, 

Bundle (biin’-d’l), 1, Katom, 
boksa, 

Buoy (bwoi ba boi), 2. Maiha 
chinko mesokna ba jahat kana 
chi ning’chi kae dongimin ko- 
suko balbogipa. -iint, a. -ancy, 
m — balboani, —ritchongani, 
gitchoani. 

Burden (bér’-d’n), 2, Bal, boja. 

Burial (bér’-ri-al), 2, Gopani, 

Burial-ground (bér’-ri-al- 
ground’), ». Gopram, kobor 
kana. 

Burn (bérn), v, Kama, sova. 

Burrow (btir’-ro), ~. Sapau ba 
ugita chongipa matburung- 
rangni a‘kol, 

Burst (bérst), 
Breta, goa. , 

Bay (bér’-ry), ». Gopa. 

Bush (bush), 2 Boldim, bol 
bisa. 


a Bimang 


v. BURST, BURST, 
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Bushel (bushel), v. Tik ka‘gimin 

_ toani, merong muansamang 
chakgipa toka, 

Bushy (bysh’-y), ¢ Sombraa, 
chamila, ‘ 

Busily (biz’-ai-ly), adv, Jakgit- 
chagija ong’e. 

Business (biz’-nés), m. Kam, 
a‘scl. 

Bust (btist) », Ro'ongko mande 
dake cheltongdipet sol'gimin. 

Bustle (biis’-s’!), v. Skel bakel, 
sket bakot, skotskoldalca, 

Busy (biz’-zy), a. Kam ka‘eng- 
gipa, kam ka'ronggipa. 

Butcher (buch’-ér),  Bo'enko 
palna so’otgipa. 

But (biit), cou. Indiba. 

Butler (biit’-lér), 2, Kansama, 
mi on‘timgipa. 

Butt (biit), « Kea. 

Butt (btit), . Ja:pangchini, 
javta 3 pipa. 

Butter (biit’iér), 2, Maklkon. 
“y, 7. makkonko donchakram. 

Butterfly (btit’-tér-fi’), m, Mor 
pilip, 

Buttermilk (bii’-tér-milk’) 2. 
Makkon yvatmano dongrik- 
gipa sok. 

Buttock (btit’-titk), n. Ki-sang- 
t 


é, 

Button (biit’-’n), ». Batam, 
gudam, 

Buttonhole (biit’-t’n-hal’), 2. 
Gudam tekani a‘kol. 

Buy (bi), v. rovanr, zovaur, 
Brea,” 

Buzz (biz), ». Ongonga, eng- 
enga, 2, bijani mikoa, 

By (bi), pr. Chi; sepango, sam- 

BO. 

By-and-by, adv. On'tisani ja’- 

mano, tango, ruigijan, 


ENGLISI-GARO DICTIONARY. 


C. 


Cab( kib), #, Clakagnigipa gari, 

Cabbage (kitb’-baj), 2. Kobi, 
me'‘su Ma's. 

Cabin (kitb’-in}, 2, Jahatni ku- 
tari, nok bi‘sa. 

Cable (ka’-b’l) #. Budu dal 
gipa, silni budu. 

Cackle (kiik’-k’l), » Do*bimani 
Povoteka, 

Cactus (kik’-ttis), 1. Su'cho 
dal‘gipa masa, 

Cage (kaj), x, Gring, nol, kw 
cha, 

Cake (kak), a Chitgipa cha‘ani, 

P mae yt ; 
alamity  (ki-lim’-i-ty), 2 
Duk, apod. ~itous, a. 

Caleulate (kil’-ku-lat), v. Chan- 
na, hisal kata. -tion, 2. 

Calendar (ktu’-én-dér), n. Pons 


jilea 
Calf (kif), 2, Matchu hi'sa 


ja‘pate, 
Calico (k¥l’-i-ko), n. Chit barra 
ma’sa, 
Call (kdl), v. Okama, 
Callous kiil’-Itis), a 
gokrnkrak dala, 
Calm (kim), a. Uom‘tomgipa. 
Calmly (kiim/’-ly), ade. Tom 
tom dake, ka‘sindikdik dake. 


Rala; 


Calvary (kil’-va-r!), 2. Sko 
bikrok, Krisioko  sootram 
a‘ding, 


Calve (kiv), o Matchu dua ba 


aa, 
Calyx (ka’-liks), 2. Bibalni 
ganapal, 
Cambric (kaim/-byik), 2. Se 
engipa kildingni ba‘ra ma‘sa. 
Camel (kim’-él), mn. Ut. 
Camera (kim’-c-ri), 1. Poto- 
grap dakani kol. 


‘erepmuncntatt torent saath ieyamntnrnytasmey-tereranver meaner peer errseetnisineeiesiplilgrmeeeRrespctnreytnr-apiisietinret! 


a 


ENGLISH-GARO 


Camp (kimp), %. Artip, tambu 
ping’ram. : 
Camphor (kim’-£é), 2. Kor- 


pur. ~ 

Can (kin), 7. Tin, donchal- 
ani. 

Can (kin), v. Ama, bil gndng; 
sojachina chipata. 


Canal (ka-niil’) ». Boi, dongge. 
Cancel (kin’-sél), v. Gimata, 


hisab ka‘aa kemiata. -lation, 1. 


Cancer (kin’-sér), 2, Biati ma‘sa 
pari daka. -ate, v. -0US, a 
Candid (kin’-did), a. Sronga, 

kakket, cha'chipila gui. 
Candidate (kun’-di-dat), 1. 
Maiba kamko am‘gipa ba bi'- 
1 ay “aC 5 Ns 
Candle deiner) n. Mom bAti, 
Candle-light (kin’d’l-lit’), 2. 
Chakini tenga. 
Candlestick (kiin’-d’l-stik’) n. 
Mom batiko donchakani, 
ve (kin), a. Re, bet, gol'- 
j 


Canine (ka-nin’), a. Achakni 
jat gita dukegipa, © 

Canker (kin’kér), 2. Ku‘gisep 
80a, 

Cannibal (kin’-ni-bal), 2. Man- 
de cha‘gipa, 

Cannon (kiin’-ntin), 7, Slai nok- 
ma, top. -6el', 7. x 
Cannonade (kin’-ntin-ad)’, ‘. 

Topchi goa, ba po'a. 

Canoe (ki-ny’), 2. Bol bigilni 
chongipa ring. 

Canon (kin’-tin), ~. Toromni 
niam. «ical, a. 

Canteen (kin’tén’), 2. Chu ba 
chiko ratbitchakani; stpai- 
rangna chn are ma‘mantiko 
palram ba nok. 

Canter (kin’-té), 1. Gureni 
ka‘sne kodont dee re’ ani, v, 
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Cantonment (kiin’-ttin-ment), 
n. Sipairangni dengram, 

Canvas (kin’-vas), # Son ba 
me'katchiko dakgipa ritcha- 
gipa barra, 

Oap (kip), 2. Tupi masa, 

Capable (ka’pi-b’l), a Ama, 
. changa, Ability, 


DICTIONARY. 


Capacious (ki-pa’-shtis), 4, 
Chakbang ipa, 
Capacity  (ki-pis’-i-ty), 


Chakani bil, -tate, v- 

Cape (kap) », A‘kuchot ; pak- 
reko pindap. 

Caper (ka’-pér), 0, Bilchokchoka. 

Capillary (kiip’-il-la-ry), 
Kniding gita chonbegips an'- 
chi jokani ja dil, 

Capital (kip’-i-ta)), 2. Skotong 
songjinma; —slotonggipa ; 
asoltangka, tangka bima. 

Capsize (kip’siz’), », Bikpila, 
ohikkoppila, songtingpila, 

Capsule (kip’-sil), 2, Jrongoni- 
gipa sam chipani wa'sing, 

Captain (kap’-tin), a. Jnhatni 
pamong, sipal ritchasani pa- 
Mong, -CY'y 7. s 

Captivate — (kip’-ti-vat), *"e, 
Rim'gitanga; muni nangata, 
~ion, 2, ; 

Captive (ktip’-tiv), a. Rim‘ 
gimin, rim‘gitanga mande. 


“ity, n. 

Captor (Istip’-tér), , Mandeko 

rim‘gipa, 

Capture (ktip’-tur), » Mande 

ha songko rim‘a, 

Car (kiir), a Ral gariy ‘maiba 
gari. 

Caravan (kir’-d-viin ba dkiv-a- 
vin’), 2, Rama re'gipa jinma; 
gari dal:gipa. 

Carbine (kiir’-bin), 2. Slui chon- 
gipa, 
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Carbon pee Bop): a. Rongtal- 
gips angyal. 

Carcass (ctur’kas), n, Manges. 

Card (Isird), #, Tas ; leka ritcha- 
gipa namgipani tong. 

Cardamom (kir’di-mtim), #. 
Elaich, elachi, 

Cardinal (kir’di-nal), a. Ro- 
man Katohkrangni pamong- 
mu melapagipa. 

Cardinal points  (kir’di-nal 
points’), 2, Salaram, saliram, 
salero, salgipeng, ia dam bri. 

Care (kir), v, Simsaka, sintea, 
jajrenga ; nitima, 

Careful (kar’fal), a Gisik rak- 
gipa, simsakgipa. 

Caress (ka-rés’}, v, Karsaako 
mesoka, doktopa, rim‘roka, 
ku'dima. 

Cargo (kiir’go), 2, Jahatni bal, 


oja. 

Carnal (kir'nal), a. Bo'enni 
biding. “iby, Vin 

Carnivorous (kiir-niv’o-riis), a, 
Be'enko cha'gipa, 

Carvouse (ki-ronz’), # Katchae 
chuko ringa, chu peka. -al, 


% 

Carpenter (kir’pin-tér), om, 
Bolni mistxi, -try, a. 

Carpet (Itin’pét), ». Galicha, 
noko andapani basra, 

Carriage (ki’rij), 2. Gari. 

Carrion (kir’ri-tin), 2, Sorgi- 
min been. 

Carrot (kir’rit), 2, Gajol, mo'su 
ma‘sa, 

Carry (kitr’ry), «. Ra'bita, ola, 
bara, ripea, itchila, 

Cart (kirl), 2. Obaka gnigipa 
gati, -age, 2, 

Cartilage: (kir’ti-laj), ». Bistil, 
nom'gipa ane 

Cartridge (kir‘irij), #, Karius 


ENGLISH-GARO DIOTIONARY. 


Carve (kirv), v. Kita, konga, 
sol'a, repa. 

Cascade (kis-kad’), 2. Chiringni 
dare, 

Case (kas), #, Rarchakani, 
chipani, bikop, chukop; ong’- 
ani; mokordoma, 

Cash (kish), x Nogot tang- 
ka, 


Cashier (kish-ér’), 2, Kajanel, 
tangka dontimgipa. 

Cask (kAsk), » Bolni pipa. 

Cast (kkast), » Goa, gala, rua; 
rue bimangko dakata, 

Caste (kist), 2. Jat. 

Castle (kis), a. Guare, killa 
gnanggipa nok, 

Caster (kist’ér), 2. Mainiba 
ja’choko tekani chongipa cha- 


ka. 

Castor oi] (kts ér oil’), a Ko» 
rondani to. 

Castrate (kits’trat), v, Kasiata, 
iON, 7. 

Cat (Wet), m. Monggo, | 

Catacombs  (Isiit’’-kothz), 2, 
Amimgo manggisi dongpi 


biap, ; 
Catalogue (kit’t-lig), 2. Bi- 


gapon. 

Cataract (kit’A-ritkt), » Chi 
dare dalgipa, 

Catarrh (ka-tiix’), 2, Gusu ging- 

* ove naugani ja'pang. -al, a. 

Catch (Icich), x. cavern, Rima ; 
BYapA. 

Catechise (kit’c-kiz), v, Sing’e 
skin, -chist, 2. 

Catechism  (kiit’o-kiz'm), 2%. 
Sings skiani kitap. 

Caterpillar (kit/ér-pil’lér), 2. 
Merpiliprangni jo‘ong. 

Cattle (kit’t’l), x. Matchurang ; 
basakoba matchu, mes, jillani- 
rangko minga. 


* 


Fr a aaa cateaee amides arama a dames mee a aman 


ENGLISH-GARO DICTIONARY. 


Caucasian = (kkd-kai’shon), 
Europe aro Asiani bijatchio 
Kokesos a*bri sepango dong 
gipa Jat. 

Cauliflower (ké’li-flou’ér), 1. 
Paul kobi, me’su ma‘sa, 

Cause (kéz), a, Jatpang, », -at-. 

Caution (ké’shiin), n, Simsakani, 
gisik nangani. -tious, @. 

Cavalier (kAv’a-lér), 2. Gureo 
gakatgiya sipal. 

Cavalry (kiv‘al-ry), n. Gureo 
gakatgipa sipaini kotk, 

Cave (kav), 2 Rong'kol, grim, 
a‘kol. 

Cavity (kiv’i-ty), 2, Arkol. 

Caw (x6), n. Dokani mikoa, 

Cayenne (ka-én’ ba ki-cn’), x. 
Jalik ma‘sa. . 

Cease (sé), v. Dondika, tipa. 

Ceaseless (sés‘lés), a. Dondik- 
gija, pabenan. 

Coiling (sél’ing), 2. Nok ning’- 
chint nokking. 

Celebrate (sél’e-brat), 2. Ming- 
sinftata. Lon, 2. 

Celery (sél’ér-y), a. Smilgipa 

- samjak ma‘sa, 

Cell (sél), . Chongipa kutori. 


-ulat, 2. 

Cellar (sél’lér), #. Nokkimani 
kutori, nokni kamaoni ga- 
dang. 

Cement (se-mént’), 2. Stapatani, 
ma‘gapatani. 

Cemetery (sém’e-tér-y), n. Gop- 
ram, koborkana, 

Censure (sén’shur), v. Manenga, 
matnanga, namnikgijako me- 
soka, 2 

Census (sén’stis), 2, 
gimikko chanani. 

Cent (sént), 2. Bak ritchasuni 
haksa; mitam songrangni 
paisa, 


A‘song 


19 


Centennial (sén-tén'ni-al), a, 
Rilsi ritchaprakni. 

Center ba Centre (sén’ttr), n. 
Jatchi, bijatcht, 


Centipede (stn’ti-péd), m% 
Snare. 
Centurion  (sén-ta'ri-tin), 


Ritchasani pamong. 
Century (sén’tury), 2 
ritchasa, ; 
Ceremony  (sér’e-mo-ny), 7, 
Niam gita dakbewal. -al, 2. 
“0Us, ae 


Bils 


Certain (sér'tin), a, ‘Tik, 
chong'mot;  badiaba, aski, 
-ty, Ns 

Certificate  (cér-lif’i-kat), a, 


Satibikot, sakini chiti, 
Certify (sér’-ti-fi), ». Bebe ine 
seaia, aganata, saki on e uiata. 
Chafe (cha), o. Nata, nangting= 
grika ; ka‘o nangata, 
Chaff (chaf), n. Cha‘che. 
Chain (chan), 2. Sildong, silit- 


ing. 

Chair (char), #. Choki, asong- 
chakani, 

Chairman (chir’man), 2 So 
bani pamong, skotong. 

Chalk (chék), x. Korimati, seani 


chok. 

Challenge (chil’lénj), «, Susa- 
na ra‘biani. 

Chamber (chim’bér), 2, Nok« 
dring, kosakgipa kutovi, 

Chamberlain (cham’bér-lin), 2. 
Rajani nokni pamong, tangka 
dontimgipa. 

Chambermaid (cham’bér-mad’) 
n. Nokol me'chik. 

Chameleon (ka-mé'le-tn), 2. 
Ganjapa, 

Chamois (shim'my ba shi- 
moi’), 2, Burungni do‘bok ma'- 
5. 
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Champ (chimp), # Chikpnoka, 
wak pita wagamko nangting- 
gvike ganvata, 

Champion (chim/‘pi-tin), 2. 
Dakchakna ba dakgrikchakna 
bilakbatgipa. 

Chance (chans), n, Chol, nisogija 
ong"ani 5 rasong, 

Chancellor (chin‘sél-lér), 


1. 
Bichal ka'gipa pamong.. 
“Change (chinj), v. Srva, ding- 
tangata. 


Channel (chin’nél), ». Apalgip- 
a ehiapgitok, chi jokchakani 
biap, chikol, 

Chant (chant), v. Mangtata, do-' 
TOM. ee 

Chap (chip) », Jakpa breta, 

Chapel (chiip’8l), x Olakiani 
nok, gilja nok. 

Chaplain (chiip'lin), 2. Sorkavi- 
ni dona toromko skigipa, 

Chapter (chip’tér), 2. Oidbai. 

Character (kitr’tk-tér), n, Cho- 
Jon, mandoni chong»mot ong*- 
aku mesokani; oikar, 

Charooal (chitr’kal), 2, Angeal, 

Charge (chiirj), v. Goreta ; dam- 
ko bita; matnange ; ra‘chak- 
ako serike, 

Chariot (chitr’i-0t), n, Dal gipa 
earl, rot. 

Charity (chiir‘i-ty), 2. Kasaani, 
ka'sachaukani ; ka'sae on‘ani ba 
on‘gimin, 

Charm (chiirm), v. Muni nang- 


ma~ 


Ni- 


ata. 

err (chiirm), #. Tabisi, 
dil. 

Charming (chirm’ing), a, 
toa, nama ; muni dakgipa. 

Chart (chiirt), ». Maikoba 
sokani rep. 

Chase, (chis), v. Rika, jacrika, 
sanna, sikar ka‘a, 


me- 


ENGLISH-GARO DICTIONARY. 


Chasm (kiz’m), 2 Ture, dake 
aro rote bretgipa atkol, 

Chaste (chist), a, Rongtala, ma- 
rang gvi. 

Chasten Doke 
shia 

Chastise (chis-tis’), v. Doke 
skia, 

Chat (chit), », Bol'bola, gopo 


ka‘a, 
Chatter (chiit’tér), » Wakong- 
sisi daka, 
Cheap (chép), a Dam nom‘a, 
sosta,, 
Cheapen (ché’p’n), 1% 
nom'ata, komiata, 
Cheat (chat), ». Tolnapa, togia. 
Check (chék), v, Dondikata, 
champenga, : 
Cheek (chak), #. Pe. 
Cheer (chér), » Ka'dongata, 
ka‘dimeata, katchoata, 
Cheerfully (ches tals) adv, 
Kusi ongve, katchac 
Cheese (che), a Matchusokni 
tin‘kagiminko daka ch Wani. 
Chemise (she-méz’), a. Ma'chik- 
rangni kaanij. 
Chemist (kim’ist), 2 Ma‘ 
manti samni jatpangko bak 
dake uina changgipa. 
Cherish (ehér'ish), v, 
daka, ka'sac aldua. 
Cherubim (chér‘u-bim), a Sal- 
gini sa’ prerang. 


Chest (chest), a. Chel ; dal'gipa 


(chi’s’n), ov 


Dam 


Ka'sao 


bakos. 

ae (chu), v Chikpneka, cho- 
pata, 

Chicken (chik’tn), #, Do*bisa, 
do’o. 


Chicken-pox (chik'én-ptks’), #. 
Uri seep massa. 

Chide (chil), v curv, CatpppN. 
Manenga, 





e 


wf IB TEAK aN ae 
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Chief (chéf}, 2. Dalbatgipa, 
ekotong, pamong, dal'gipa 
e'ctgipa. 

Child (child), 2, Mande Lissa. 

Children (chil’drén), n, Mande 
bisavang, 

Chill (chil), 2. Sin’a, sin‘srika, 
sina Napa. ~iness, #. Vy, 4. 

Chimney (chim‘ny), », Walku 


jokatani. 


Chin (chin), 2. Ku'dibik, ku'dipe. 


China (chi’n4), 1. Chin song ; 
chin bason, a’ani basonrang. 
Chirp (chérp), » Chongipa do 
oni mikoa, gukchuri aro avilik- 

rangni mikoa, 

Chisel (chiz’él), 2. Batali, batal. 

Choice (chois), 7, Basegimin, 
segimin, . 

Choke (chék), » Rim«geka, 
rim‘eka, rim'sota, kangdanga ; 
rang’sitsokja, birang peng’a, 

Cholera (kdler-4), 2. Mariki saa. 

Chop (chép), v. Gitaka, den 
kninga, den‘sota, . 

Choru$ (kd’riis), » Damsan 
ring‘gipa adita mandeg ring"~ 
taitaiani. 

Christian (kris’chan), », Kris- 
toko ra‘gipa. 

Christmas (kris’mas), n. Kris- 
toni atchiani sal, Dicember 25 
sal, 

Chronicle (krin'‘i-k’l), 2. Ma'- 
chongko seani; Bongsaboli. 
Chum (chim), . Porairimgipa, 

royima ripeng, 

Chunk (chink), n. Betonggi- 
min tong'sa, dotsa, 

Church (chérch), 2, Mondoli; 
gilja nok. 

Churn (chérn), ». Su’pokpoka, 
morokroka; makon dakata. 2. 
Makon dakehakram ba dak- 
chakani, 


FO 21 
Chyle (kil), ». Men-di, okning- 


oni jrongginin mendi, 
Cigar (si-giir’), ». Churut, ta’ 
makurarako remremgipa, 
Cigarette (sig’i-rét),». Siga- 
ret, lekao remrempipa ta'ma~ 


ku. 
Cinder (sin'dér), m. Wal-misi, - 
wal'ki, anggal. -ous, a. 
Cinnamon (sin’nai-miin), 71 
Dalchini (daruchini), chi'gipa 
bol bigil ma‘sa, 
Cipher (si'fér), 2, Suino, . 
Circle (sér’k’l), x, Duk . 
a. Dul- 


Circular (sér‘ku-lér), 
gripa. 2 

Circulation (sér’ku-la’shtin), 2. 
Jokruraani, onvikrikani, 

Circumcise  (gér’ktim-siz), 
Bigil rasota. -ion, 7. 

Circumference (sér-ktim’fér- 
és), 2. Dulni 

Circumscribe (sér’ktim-skrib’), 
v, Saldula, arichi kachanga, 

Circumstance (str’ktim-stiins), 
n Ongeani. 

Cistern (sis'térn), n. Dal'gipa 
chi ra’chakani, pokri, 

Citadel (sit'é-del), n. Songyjin- 
mani killa. 

Citizen (sit'i-2’n), , Songjin« 
mao dongpagipa, songni dong- 
pagipa. 

City (sit’y), n. Songyinma. 

Civet (siv’ct), 2. Matchuri, 

Civil (siv‘’ll), @. Mandeskana 
ka‘saedakgipa, mandera‘gipa; 
Govermentni biding, -ly, adv. 

Civilize (siv’i-liz), », Uigija, . 
kasaninggijagipa manderang- 
ko skie uiata. -ation, 2. 

Clabber (klib’bér), 2, Matchu- 
sok tin‘kagimin, 

Clad (lid), part. CGangimin, 


chingimin, 
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Claim (klam), 2, Man'na nanga 
ing ina, angni ine ina, man‘gni 
ong‘a me ina, -ant, 2. 

Clam (klim), 7, Gapchilek, 

Clammy (kliim’my), ¢. Stapa 
gnang, ata gnang. 

Clamour (klim’ér), 2, Jinmani 
rokrokani, jikjakani. 

Clan (kliin), #. Ma*chong. 

Clang (kling), ¥% Imbike ba 
tengkrange birang chotgija 
teng ino gama. 

Clap (klip), v. Jakpa doktopa. 
m, Maibani doktopgrika gita 
gam ‘ani. 

Clarify (klir'i-{i), v, Grikata, 
rongtalata. 

Clash (klish), v. Nangtinggrika. 


“Ing, Ne : 
Clasp (klisp), x. Rim'kcta, gi- 


aka, 

Class (klas),  Marsannigipa- 
rang, sroni, klas, 

Classify (Ilis’si-fi), v. Ding- 
ang daka, ma'prakko ding- 
tang dona, jatsanko sea, 

Clause (kléz), x. Sentonsni ba 
seini tong"sa. 

Claw (ks), 2. Jakskil, bursu git- 
a dagkipa jakeku. 

Clay (kla), n. Arate. 

Clean (klen), a. Rongtala, vz, 
Rongtalata. 

Cleanse (kléns), v. Rongtalata. 

Clear (klér), a. Grika, brina gri, 
rong tala. 

Cleave (klév), v. Ma‘gapa. 

Cleave (klév), v. OLURT, OLBAVED 
ba onovun. Pita, 

Clemency  (klém’én-sy), 2. 
Namgijagipana ba ongipana 
rinok nnolk dakani, ka'sachak- 


ani. 
Clergyman (klér’ji-man), x. 
Toromko ekigipa. 


BPNGLISH-GARO DICTIONARY. 


Olerk (kltrk), x. 
paltimgipa. 

Clever (klév'ti), @. Sapgipa, 
changgij a, uininggipa. 

Click (klik), #, Tiktik ine gam- 


a. 
Cliff (kif), ». Chugipa ro‘ong 


Sclimgipa ; 


dare. 

Climate (kli’mat), #. Bualebi, 
songni sin‘a ba dingvani, ba 
sosia, ba rav‘ani. 

Climb (klim), v. Maldoa, gakat- 
a. ~6Y, 7. 

Cling (kling), a. cnuna. Rim 
kmgkinga. 

Clip (klip), v. Rasota. 

Cloak (klok), 2. Krudapani cho- 


la. 
Clock (kldk), 1. Ghori, baji. 
Clod (klsd), ». A’kinte. 
Clog (klig), v. Peng’panga, 
Close (kléz), v, Chipa, chip- 
changa. 
Close (il6s), @ Chipgimin, s2 
pangs chapchap, bing‘a, 


Closet (kloz’ét), ». CRongipa 
kutovie 

Clot (lst), » Skana, tin 
kaa, 7. 


Cloth (kléth), #. Barra, kancha, 

Clothe (klotz), v. Batra gana ; 
ganata. 

Clothes (klornz), x. Gana china- 


ni. 
Cloud (klowd), x Avam, mikka- 
sim. 
Clove (klov), #. Long, mosla , 


ma’sa. 

Cloven-footed (k16'v’n-fat/éd), 
a. Jo'sipek, ja’skep pekgni 
dakgipa. 

Club (kltib), , Manggot ; dang~ 


gina, 

Clump (kltimp), 2. Adita so- 
panggrikgipa bolrang, ong’- 
kalgipa belgrim. 


ENGLISH-GARO DIOTIONARY, 


Clumsy (kltim’zy), a. Re‘togija- 
gipa daktogijagips. «ily, 


adv. 
Cluster (klis’tér), , Tomdak, 
chokchim. = - _ 
Coach (kéch), . Chaka brigipa 
gari ma‘sa. 

* Coagulate  (koritg’u-lat), 
Tin'kaa, -on, 7. ; 

Coal (kal), 7, Koela, ro‘ongni 
anggal, ; 

Coarse (kors), 2, Skakgipa, rak- 
gipa; krabregijagipa. 

Coast (host), n. Sagalni rikam. 

Coat (kat), 7. Kot, chola kot. 

Coax (koks), 7. Mol'mola. 

Cob (kdb), 2. Mevaku ga‘brong. 

Cobra (ko’bra), 2. Chipugam 
ba ugita bisi bang-begipa 
gitokko badalatna man‘gipa 


chipu. 
Cobweb (kéb'wéb’), 7 Guang 


sringa, ; 
Cock (kck), 2. Dovbipa ; me'gap 
dandaka, tongbol ; slaini kora ; 


v. Paia pou. ; 
Cockatoo (kvk’a-tu’), 2 Dorsilk 
bapma dalgipa, 
Cockle (kék’k’l), #, Echaluk, 


echru. 
Cockscomb (kdks’kém’), 1. 
Doroni gingmat ; pul ma‘sa. — 
Cocoanut (kd‘ko-niit’), n. Nari- 
kel bite, : 
Cocoon (ko-kyn’), a. Muga, eria, 
aro ugita dakgipa joongni bi- 


tip. 

Cod (kéa), n, Natok ma'sa, 

Coerce (ko-érs’), v. Draa. ~ion, 
nm, ~ive, a 

Coffee (két’fé), 2. Kapi. 

Coffer (kvf‘fér), ». Tangka don- 
ani sinduk. 

Coffin (kdf’ fin), #, Mangepisi 
donani bakos, 
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Cog (kég), 2, Chakao gorol jot» 
pengpanggipa. 

Cohabit (ké-hib‘it) v. Dong« 
rima, turima, ‘ 

Coheir (ko-fr'), n, Apsan man'« 
rikpagipa, 

Cohere (ko-hér’), v, Nangrima, 
ma‘gapa. 
Coil (koil), » 
kona, 2. 
Coin (koin), #, Silni tangka, 

paisa, jarang, 

Coinage (koin’aj), #, Tangka 
dakani, 

Coincide (k6’in-sid’), 2; Melia, 
apsan. one'a, “ence, Ht. 

Coir (koir), 2. Narikelni bi- 
Bring, 

Cold (kold), a, Sina, kargina, 
suri chika, 7. -ness, 

Colic (ktl’tk), a. Okdita, ok 
chike guani, 

Collapse (kil-l¥ps’), ». Bo'gopa, 
ke'prua, be'gipua, 

Collar (ktl’ltr), 1  Gitoko 
ganani, kalar, 

Colleague (ktl’lég), m Apsan 
kam ka'rimgipa, 

Collect (k51’-Jékt’) v. Chimong- 
a, gila, tom‘a, ion, 2. “ive, 
a. “ively, adv. 

College (kél‘léj). 2. Dalgipa 
skul, chugipa skul, 

Charek- 


Collide (kal-lid’), 
Collier (k0l’yér) », Kaila chor 


Kon'a, reng+ 


grika, ro‘pekguilka, 


gipa. 
Collision (ktl-lizh’tin), #, Cha 
pekgrikani, repekgrikani, 


Colonel (kér’nel), x, Sipsini 
pamong, 
Colonize (kél’o-niz), » Adita 


bang’a manderang gital song- 
donga, ation, 7. 





24 


Colony (ktl’o-ny), 2. Songgip- 
ino tom‘e douggipa mande- 


rang. 
Color ba Colour (kiil’ér), 7 


ong. 
Colt (kalt), 2. Gure bitsa. 
Column (kul'tim), n. Songdo- 
ips krong; sipaini mitap 
dakyipa iting; kosakchini 
ka‘maona riting. 
Comb (kém), 2. Kichong ; bija 
birangkap ; gingmal, 
Comb (kém), v. Kui rokchita, 
Combat (koim’bit ba kiim’bit), 
». Dakgrikani. “ive, a. 
Combine (kim-bin’), v. Nang- 
dima, nangrima. -ation, n. 
Combustible (k’m-biis’ti-b’l), 
a, Kamninggipa, kamgnigipa. 
Combustion (I3m-btis’chain), 
n. Kamani. 
Come (kiim), ». cama, coma, Re'- 


baa, 

Comedy (kim‘o-dy), a Kar 
dingani, tamasani, 
Comely (ktim'ly), « Nitoa. 

“Ness, 72. 

Comet (kim’ét), 2, Agki do'me. 
Comfort (ktim’fért), 2. Ka 
dimeani, saknaaoni namani, 
Comfortable  (ktim’fért-a-h’l), 
a. Dongtoa, saknaa gris x. 


as : 

Comforter (Kkiim‘fért-er), a 
Ka‘dimeatgipa; golabon. 

Comic (kim‘ik), a, Ka'dinggni, 
ka'dingatgipa. 

Comical (kém‘i-kal), a. Karding- 
gni, kadingatgipa, 

Comma (kim’ma), n, Koma, 

(,) ja chin, + 

commnne (kim-mind’), », Gor 
eta. 

Commandment (ktm-mand’- 
mont),.2, Go'etani, 


ENGLISU-GARO DIOTIONARY. 


Commence (kim-méns’), », A‘ 
bachenga, -ment, 7. 

Commend (kim-ménd’), » Mi- 

’ tola. -ation, 2. 

Comment (kdm’mént), m. Me- 
soke aganani, tika, ortoko 
seani, 

Commentary (ktm’mén-ta-ry), 
# Mesoke aganani ki'tap, 

Commerce (kdm‘mérs), 2. Song 
chel’ao badinggvikani. 

Commissary  (kiim’mis-sa-ry), 
”. Sipaivangoi cha‘aniko chi- 
monggipa, 

Commission (Ikim-mish’tin), 2. 
Ka‘ani; pakwatani; sakgipinna 
"kamko ka‘ani bhara. 

Commissioner (kim-mish’tin- 
ér), 2. Rajani kamko chu'sok- 
atna dongimin mane, 

Commit (kim-mit’), 0 Dakag 
on‘a, pakwata. 

Coxvnmittee  (ktm-mit'te), 9, 
Kamko chu'sokatna dongimin 
manderang, 

Commodore (kim/mo-dbr’), 2, 
Dakgikani jahatrangni pa- 
mong’, 

Common (ktm’miin), a. Ram- 
ram, ong"ronggipa ; sorkarint. 

Commonwealth = (kim/miin- 
wlth’), 2, Sason ka‘ani gimin 
damsan nangrimgimin mande- 
rang’, ; 

Commotion (kém-md’shiin), 7. 
Jinmani golmal. 

Commune (kim-miin’), ». Agan- 
grika; gitelni dakbewalko 
manipaa. “ion, 1 

Community (kim-min'i-ty), 2. 
Noksul songeul gimik, 

Compact (kSm-pitkt’), a. Mar 
keta. «ness, 2. 

Companion (kém-pin’ytin), 7. 
Ripeng, rorimgipa, -able, a. 
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Company (kiim’p4-ny), n. Ko- 
tok, dams.n ka'pagipurang. 
Compare (kdm-par'), v. Tosusna, 
togiika, -ison, x. -ative, a. 
Compass (kiim’]@-), v, Dulini; 

saleroko tik ke‘ani kol. 

Compassion (kém-pish’tn), 2. 
Ka sachikani, duk man‘paani. 

Compel (kim-pél’), 2 Bilchi 
dakata, draata, 7 

Compensate: (kim’pén-sét ba 
-pén’), v. On'skaa, gimaana on‘~ 
dapa. 

Compete (kim-pét’), v. Stsaa, 
Competent (kim’pe-tent), a, 
Chuonga, sapa, ama, kraa. 
Competition (kim-pe-tish’in), 

iz. Susaani. 

Compile (kim-pil’), v. Gipin 
ki'taprangoniko chimonga. 
-ation, 7. 

Complain (kim-plan’), v. Mat- 
nanze agana, 

Complaint (k5m-plint'),.». Duk 
ba ,matuanganiko agauani, 
dukni a‘cel; biati, 

Complement (kim’ple-ruent), 2. 
Matchctat ni, chu'pokatant, 

Complete (kim-plét’), +. Mat- 
‘chota. a. Gimikgipa. -ion, 2. 
ely, adv, 

Complex (ktm’pléks), a. Bang'a 
bak brina, brinbaoe. -ity, #. 
Complexion (kém-plék’shiin), n. 

An‘gil, 

Complicate (kém/‘pli-kat), ». 
Sakbrina, brine saka, brine 
nangrima, «jon, 2. «dy a. 

Comply (kim-pli'), v. Namnik- 
paa. ance, 7. 

Compose (kim-pdz’), v, Chan- 
chiako tom'dikata, banaia; 
tom'tomata. -ition, ». -dly, 
adv, 
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Compound (kém-pound’), 
Brina, dordima (kom’pound). 


tha. 

Comprehend (k6m’pre-hénd’), 
v. Masia, rina; man'gpopa. 
“sion, 2 

Compromise (kim’pro-miz}, 
Bijatchi dake namgrikata, 7. 

Compute (kdm-pit’), v. Chana, 
hisab kate man‘a. -ation, 7. 

Comrade (ktm‘1d ba ktm ’rad),. 
n, Ripeng, rorimgipa. 

Conceal (kin-sél’), ». Donua, 
-mant, n. 

Conceit (kin-sét'), 2. A'tangko- 
dainikani. 

Conceive (kdn-sév’), », Chanchi- 
chipa, ulehipa; oko kea. 

Concerning (kiu-sérn‘ing), part. 
-ni gimin. 

Concise (kén-sis’), a, Bang'gija 
katio orto bang'gipa. 

Conclude (ktn-kliu’), o Tik 
kava, bon‘tkame chanchia. 
~clusion, 2. 

Concord (kin’kérd), », Nangrim- 
ani, m:liani. 

Concubine (kin‘ku-bin), a. 
D.mni, gipin me‘chikko adita 
sana ba on'tis: salna rakigipa 
jik. 

Genco (kén-kér’), v, Ku'chol- 
san, gisike im ong"a, -rence, 7. 

Condemn (kin-dém’), v. Mat- 
nana; sastina ge'cta, ~ationy 
a. -atory, adv. 

Condense (kSn-déns’), 7 Ma 
ketata, chonata. -ation, 7. 
Condescend (kin‘de-sénd’), .v. 
Onate daka. sion, #. 
Condition (kén-dish'iin), 
Ong-ani, obosti. -al, a. 
Condole (kén-dél’), ». Gipinni 
duk ong'o duk ong‘paa, duk 

man‘rima, -nee, %. 


ut. 
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Conduct (ktn‘diikt), ». Dakbe- 


wal, cholon. 

Conduct (ktn-diikt’), v. Revdila, 
dakdila. 

Conference (ktn’fér-ens), #. 
Kuwmongegrikani, 

Confess (kdu-fés’), v. Kurra- 
chaka, -Jon, 7. 

Confidence (kin’fi-dens), x. 
Katdongani, panevhakani. 
dential, a. -dentially, adv. 

Confine (kdn-lin’), v. © Chip- 
changa. ~ment, 7. 

Confirm (ktn-(érm’), v7. Mang- 
vakata, katako mangrakata, 
-ation, 2. 

Confisoate (k8nfis-k&t ba kdu- 
fis‘kat), v. Korok ka‘a. «ion, 


n. 

Conflict (kin-flikt'), v. Jegrika, 
dokgvika, (k6n‘flikkt), 2. 

Conform (kin-form’), v. Apsan 
dakata. -ation, 2. 

Confound (kin-found’), v. Ja- 
juata, golmal dakata, 

Confront (kin-frtint’), v. Mik- 
kangchaka, 

Confusion (k&n-fa’zhtin), . 
Bildingbildang ong'ani, golmal 
ong’ani, 

Congratulate (kin-gritu’-lat), 
v. Katchapaako agana. -ion, 


Ms 

Congregate (k8n’grergit), v. 
Tom's. -ion, 2. 

Conjugal (kin‘ju-gal), a. Bia 
ka‘ani hiding, 

Conjugate (kin’ju-gat), v. 
Vironi mood aro tensrangko 
woesoka. «ion, 2. 

Conjunction (k8n-jtingk’shtin), 
n, Nangrimaigipa kata. 

Connect (kin-nékt’), v. Nang- 
rima, nangdima ; nangrimata, 
nangdimata, -ion, 7. -ive, #. 
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Conquer (kin‘kér), vw. Ama, 
chea. 

Conscience (kin’shens), », Nam- 
a aro namgijiko uiani gi- 
sik, 

Conscious (k8n’shtis), a. Uiani 
gang. “Ness, 

Consecrate (k0n’se-krat), 
Toromna onkanga, maiba 
amna dingtang dona, pak- 
wata. “LON, 7. - 

Consent (kin-séat’), vw Ku 
rachaka. 2, 

Consequence (kén’ss-kwéna), m 
A‘selni bite. 

Consider (kin-sid’ér), v. Chan- 
chia, chanchio nia, -ation, 7. 
Considerable (kSn-sil’ér-4-b’l), 
‘a. Adita banga ba dala. 

ably, adv. 

Consign (kin-sin’), v Pakwate 
on‘a. “ment, 7. 

Consist (kin-sist’), v. Ong‘a, 
donga. <ency, # ent, a. 
-ently, adv. x 

Console (kin-s6l’}, v. Ka'dimea- 
ta. -<Ation, 2. -atory, a. 

Consolidate (kén-stli-dit), 
Manvrakata, ralkata. 

Consonant (ktn’so-nant), a 
Banjon borno, sor gti gam'na 

amgijagipa, b, ¢. d, £, g, by 

jk, 1, m, 2, p,q, 158, 6, V jas 
rang, w aro y ba basakoba. 


ongp*a 
Conspire (k5n-spir’), v. Namgi- 
jana stikerik ku'monga. #. 
Conspiracy (k6n-spir’A-sy). 
Constable (ktin’st&-b'l), w. Sibik 


polis. 

Constant (kin’stwnt), a, Pang- 
nan, dongdikgija, dingtang- 
gijo, mangraka. = 

Constellation (kén’stél-1a’~ 
shin), 2, Aski jinma, 
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Constipation (k&n’sti-pa’shtin), 
#, Bing‘ani, a‘pal bon ong‘ani, 

Constitution (kén’sti-ta’shiin), 
2. Niamni jatpang; be‘enni aro 
gisikni bilni ja‘pang. 

Constrain (kin-strin’), v. Dra- 
ata. 

Construct (kin-striikt’), v. Rika, 
daka. -ion, #. 

Consul (kdn’siil), x. Songtangni 
badingani namgnina gipin 
songo rajani dongimin mande, 

Consult (kdn-siilt’), v. Gipinni 
chanchiako ku'monge ra‘paa. 
eation, #. 

Consume (k3n-siim’), v. Cham’- 
ata, kamata, gimata. 

Consumption (kén-stimp’shiin), 
#. Ka‘supko cham'atgipa ¢biati 


masa, 

Contact (kin‘ttkt), . Nang- 
tingani, nangdikani, 

Contagious (kin-ta’jtis), a. 
Nangdikao batninggipa, bat- 
gips biati. ~ion, 2. ° 

' Contdin (kin-tin’), v. Chaka, 
man‘gopa. ” ™ 

Contempt (kén-t?mt’), 2, Mit- 
chinikani, chonnikani. 

Contend (kén-ténd’), v. Jegrika, 
warachakgrika. -tention, 2. 

Content (kén-tént’), «a. Chu- 
ongnikgipa, tom'tomgipa. 

Contents (kon’ténts ba kén- 
ténts’), #. Gimik  ning‘o 
gnanggipa, 

Contest (kin-lést’), v. Jegrika, 
dakgrike. -ant, #. 

Contest (kin’tést), . Jegrika- 
ni, dakgrikani. 

Continent (kdn’ti-nent), 2, Aca 
dal‘begipa, a‘song dal*begipa, 
Continue (kén-tin’u), ». Dong- 
angkua, ong‘angkua, dong- 

kama. -ation, 7. 
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Contract (kin-trict’), 9. Kom 
tota ; bondobosto ka'a, 

Contract (kin’jract), , Bou 
dobosto ka‘ani, 

Contractor (k8n-trik’tér), # 
Tika ra‘gipa mande, 

Contradict (kin'tra-dikt’), 9. 
dechaka, inpila. -jon, 7. 

Contrary (kén’tra-ry ba kin’ 
tra-ry), @.  Ong'gijagijake 
dakgipa, cholet rongret dak- 
gipa. 

Contrast (kin-trigt’), » Ding- 
tang ong'ako uina ba mesokna 
nisusaa. (kSn‘trist), 2. 

Contribute (kdn-trib’nt), 
On‘paa, -ion, 2. 

Contrive (ktn-triy’), » Chan. 
chisoa, chol dake. -ance, 
Control (kon-tral’), » Skatang 
dakatna kosako bil man‘a, mar 

niata, 7% 

Convene (kdn-vén’), vu. Tom'a, 
tomvata. 

Convenient (kon-vén‘yent), a. 
Jakkaltoa. «ce, 1. 

Convention (kdn-vén’shiin), #. 
Tom'ani, soba, 

Converse (kin-vérs’), 
grika, «ation, 2. 

Convert (kén-vért’), v Gisik 
pil'ata, dingtang ong'ata, -ver= 


uv. Agan- 


Sion, 1 
Convex (k0n’véks), a. Kissing 


janggil gita kom'chikgipa. 
“ity, nN. 
Convey (kn-va’), v. Ra‘anga, 


salanga, ripeanga, dingtangchi 
ong'ata, -ANCe, 7. 

Convict (kn-vikt’), ~ Doska 
uiata, dosi inata. ~ion, 2. 

Convince (kén-vins’), v, Bebe 
ine uiata. 

Convoke (kin-vok’), » Okam 
chimongata. -vocation, . 
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Coo (kh), % Dokruni jok- 
evan, 

Cook (kwk) »v. Song'a, 2, Song's 


gipa. oer 
Cool (kyl', a. Ka shia, s.n'srik- 


a. 

Cooly (ku ly), 2. Kui, begal 

Coop (kup), 2. Doro j lant nok, 
do'nol 

Cooper (kuyp’tr), #, Bolni pipa 
dakgipa. 

Cooperate (ko-Sp’ér-at), v. Ap- 
sun ka‘paa, dakrimpaa. sion, 


2. 

Copper (k8p’pér), #, Tama, pai- 
sini sil, 

Copy (kép’y\, v. Saskan ; gita 
daka, -igt, 2. 

Copy (kip'y), #- Seskagimin, 
scskaanl. 

Coral (khr’al), x. Probal ming- 
gipa sagalni joong ma sani bi- 
tip, sagalo chichang dakatgipa 
Joong MASA. 

Cord (kérd), x Budu chongipa; 
am'polko toani, gro mik b, gi- 
peng mik 8 aro chua mik 8 
ong ode coid simang ongra, 

Cordially (kér‘jal-ly), adv. Nam- 
echacha, sronge, cha'chipila 
gril onge. 

Core (kér), ”. Bijatchi gar. 
brong. 

Cork (kérk), 2, 
bongga, 


Botolni kak, 


Qorkscrew (kérk’skin’), 2. Bo- 
tol kuk okani pes. 
Corn (kérn), 2. Meraku, mi 


mis ang. 
Corner (kér‘nér), 2. Kona, kis 


tik, 
Cornet (kér’nét), 2. Begul ma‘ 
8a. 


Coronation (kiv’o-na’-shiin), x, 
Rajako mulut stikatani, 
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Coroner (kSro‘nér), 2. Rang» 
gan ba muibakai siarangko bi- 
chal ha'gipa. 

Corps (kér, pl. kérz), n. Sipai 
ke tok, 

Corpse Mung- 
gsi. 

Corpuscle (kér’ptis-s’l),7. Bisem- 
scm, 

Correct (kir-rékt’), a Tk, 
guala gi. v, Guala gri cng*. 
aia, naumata, 

Correspond (kdr’re-sptnl’), ». 
Ajwan onga, melia; clitiko 
sogrika, 

Corrode (kér-rad ), v., Cham‘ata, 
jrongata. -rosion, 7. 

Corrugate (kdr/ru-gat), ». On- 
dingsondang chikare dake 
daha. « 

Corrupt (kor-rtipt’), v. Suata, 
org'siata, ~ion, 2. 

Cost (ktst), m. Dam, on'gimin 
koroch, 

Costly (kést/ly), a. Dam bang « 
erpa, . 

Costived(lkds’tiv), v. Aspal bon 
onera, 

Costume (k’s-itim’), #. Ganding 
chindingni bewal, 

Cot (kit), 2, Tuchakani kat, 
palang, 

Cottage (kst’taj), ». Chongipa 
nok, nolx bisa. 

Cotton (kdt’t’n), #. Kil. 

Couch (kouch), 2. Tue 10ani ga- 


di. 

Cough (ké!), v. Gusu chaa, so’ 
ok nanga, 2. 

Council (koun’sil), ». Mela, me- 
lagiparang.. 

Counsel (koun’stl), 2. K u'mong- 
ani, chanchiani. v, Skia. 

Count (kount), », Channa, 2, 
Iivropeni dal'a mande, 


(kéxps), 
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Countenance (koun’te-nans), 1. 
Mikkang. 

Counter (kount’é), ¢, Mikhang 
chakgij a, bob'l dakgipa. 

Counteract (kown’tér-ict’), ». 
Bingbaugata. 

Counterfeit (koun’tér-fit), 
Togina ine ma ba gita apsan 
dak ita. 

Countermand (koun’tér-mand’), 
v. Ge'etako bil; ists. 

Counterpart (koun‘tér-piirt’), 
”. Gita oag’gipi, apsan ong’ 
gipa 3 jear. 

Countersign (koun'tér-sin), » 
Bese ongs 1ae bimung sedap- 
a. M 

Countess (koun’tés', », Count- 
ni jikgipa, rajani jukgipa. * 

Country (kiia’try), 2. Song, 
a‘song, songyiama ong-gijani 
song, dogra, gutim. 

County (koun‘ty), 2. District 
ba jua. 

Couple (ktip’l», 2. Gni*ba joa. 

Courage (ktir’nj), 2. Ka‘sokani, 
ka'dongani. -ous, 4, © 

Course (kéts), 7, Katani, ro‘ani 
ba dakrongani rama. 

Course (kors), v, Sikar kasa, 
ja‘viko, rika, sana, 

Court (kot), %. Sara; raja ba 
dal'gipa mandeni dongram ba 
nok; raja baka 1epagipa ; 
bichal karam; bichal kat 
ronggiparang. 

Courteous (kér'te-tis), 2, Nam- 
nikatnachanggipa, mande ra’- 
ronggipa. 

Court-house (kért’hous’), 1» 
Bichal ka'ram nok, kachari 
nok. 

Cousin (ktiz’n), 2». Margipa 
pagipanti Jongada noabirangni 

@. 








29 


Cove (kdv', #. Chikongdik, 

Covenant (kiiv’e-nant), # Niam, 
kurachikgrkani, ku'mong- 
gukani. 

Cover (kiiv’é:), v. Pindaya, don- 
nua. 

Covey (ktiv’s), 2. Doroni jak, 
doyinma, do‘o svdipil; ma- 
sanni bi'sa. 

Cow (keu), ». Matchu bima. 

Coward (kou’érd), #. Ka'pong, 
kemakgipa. 

Coxcomb (kdks‘kom), », An 
tangko dalnikgija uizipa ine 
mesikgipa; doni gingmat. 

Coy (kei), a. Kiatchvnirgeipa. 

Crab (kab), x, Ang ke. 

Crack (kitk), v. Breta, be'sria, 
bani gam‘a. 2, 

Cradle (kri’l’l), #. Bisani ring. 
rengvipa tuchakuni. 

Crafty (krat’ly), a. Tol'rakgip- 
a, togigip:, chalaki dakpipa. 

Crag (krig), » Roong dare. 

Cram (kriim), v. Agie gapata, 
gapatbea, 

Cramp (krimp), 2. Bisitchu- 
rangnt kom'tote,aani. 

Crane (kran), 2. Alabok; bostu 
saldoani kol. 

Cranium (ka/ni-iim), 2. Sko 
bikrok. 

Crank (krank), ». Wilwilatani. 

Crape (kia ), ~ Kalimako me- 
sokna ganani resomul ba‘ra 
ma'sa, 

Crash (krish), », Be‘kningani. 

Crash (krish), v. Bekninga. 

Crater (kra‘tér), 2, Warelai 
a‘brini wa‘al ong’katani chol- 
kumang. 

Crave (krav), ». Mol‘molbes 
bita, man‘na sikbee bi'a. 

Craven (kia’v’n), % Kenrak- 
gipa, ka'pong, 
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Crawfish (kré’fish), », Na'tik, 

Crawl (krél), 7. Malama. 

Crayon (krf‘tin),  Pensil gita 
tariginin chok, 

Crazy (kra’zy), a. Pagila. 

Cream (krém), 2. Matchusokni 
nambatgipa, kosako tin ka- 
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gipa. aoe 
Crease (krés), 2. Tem‘ani chin, 


v. 

‘ Create (kre-at’), v Ong'ata. 

) “Lon, nN. 

Creator (kre-a’tér), ”. Ong'at- 
pipa, Isol, 

Creature (kré’tur , , Ongvatgi- 
min janggi gnanggipa ong‘at- 
pimin, 

Credit (kréd'tt), ». Ka'dongna 
kraani, man‘na nangani, ra‘- 
chakna on‘ani, 

Credit (krad‘it), ». Ka‘donga, 
bebe rara, 

Creditor (kréd’t-tér), #. Maha- 
jon, gro nokgipa, 

Credulous (kréd’u-ltis), a Bebe 
raninggipa, saki gri bebe ra‘- 
ninggipa. 

Creed (kréd), #. Toromni gimin 
bebe raani ja*pang. 

Creek (krék), ». Chiring dal’ 
gipa; chongipa apchongipa sa- 
gal noksik, 

Creep (krép) v. onupr. Malama, 
ka‘bakchi re‘a. 

eceener (krép’ér), 2. Chongipa 
budu wegipa, malamgipa. 

Crescent (krés'sent), 2. Jajong- 
ni bak brini bak sani ps) gita 
aro ugita dakgiparang pilakan. 

Crest (krést), 2. A’bri ku'chot, 
basu. 

Crevice (krév’is), n. Bretani 
a’kol chonbegipa. 

Crew (kry), ». Jahatni kalasi- 
rang, 
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Cricket (krik’ét), #. Asilik. 

Crime (krim), 2. Niamko pe‘ani, 

Criminal = (krim‘i-nal), 4, 
Niamko pegipa. a. ~ity, #. 

Crimson (krim/’z’n), %, An‘chi 
gita gitchakgipa, 

Cripple (krip‘p’l), 2. 

CH era. 

Crisis (kri’sis), #. Ong-gni vigi- 
jeni sal, ka‘dongtogijani sal, 
kenchakani sal, kam ®ba sna 
dingvani baria ba kominni sal. 

Critic (krit’ik), 1, Nama nam- 
gijako mesokgipa. 

Criticise (krit’I-siz), », Nama 
namgijako nie meoka, 

Croak (krék), ». Beng‘blokni 
reraa; nainnilgijako agansna, 

Crock (krék), #. Dim‘ak, dik- 
Mak, 

Crockery (kxtk’ér-v), 2. A‘ako 
duka me'dik sam‘dikrang, 

Crocodile (krvk’o-dil), 2, Gorial 

C ‘ook <h k) G 5 
rook (kruk), # Gongegani. 

Crooked (kk: wk-ed), a. | onggen. 

Crop (kt3p), #. Dovoni peohu ; 
ragni nanggimin mi misi aro 
ma'manti biterang, 

Crop (kr3p), v Chiksota, cha’ 
sota, rasota, 

Cross (krés), 2. Chisol, 

Cross (krés), v7. Battonga, re‘ 


sota. 
Cross (krds), a. Karting dak- 


Kora, 


gipa. 

Crossvexamine (kris’égz-im’- 
in), v Pilnipil sing’a, chem'- 
chem sandie nia, 

Crotch (krich), # Bolni pek- 


am, 

Crouch (krouch), v. Bamgepa, 
bamgopa. ‘ 

Croup (kryp), #. Golbera, gi- 
tokni biati ma‘sa, 
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Crow (kr), #. Dovka. 

Crow (kra), v. Doro gisika. 

Crowd (kroud), 2. Munde jin- 
mn. 

Crown (kroun), #. Mukut; 
rokomsa fangka, 

Crucifixion (kry’si-fik’shtin), #. 
Chisolo go‘otani, 

Crucify (kry/si-fi), v. Obisolo 
so‘ota, 

Crude (krad), a. Gitang, min- 
gija, tarisogija. 

Cruel (kry’él), a. Ka'saninggi- 
jagipa, duk on‘na namuik- 
gipa. -ty, 7. 

Crumb (kriim), . Biginchi. 

Crumble (kriim’b'l), ». Bnek- 
ata, biginchi changata. 

Crush (kriish), » Onj ta, bnek- 
ata, kningata. 

Crust (krist), 2 Atpalni rak- 
gipa pindapani. 

Crusty (krist’y), a. Ran'kapgi- 
min ; ka‘sagijagipa. 

Crutgh (kriich), 2. Kotarangni 
pakolo sepe pangchake re‘avi 
gol'dik. n 

Cry (kri), 0. Grapa, chrika, in- 

i 


wata. 

Crystal (kris’tal), #2. Janera 
gita, erikbegipa janera massa. 

Cub (kiib), #, Macha ba map- 
Lini bi'sa. 

Cube (kib), ». Gro, gipeng, 
chua pilakchin apsan gipa, 

Cubit (ka’bit), 2 Mik. 

Cucumber (ka’ktim-bér), 2. Te’- 

* amit. 

Cud (ktid), ». Cha‘gimin samko 
bikotpile eha‘ani; gue ba ta 
makuko bil‘ani, 

Cudgel (kij’él), 2. Manggo- 
teng, danggns, dokani, 

Cuff (kiif), 2. Satkapani, 

Cull (kil), ». See bikota. 





Culminate  (kiil’mi-nal),! v. 
Chua biap ba ku’chotko man'- 
a. -ion, 2. 

Culprit (ictil’prit), 2, Mat- 
nangako man‘gipa. ' 

Cultivate (kil’ti-va ), v. Wea, 
gama ; dal‘ata, bariata. -ion, 


_ th 
Culvert (kiil’vért), 2. Rama 
ning’ko chi jokangna gop dak- 


gimin, 
Cumber (kiim’bér), ». Maiba 
balchi champanga, balko on'- 
dapa, peng’ pan ga ;jajrengata. 
Cumin (ktim’in), . Jira, mosla 
ma'sa. 
Cunning (ktin‘ning), a. Chala- 
ki. a, Chalaki dakani. 
Cup (kap), ». Piala, ringchaka- 


Di, 
Cupboard (ktb’bérd), 2, Ba- 
sonrangko donchakuni alma- 


a 
Cur (kér), 2. Achak ; chonnik- 
gimin mande. 


Curable (kir’4-b’!), a. An‘seng- 


aina ameni, 

Curh (kérb), % Tarrakako 
champenga, 

Curd (kérd), 2. Debi, doi, tir 
ka timin matchusok. 
Curdle (kér’d’l), vu. Dohi dak- 
ata, tin‘kaata, 
Cure (kar), a 
nainate, 

Cure (kar), . An'sengatani. 

Curious (ki’ri-iie), a, Aiao in- 
mangni, nikronggijani, nina 
sikbegipa. -osity, %. 

Curl (kérl), ». Reogkota, kon‘ 


An‘sengata, 


a. 
Currant (kiir’rant), #. Chon- 
gipa bite ma‘sa, 
Currency (kir’rén-ay), ow 
Cholienggipa tangka. 
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Current (ktir’rent), a. Cholieng- 


g pa. 
Current §(ktir‘rent), 2. Sorol- 
gipa jokgipa chi ba bal, 
Curry (kiir’ry), 2. Bijak, hol- 
di 


Curse (kérs), 1. Sao on‘ani, 

Curtain (kér’tin), #. Porda, 
peng‘ani barra, 

Curve (kérv), ». Chii gita 
gongguani. 

Cushion (kush’tin), 2. Sko 
kam‘ani ba asongehakani ba- 


is, 

Custard (kiis’térd), 2. Do'bit- 
chi, chini aro mat husok 
bringipa cha‘ani masa. 

Custody (kiis‘to-dy), , Koid 
katani, chipchangani. -ian, ” 

Custom (kiis’ttim), 2. Bewal; 
ra‘papani kajara. 

Customer (ktis’tiim-tr), ». Sik- 
sunonike breronggipa. 

Cut (ktit), v. Dora, raa. 

Cut (Itit), 1. Matani paris ra- 
solani waring. 
Cutlass (kiit’las), 

warga, kukari. 2 
Cyole (si’k’l), ”. Gari ma‘ea; 
wilwilsokani gal. 

Cyclone (*i’klén), 2. Ta'rakzipa 
apalgipa balminduri, -ic, a, 
Cylinder (sil’in-tér), 2. Bum 

ronge ro'pipa, wa'sing gila 

ro‘dronggipa. -drical, a. 
Czar (air), 2. Rusiani raja; 

uni jikgipako Czarina minga, 


D. 
Dagger (dig’gér), ‘”. Kan-dik- 


@ipa sn‘ani, tonual masa, 
Daily (da’ly), ado, Salanti. 
Dainty (din’t)), a. Cha‘na toa, 

su'ua, nitoa ronglalako nam- 

nikgipa. ». Nama chacani, 


n. Tonual 
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Dairy (da‘ry), ». Gobali, mat- 
ehusok sepram, 

Daisy (da’zy), a. A*bao chagipa 
bibal ma'sa, 

Dale (da), 2. A’bri gisepni a‘ 
kaoe. 

Dam (lim), #, Chiko kapenga- 
ni, na‘gil, 

Damage (dam/aj), 2. Gimaani, 
namgtijako man‘ani, v7. 

Dame (lain), x. Nokni me‘chik. 

Damn (dim), ». Sio on’a, no« 
rokchi inata. -ation, 2. 

Damnable (diim’nd-b’l), a. Sas- 
ti manna kragipa, norokna 
kragipa, 

Damp (dimp), a. Chijima, 

Damsel (dim‘zél), 2 Me'chik 
bétsa, mao'tra, 

Dance (dan.), v. Chroka, mesa- 


1a. 
Dandruff (lan‘driif), 2, Karok- 


si 

Danger (din’jér), 2, Atel nang- 
anl, #scl ony ani. -OU8, 4. 

Dare (dir), 7. Kasoka, kat- 
donga,kenja. 

Dark (lirk), a2, Anvala, 

Darling (:liir‘ling), ». Je a ka 
saben, 

Darn (dizn', v,  Napongako 
waltata, siktapa, kotapa. 

Dart (dirt), 7. Sela ha bra. 

Dart (dirt), v. Goa, gochoka, 
chapaka. 

Dash (dish), v. Chatinga, nang- 
gaka satchima, chapraka. 

Date (dat), », Tarik, cal; kejut 
bite aro bol. 

Daub (déb), v. Repia, nong- 
miaka, nongmnika, 

Daughter (dé’tér), , Deme- 
clik. 

Daughter-in-law (d6’tér-in-1d), 
2: Denijikgipa, namchiktang. 
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Dawn (dén), 2, Seng*baachibara, 
renge"mi ebi mitelil. 

Day (Wa), 2. Sal, sala; cha- 
song, 

Dazzle (iz'2’l), v. Chingbea, 
nichakna amyia ching'a. 

Deacon (dé’‘k'n), 2. Mondolini 
me‘apa, pamongna dakchak- 
eipa, dangdike on‘gipa, 

Dead (dé), a. Siguuin, janggi 
er, 

Deaf (défla déf), a. Wala, mna- 
elukol knagij gipa. 

Deal (cal), #. On'gimin, sualgi- 
min bak. 

Deal (dél), », Daka ; suale on'a. 

Dear (dé), a Katara; gam- 
chata; man'na nungana bale 
dam rakl.ata, . 

Dearth (dérih), 2. Bang'gija 
ong’ani, chu'ungeija cag ‘aul, 

Death (déth), #. hea 

Debar (de-biir’), 7. Champenga, 
beng'a. 

Debase (lr-l as’), v, Basong ber 
ata? onata. -ment, 2. 

Debate (le-hat ), v. Jeprika, a. 

Debauch (de-béch’), 7 Ongsi- 
ata, 

Debility (de-Lil’i-ty), 2. Bilgri 
ongvant, 

Debt (dét), ». Gro, on'na nang- 
ani. «OF, 

Decade ((dék’al), 2. Chikuug 
bi si, 

Decalogue (dék’t-l'g), 2. Tolni 
ge'ea mingvhikune, 

Decapitate  (de-kiip’t-tat), v. 
Sko rota. ~ion, 1. 

Decay (de-k&’), v. Soa, sojronga, 
tb, 

Decease (de-sés’), 2. Siani, jang- 
gi galani, 

Deceit (de-sét’), 2, Tolnapani, 

Deceive (de-sév’), v. Toltnapa. 
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December (D.-sém'hér), 2. Ja 
ehi‘gnizipa, bilsint bon‘kam- 
gipa ja. 

Decent ((é’sent), a Kraa, 

Deception  (de-rép’shtin), 
Tolbapani, tol'napako man 
ani. 

Decide (de-sid’), v. Gisiko tik 
kava, 

Decidedly (de-sil’éd-ly), adm. 
Chang'mot, namen. 

Decimal (lés‘i-mal), @ Bik 
elukung dakatgimin, dosomik, 

Decision (do-sizh’tn), 2. Tik 
ka‘'a, bon'kame ge'cta, 

Deck (ek), . Jahatni kosak- 
bulgipa gadang, jabitmt nok- 
line, : 

Deck (dék), v. Nitouta, tariata, 

Peclaim (de-klim’), v, Boktrita 
kaa, vgana. -lamation, a. 

Declaration (di k’ld-ri shiin), 
a. Ulatani, porikatani, me- 
gokani, ce inatani, knaatani. 
~abive, 2. 

Declare (de-klir’), » Uiata, pa- 
ralata, 

Declina (de-klin’), 2, Jechakea; 
In] komia. ~ation, 

Decompose (dé’kim-péz’), 2. 
Jrongata, Lerma bosta ding- 
tang ong"a; so'a sition, 7. 

Bocorate (dék’o-at), o. Nito- 
ata, -tion, #. 

Decoy (4.-koi’), vu. Kimala. x, 

Decrease (e-knés'), 2, Komia- 
ni, on: nginl 

Decree (de-kra’), ». Gorela, 

Dedicate (déd‘i-kat),  Isolna 
ba tvromna dingiang dona. 


“Lot, % 

Deduct (fe-dtikt’), o, Katia, ko- 
miata. “iON, 7, 

Dood (aed), x. Dakeimin. 

Deem (dém), » Chanclua, 
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Deep (dap), a. Tu'a, ning'tua. 

Deer (dé), %. Matehok, me 
sam, 

Deface (de-fas’), 9. Bimang 
dinglangata, nitoatja. -ment, 


n. 

Defame (de-fim’), vw Rasong 
herata. -~ation, 22. 

Default (le-f6it’), 2. Dakna 
nangako dakgijani. 

Defeat (cle-fét’), 2. Ama, bing’- 
hangata, 2, 

Defect (de-L3kt’), #, Namearang- 
vip, ehwsoketjani 

Defend (:e-f nd’), «. Warachake 
riki -fence, a. 

Defer (e-tér’), ¢. Dondika, don- 
tonga, Tuntala, 

Defiance ‘de-li’ans), ». Dakevik- 
na rvbiani, bamgijako mesok- 
ani. 

Deficiency (de-fish’-tn-sy), 2, 
Chwonggijani, tikeijani. 

Defile (de-l'il’), 2, Marang nang- 
aia, ronglalgija — ongvata. 
“MONT, 2. 

Define (de-Lin’), 2 Tik kara; 
aviko tik kata; ortoko mo- 


sole. 

Definite  (déf'i-nit), a, Tik, 
chong mot, 

Definition (dé(i-nish’tin), , 


Ortoko aganani. 

Deform (de-form’}, v. Nilogija 
dakita, bimangko ong'viata. 
“ity, 7. 

Defraud (de-fréd’), v. Togia. 

Defray (de-fra’), v. Korechka 
oOu'a, 

Defy (de-fi’), « Dakgrikna ra’- 
bia. -ance, 2. 

Degrade (de-mad’), v. Salonala, 
onata, -abion, 2. 

Degree (de-gri’), 2. Dnlni bak 
860 ni bak sa; gadang. 


i 
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Deign (lin), 7. Attangko onat- 
dvae daka, 

Deity (da’i-ty), a. sol, mite. 

Dejected. (lo-jékt’él), a. Gisiko 
ka'donga grigipa,  gisikko 
jrimatgimin. “lon, %. 

Delay (de-lé’), z. Ruutata, dong- 
dikata, 2. . 

Delegate (del’c-gat), ». Maini- 
ba gimin a‘tangui pal mande- 
ko donata. 

Deliberate  (do-lib’ér-at), a. 
Cibiko {oe nia, bichal ka‘a, 
namedake chanchia. -ion, 2. 

Dolicate (dél’i-kat), a. Su'enna, 
nitoa, vinoka, chona; bil 
bang’ja. -Cacy, 72.. 

Delicious (de-lish’tis), a, Cliana 
tobegipa, su'ubogipa. 

Delight (\e-lit’), 2, Kusi ong 
ani, katchaani. . 

Delirium = (de-lir’i-tim), * oa, 
Ming'ming mangmang daka- 
ni. 

Delirium tremens (do-lir't-tim 
tre’ménz), 2, Chuborochaa- 
ni, chu_peke pagla ong'ani. 

Deliver *(do-liv’é:), uv. Jokatas 
an'pika; ontskaa, -anee, 7, 


Delude (de-lid’), v. Gualata, 
fogia, namgijachi ong‘ala, 


~lusion, 7. 

Deluge ((lél’uj), 2, Ohi dubiani. 

Demand (‘k-mind’), v Dabia, 
nanybea, %, 

Demolish (do-md)ish), v7. Ruata, 
ginuta, visiata. 

Demon (dé’min), #. Mite, put. 
~lacal, a. 

Demonstrate (dém’Sn-strat ba 
du-misn’stiat), v. Salkichi tik 
kata, ong*a ine tale mosoka. 
~lon, 2. 

Demoralize (de-mbr’al-iz), ». 
Cholouko ong‘siata, -ation, 7. 
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Den (dén), #. Matburongrangni 
a‘kol ba rong"kol ba turam. 
Denial (de-ni’al), 2. Jechakani. 
Denote (de-ndt’), v. Maiba chin- 

chi mesoka. 

Denounce (decnouns’), v. Paiake 
matnanga, “ment, 2. 

Dense (déns), a. Bing'gipa, dik- 
Legipa. 

Dent (dént), v. Deepa, x. 

Dentist (dén’tist), n. Wagam 
larigipa. 

Denude (de-nad’}, v. Nagande- 
ata, pindapwiko gala. 

Deny (de-ni’), » Jechaka. 

Depart (de-piit’), v, Reanga. 
“ure, 2. 

Department (de-pirt/ment), 7. 
Maiba kamni ba sason ka‘ani 
bak. 

Depend (de-pénd’}, v. Pang- 
ohaka. -ence, #. ~ent, a. -ency, 


M. 
Depict (de-pikt’), v. Tale agana, 
ku'sikchi nokga daka. ° 
Deplorg (de-plér’), ». Kalima, 
wk man‘chakako agaga. 
Depopulate (de-pip'u-lat), 7. 
Songko mando gil dakata. 
~ion, n, 
Depose (de-poz’), v. Kamoniko 
tangata, -ition, 7. 
Deposit (de-piz’it), v. Dona, 
th. 

Depot (dé’po), ». Gam donram, 
bandal, gudam. 

Deprave (de-prav’), ». Namgija 
ong'ata, ong'siata. -ity, 7. 

Depress (de-prés’), v. Sinjeta, 
onata, -i0n, 7. 

Deprive (de-priv’), ». Gri ong’- 
ata. ation, 2. 

Depth (dépth), #. Turani. 


Depute (de-pii’), 7. Attangni pal 


donata, watata. -ation, 7. 
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Deputy (dép’u-ty), Saniba 
pal doagimin. 

Derive (de-riv’), v. Ong'katata, 
jurpangontkd bikota, -ation, 


2. 

Descend (de-sénd’}, ». Ong 
ona, 

Descendent (le-sénd’ent), 
Derutchn, su'rutchu, 

Describe (:le-skrib’), v. Kataehi 
ba chinchi mesoka. «scription, 


1. 

Desert (déz/ért}, 1. A*gisi, mo- 
robhumi. 

Desert (de-zéit’}, v. Watgala, 
-tion, 7. 

Deserve (de-zérv’), ». Manna 
kaa. 

Design (de-zin’), v. Lekao dak. 
soa ; nangsonga, 1. 

Desire (de-zir’), v. 
aka. 2. ~OUS8, 

Desist (do-ziet’), v. Wata, wate 
gata, dondika, “a0, 

Desk (désk), Scchakani 


mej. 

Desolate (dés/o-lat), a, Mande 
grigipa. 

Desolation (dés’o-la’shiin), #. 
(Hina ong’ani. 

Despair (de-spar’), % Ka'donga 
evi ong’anl. 

Despatch (de-spiich’), v. Gong'- 
rake watata, gong'rake daka ; 
sorta. 

Desperate (dés‘pér-at), a Ka‘ 
dongs grini gimin simsalkgi~ 
jagipa. “lon, % 

Despise (de-spiz’), ¢. Mitchinika, 
chonnika, 

Despite (do-spit’), Miknenga- 
ni, mitchiani, chonikani. 

Despond (de-spind’), 2. Ka‘dong- 

jani gimin gisik juima. -ent, 

&. “BNCY, 7 


Man‘na 
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Despot (dis’ptt), 2 Artang ska 
gitadakyipa raja ba nokgipa. 
“io, 1. 

Destiny (dés’ti-ny), ». Ong'gui- 
ko tik dongimin, oug’gni, ra- 
song. 

Destiiute ((8,’tit-tut), @ Gui 
one’a, kangal, gam gri, gri- 
Bran, “LOU, 2. 

Destroy (ile-sirui’), v. Rua, gi- 
mala, visiata, 

Destruction (ile-strttk’-btin), 2. 
Gimaan, wisiatani. 

Detach (de-teh’), 7 Aktonga, 
~“mont, 2. 

Dotails (letalz ba detalz’), «. 
Chongipa ong‘arang, 

Detain (:lo-tan’), » Itim'rika. 

Dotect (de-.ékt’), v. Sandio uia, 

, "ion, 

Deter (de-tdr’), 7, Kenate kam- 
ko champeng, “ent, a. «ence, 
Mh. 

Determine (de-tér’inin), 7. Tik 
kata, mangsonga, «ation, 2. 
Dotest (de-tiat’), v Mitchibea, 

“abion, 2. 

Developo (de-vél’sp), 7. Nanta, 
brata, patalita, ka‘sne daltro- 
routa, “ment, 2. 

Dovil (dév’ 1), 2. Diabol, Satan. 

Devise (de-viz’), v. Gisiko chan« 
cha, cholko daka. 

Devoid (de-void’), a. Banghang, 
Pil, 

Dovote (de-vat’), v. Boli on‘a 
pity on'a, gisik nange on‘a, 
Devoted (de-vat’8l), a. Gisik 
one olakigipa, gisik on‘gipa. 
Devour (de-vour’), v, Cha*min- 

okn, minoka, nistata, gimala, 

Davout (de-vout’), a. Isolna gi- 
sik nanggipa, 

Dew (di), 2. Ripamohi. 

Diadem (di’4-déin), a, Kadesil, 


Ort tereewtrneniters marina 
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Diagonal (divig’o-nal), 2. Kir 
dua ni kittikon: dambenges sal 
gimin. 

Diagram ((i‘t-grim), ” Sale 
me okand, 

Dial (di’a)), 2. Ghori, compas 
ba ugila dakgiparangni milk- 
kane. 

Dialect (di/a-lékt), 2. Kuik- 
sanoni der to ngana kevsik, 
Dialogue (di’i-log), 2. Agan- 

avikani. 

Diamoter (di-km’o-lér), 2. Mai- 
ba  bostu tom'belani gip- 
ene, 

Diamond (di’A-mtind ba di’- 
vind), 2. Tira, gamchathe- 
gipa 1o‘ong. 

Diaporagm (di/a-friim), #. Kas 
prang, tingehangra. 

Diarrhea (dVarsda), 2 Ok 
rea 

Diary (di's-ry), % Salantini 
onwako sani. 

Dictste (dik’ti), v Sona agan- 
aly gerol a ad 

Motionary ((ik’shtin-a-ry), 7. 
Oludhan, 

Die (hh), 7. Ba 

Dict (ditt), a. Chatrongani, 

Differ (aiifér), v7 Dingtang 
nyg'a, we'dja. 

Dileult (vil’Li-ktilt), a. Raka, 
dakna rake, 

Dig (dig), « Dua ba praenp. 
Choa. 

Digest (di-jést’), v Ok ningo 
jrongaln; gisiko (aviata, 

Digit (dij'it), 2, Saoni chikung- 
ona ongkerangko digit: ming- 


a. 

Dignify (dig’ni-fi), v. Rasong 
chaata, chuata. 

Dignity (dig’ni-ty), #. Rasong, 


mikkim, mande ra‘au. 


pene ates eee eee cre rnmntyee miennenice Semmemnmeamacarmnatid 
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Digress (di-grés’), v. Mangsong- { Disappear (lis’Xp-pér’), v. Chel’ 


aoni ekange dmgtangni gi- 
min agana, 

Dilate (di-lat’ ba di-lat’), v. 
Gingbua, dalata, 

Dilatory (dil’é-to-ry), a, Jak 
stvutyrpa, jak ruufgipa. 

Diligence (dil’i-jen:), 2. Bim- 
chip ini. 

Diligent (dil’i-jent), a. Bimcehip- 
gina, 

Dilute (di-lat’), v. Brina, bilko 
komiata, brine nom‘ata. 

Dim (jim), a. Dimela, grikja, 
rougtalja, 

Dimension (di-mén’shtin), 2, 
Gro, gipeng, chua ba dal'a 
ongati, 

Diminish (di-min‘ich), v. Ro- 
miati 

Diminutive (di-min’u-tiv), a. 


Chona, chonbea, kan‘dika, 
chakandika. 

Dimple (dim’p’l), ~. Daapa, 
kongdepa. ? 

Din (@iv), 2. Knana man'pilgija 
gata ‘atani, 


Dine (din), v. Mesal cha‘a, 

Dingy (din’jy), a. Kaltapru, 
rongtalja, moila gnang. 

Dinner (vin’nér), 2. Suljatchio 
cha’ani, megal. 

Dip (dip), v, Simsbola ; wera, 

Diphthong (dif’thing ba dip’-), 
Vowel gegni mingsan gita 
gamani. 

Direct (di-rékt’), 2. Dila, mesok- 
ata, cholko mesokata; ge'- 
eta, 

Direct (di-rekt’), a. Sronga. 

Dirt (dé.t), n. Moila, jabol, an‘- 
chnek, 

Disadvantage (dis’id-van’taj), 
n. Choljokgijani, champenga- 
ni ong'ani, 





ang, nikgija ong’a. 

Disappoint (dis’ip-point’), v. 
Ka‘dongako bon‘ata, ku*donga 
geri ongata, 

Disapprove (dis‘ip-pruv’), v. 
Namnikja, ra‘chakja. 

Disarm (dis-iirm’ ba diz-), a. 
Silchidare gri ong‘ata, 

Disarrange (dis‘ar-1anj’), a. 
Bildingbildangata, 

Disaster (\iz-ls’tér), #. Dukni, 
apodni, dal'bea dukni. 

Discharge (dis-chirj’), #7. Bal 
ba jrimako tang‘ata ; kamoni 
tangata, 

Disciple (dis-si’p’l), #. Sning- 
gipa. 

Discipline (dis’si-plin), 2. Sason 
karani, skiani. 

Disclaim (dis-klam’), v, Jechak- 
a, angni ong*ja ine jechaka, 


“6, M, 

Disclose (dis-kléz’), v. Parakata. 
“Ure, 7. 

Discolour, Discolor (dis-kiil’- 
ér), v. Rongko dingtangata, 
Discomfort  (dis-kiim’fért), 2, 
Dongtogijani, suk griani, 
Disconnect (dis’ktu-nékt’), 2. 
Dingtangala, nangdimgtja 

dakata. 

Disconsolate (dis-kbn’so-lat), a. 
Ka'dimea gri, ku'simtekgipa. 
~ly, adv. -ness, 2. 

Discontent (dis‘kin-tént’), x, 
Namnuikgijani, chu'ongnikgi- 
jani. ~ed, a. 

Discontinue (dis’kn-tin’u), v, 
Dondika, bon‘chongdika, 
~ance,%, -ation, m. -ous, a. 


“iby, 2. 

Discord (dis’k6rd’), 2. Meligi- 
jani, jegrikani, -ant, a. -ance, 
mh 





’ 
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Dishonest (dis-8n’ést ba diz-), a. 
Tolnapgipa, bebegijagipa. 

Dishonour (dis-tn‘ér ba diz-), a, 
Chonuikam, mande ra‘gijani, 
kratcha‘ani, v. 

Disjunction (dis-jtingk’chtin), a. 
Dingting dakatani, ekatani. 
Dislike (dis-lik’), n, Namnikgi- 

jani, v. 
Dislocate (dis’lo-kit), ». Biit- 
chu ringreta, apjiti. ~ion, 


Discount (dis-kount’), 7. Milam 
komuata; Komison ra‘a ba 
on‘a, 

Discourages (dis-ktir’aj), v. Ka'- 

“donga gvi ong‘ata, ment, 

































1. 

Discourse (dis-kérs’), #. Agan« 
grikani, aganprakani, 

Discover ( dis-ktiv’é:), v. Nik- 
chenga ; parakata. «Vy, 2. 

Discredit (dis-ki éd’it), 2. Bebe 
ra‘ja, ka‘dongja; bobe ra na tt. 
ba ka‘dongna man‘gija ong | Dislodge (dis-10j’), vu. Ong’kat- 
ati, arikata, -ment, 7. 

Disloyal (dis-lov'al\, a, Gitel- 
tangua ka sara grigipa, bama 
grigipa. -ly, adv. 

Dismal (diz’mal), a. Sikdikdik, 
sak gri. -ly, aly, 

Dismay (dis-ma’), #. Kenani. 

Dismember (dis-mém’btx), v. 
Berenni bakko rasota, 

Dismiss (dis-mis’), v. Kamoni 
wataia, nam katia, -al, n. -ion, 

° 


ata. 

Discreet (dis-kevét’), a. Gisik 
gnanggipa, chanchisogipa, 
mikrakgipa. «ly, adv. 

Discretion (dis-kiésh’tin), , 
Gisik gnangani, chanchisoani, 
mikrakani, 

Discuss (dis-ktis’), wv. Jegrika, 
chanchigiika. ~ion, #. 

Disdain (dis-din’), v. Onnika, 
chonuika, 2, 

Disease (diz-é2’), ». Saa, rok, 
biati, 

Disembark (dis’ém-biirk’), 4. 
Ringoni ongvonn. 

Disfigure (dis-fig’ur), 7, Mik. 
kang bimangko namgija dak- 
ata. -ation, z. -ment, n. 

Disgorge (lis-gérj’), v Wak- 
gala ; on‘pila. ; 

Disgrace (dis-gras’), v. Chonat- 
a, onata, rasong grinta, krat- 
cha‘ata. ~ful, a. ~fully, adv. 

Disguise (dis-giz’), v. Pindape 
nigija dakata, # Mikkang 
dingtangatani. 

Disgust (dis-giist’), ». Namnik- 
jawonp ‘ani, mitebinikani. 
Dish (dish), 2 Cha‘anirangko 

ra‘éhaltani. 

Dishéarten (dis-hir’t’n), 7. Kar- 
a be'ata, ‘ka'donga griata, 


& 


, 

Dismount, (dismount), 
Ong’ona. 

Disobedient (dis’o-bé’di-ent), @. 
Govtiko pe'gip:, manigija- 
gipa. -ance, 2. -ly, adv, 

Disobey (dis’o-ba’), v. Gu'etako 
pe’a, manija, 

Disoblige (dis’o-blij’), v. Nam- 
nikgiyako daka, namnika ba 
namgniko dakja. «ing, a. 

Disorder (dis-dr'dér), ”. Bil- 
dingbildang ong‘ani, niam pita 
ong’gijani, golmal. ~liness, #. 
-ly, adv. 

Disorganize (dis-dr’gan-iz), v, 
Bildingbildang dakata. 

Disown (dis-6n’ ba oy V, 
Nokgipa ong‘ja ine jechaka, 

Disparagre (dis«pir’a}), ». Tosu- 
sae chonnikata. 


a 
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Dispatch (dis-piich’), #. Des- 
natchko nibo. 

Dispel (dis-pél’), v. Arrikata, 
chel'ata. 

Dispensary (dis-pén’sd-ry), 2. 
Samko indin on‘ani biap. 

Dispense (dis-péns’), v. Suale 
on‘a. “er, 2. -ation, 7. 

Disperse (dis-pérs’), v. Bilding- 
hildangata, dingtang ekata. 
~ion, 2. 

Displace (dis-plas’), v. Apjita, 
biaponi chel'ata. 

Display (dis-pla’), 
parakata, 2. 

Displease (dis-p'éz’), v, Nam- 
nikgija ong ‘ata. -ure, 7. 

Dispose (dis-pdz'), v. Tarie dona, 
namedake dona. -al,#. —. 

Dispose of (dis-po2’v'), v. Pala, 
on's. 

Disposition (dis-po-zish’tin), 7. 
Bewal, cholon, ong‘ani. 

Dispute (dis-pit’), 2. Jegrikani, 
Vv, rant, Na “er, 1, ~ables a, 

Disqudlify (dis-kwol'i-fi),  v. 
Kiagija dakata, amgijg dakatn. 

Disregard (dis’re-giird’), v. Man- 
de ming gija daka, chonnika, 1. 

Disrepute (dis’re-pat’), ». Nam- 
gija mingsingani. -able, a. 

Disrespect (dis’re-spékt’), . 
Mando ra‘gijani. 

Dissatisfaction (dis-cat’is-Lak’- 
shiin), %. Namnikgijani. 

Dissect (dis-sékt’), v. Ratonge 
namedake nia. 

Dissemble (dis-sém’b’J), v. Cha: 
chipila, cha'chipile dingtangko 
mesoka, ° 

Disseminate (dis-s8m‘i-nat), v. 
Sata, gipata. 

Dissent (dis-sént’), Chanchiao 
meligrikja, dimgtang ong’- 
gvika. -sion, 


v. Mesokata, 
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Dissipate (dis’si-pat), v. Rusia, 
gimata. -ion, 2. 

Dissolve (diz-zilv’), v. Jrongata. 
-able, ent, a. 

Distance (dis’tens), 2. Chel‘a- 
ni, chel'grikani. -ant, a. 

Distemper (dis-tem’péx), #. Bi- 
ati, namgija cholon. 

Distill (dis-til’), » Cheka chr- 
daka, -eY, , ery, 2. «ation, w. 

Distinct (dis-tinght’), a. Ding- 
tang mancha, tala, ma‘pigni. 
-ly, adv. 

Distinguish (dis-ting’gwish), v. 
Dingtangko uia. ' 

Distinguished (dis-ting’ewisht), 
a. Mande ra‘ako man'gipa, 
mingsinggipa, 

Distort (ilis-tirt’), v. Sakmrena, 
waengmikene daka, 

Distract (dis-trikt’), v. Bing- 
bangata. ion, 7. 

Distress (dis-tris’), n. Duk, sa- 
knaa, apod, 2. 
Distribute (dis-trib’ut), ». Suale 
on‘a. ~el, 2. ion, 7. “ive, 2. 
District (dis’tiikt), nm. A‘song, 
song. : 

Distrust (dis-tritst’), », Ken- 
chakani, bebe —_—ra‘gijani, 
kadonggijani. -fal, a. 

Disturb (dis-té:b’), v. Jingjeng- 
ata “éY, ance, 2. 

Disunite (dis’u-nit’) v. Ding. 
tang dakata, ekgiikata. 

Ditch (dich), ~ Chikare, boi, 
dong ge. 

Ditto (dit’to), adv. Uan, apsan, 
segimin ba agangimin gitan. 

Diurnal (di-ér'nal), @. Salanti- 


nl. » e 
Dive (div), », Chio napa, chi 


vipa. 
Diverge (di-vérj’), v. Ekanga. 
“nee, TN. "CY, Re. -ut, a, 
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Diverse (di’vars ba di-vérs’), a. 
Dingtang ong’pipa. -ify, v. 
Divert (di-vért’), v. Gisikko 
ekata, kusi ong‘ata. -sion, #2. 

“ive, a. 


Divest (di-vést’), v. Gri ong‘ata. 


Divide (di-vid’}, v, Suala, bak 
dakata, dingtangata, 

Dividend (liv’i-dind), n. Sual- 
gni, 

Divine (di-vin’), a, 
ding. 

Divine (di-vin’), v. Kotchinike 
agana, «ity, 7. s 

Divisible (di-viz’i-b'l), a. Sualna 
amgipa ba kaa. 

Division (di-vish’tin), 2, Sualani, 

Divisor (di-vi’zér), 2. Sualgipa. 

Divorce (di-\ drs’), v, Niam gita 
jik se galevikata, 7. 

Divulge (di-viilj’), v. Pivakati. 

Dizzy (diz’zy), a. Miksiwila, 
miksula, 

Do (dn), % pip, vonz, Daka, 
rae. 

Dock (dvk), 2. Jahatrangko don- 
ani biap; kachazio kocdiko 
donani binp. 

Doctor (dvk’ttr), 2 Sam on-gip- 
a, ofa, duktor. 

Dacerine (dék’trin), 2. Skiant. 
ral, a. 

Document (d3k’u-ment), 2. Me- 
sokani ba ge'etani chiti. -ary, 


Tsolni bi- 


a. 

Dodge (sj), x Gitchinge chak- 
a3 pa'sika, 

Doe (dé), 2. Matchok ba sapau 
bima, . 

Dog (dig), x. Achak. 

Dogged (d8g’gtd), a. Kuboso- 
so daxe manigijagipa, mikbel 
loklok dake chakchikgipa. 

Déleful (aol’ful), a. Duk ong'a 
gnane, 
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Doll (dil), 2. Mande dakgipa 
kalani. 

Dollar (dvl’lér), 2. Sent 100 
prako gong'sa ong'gipa, tang» 
ka ma‘sa, 

Dolphin (dsl’fin), #. Sngolni 
na‘lok marsa. 

Domain (do-min’), 1 Nokgipa- 
a ning'o donggipa a‘a, ba 
jeba, 

Dome (dom), 2. Sangko clukopa 
gitu gongdolo dakgipa nok- 
king, 

Domestic (do-mes’tik), a. Nok- 
langni ba sougtangni biding, 
jillani, 

Domesticate (lo-mes’ti-kit), v. 
Noko jilla, mikmalata. «ion, 
oi, 

Dominate (dim‘i-ual), v. Sason 
kara. “Lon, 7. 

Domineer (dim’t-nar’), uv, Gao» 
rado’o nokpipa daka, sason 
kata, 

Doméion (do-min’ytin), 2. Rai- 
jo, Bongnok, nokgifa ong* 


ani. 

Donate (do’nat), », Ka'sao outa. 
“ion, 7. OF, 7. 

Done (iin), v. Doko nibo. 

Donor (dé’nir), 1. Ka'sue on‘ 
gipa, 

Donkey (ding’ky), 2, Gada. 

Doom (cum), 2, Sustina ba 
gimatna ge'elani, 

Door (dor), 2, Cholguga, doga- 

. aa dovya, ; 
ormitory (ddr mi-to-ry), 7. 
Tuwi nok ba kuturi, intto. 
rangi lain. 

Dose (dés), 7. Palasa, chang- 
prakna ringani gam, 

Dost (dtist), v. Doni second per- 
son singular number. + 

Dot (ddt), #. Su'tota, tota. 


i at ee Sak tl ot ok is ran ele i lin 


ENGLISH-GARO DICTIONARY, 


Doth (diith), » Doni third per- 
son singular number, 

Double (ditb’l), a. Dunagni, 
changegni, 

Doubt (dout), 2. Kenchakani, », 

Dough (dé), ~, Notgimin moida, 

Dove (dtiv), ~. Dokru, paroa, 
dorek aro do’pilgim, iarang. 

Dovetail (diiv’tal’), 2. Dokiu 
kitme gita wagam chite mt- 
chugimin, 

Dower (dow’ér), 2. Segrini man‘- 
likgni, se srimano man‘ikgni 


gam, 

Down (doun), adv. Ka'machi, 
ka‘mao, a'ao; 2. Ning'oni 
nom‘gipa kimil. 

Doze (diz), v. Tusidimua, 

Dozen (diiz’’n), 2. Dojon, ge 
chigni, ; 

Drab (diab), a. K.ltapru marsn, 

Draft, Draught (draft), n. Sal- 
ani,w salgimin; ja'pangko 
sesoani; tangkako man'ani 
obiti; balwa jokpingerifani, 

Drag (drig), v. Sala, salbrita, 

Dragon (drag’tin), x Mande- 
langhi aganronga grange 
gnanggipa chipu ma‘sa, ba 
Drakon, 

Dragonfly (drig’tin-fli’), 2. Su- 
suret, chuchuret, 

Dragoon (dri-gun’), 2. Gureo 
gakatgipa sipai ma‘sa, 

Drain (drain), v. Chi bakwate 
wata, joksolo tipata, sipata. 

Drain (dran), 2. Chikare, dong- 


ee, 
Drake (drik), #. Do'gop bipa. 
Dram (dram), 2. Jrimako toani, 
> adita jrimalo mesokani, 
Drank (drangk), » Drinkko 


nibo, 
Draper (dri’pér), #, Ba*ra pal- 
gipa. : 
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Drapery (dra’pér-y', #. Barra 
sike wi. 

Draught (draft), #. Drafiko 
nibo. 

Draw (d:6), % DREW, DRAWN, 
Noksa daka ; sala. 

Drawer (dré/ér), 2, Salokrura- 
na man‘eipa baks, 

Draw-bridge (drd’brij’), 2. 
Jitrurana man'gipa jang’ 


rang. 
Drawers (dré‘érs),  #. Ning'o 
beenchi an‘pae kruani jama. 
Drawl (di6]), 2, Ka'sine arate 
agana, : 
Dread (dr¢d), # Kensoa; 2 
Kensoani, kenbeani. 

Dream (dyém), v, Jumang nika; 
a, Jumang. ; 
Dreary (diér’y), ay Bikdik- 

dik. 3 
Dredge (dréj), # Chi ning"ko 
kitani, 
Dregs (drégs), # Kirtikchi 
slong) a. 
Drench (drénch), 2 


sranga. 
Dress ities) v. aria, berra 
gana, 2, Ganani barra 
Dribble (dvib’b’l), 2. Tingtota, 
ioktaka, 
Drift (drift), v Balwa ba chi- 
chi bolpake dandaka, 
Drill (dril), v. Skia, ranta kaa 3 
vkol pua. 
Drink (dringk), 2. DRANE, 
pruvx, Ringa, 2, Ringani. 
pup (drip), a Jokrorota, 
rive (driv), % DROVE, DRIVEN, 
Moa, vika, chalaia, draa, * 
Drivel (driv), 2  Ku'chi 


onga, ; 
Drizzle (driz’z’l), v. Mikka wa- 
sisia, 


Sosiat« 


* 
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Dromedary (driim’é-da-ry), 1. 
Jangeilo silehi ge'sasangipa 
Arvabni ul ma‘sa, 

Drone (didn), 2” Bija bipa; 
araigipa mande. 

Droop (dryp), v. Oldawea, si- 
boka ; kom'uhika. 

Drop (drdp, v. Tingtota, ga 
akata, . Tingtot. 

Dropsy (di8p’sy), x. Beren boe 
saa, 

Dross (drés), 2. Silki. 

Drought (rout), 2. Mikka wa- 
gijant, sal rakchangani, akal 
oneani, 

Drove'(didv), “, Moanggimin 
jak; Driveko ba mibo. ° 

Drown (droun), ». Chio dubie 
sia, 

Drowsy (diowzy), a. Tusina 
skid, 

Drudge (drtij), z. 
kom ka‘a, 

Drug (drtig), 7, Sam. 

Druggist (ditig’gist\, 2, Samko 
palgipa, samko bringipa, 

Drum (ditim), v, Dama doka, x. 
Dama, nigra, 

Drunk (driingk), a. Chu peka, 
chu jekgipa. -ard, 2. Chu- 
pekronggipa mande, 

Dry (dri), ». pruep, Ran‘ata, a, 

ad'a, ringne ska, 

Duck (dik), » Sim’Lola, 2, Do'- 
gop; bara masa. 

Due (di), @ On'na nanga. 

Duel (dw’8l), x. Sakeni dakgrik- 


Neng ‘bee 


ani, 

Duet (du-ét’), v. Sakgni damsan 
ung‘ani, 

Dug (dig), » Drgko nibo, 

Duke (dik), #. Jomidar ba raja 
gila dal gipa mande. 

Dill (dil), a Gisikni goka, 
ulainggijazipa ; matgija, bin a. 
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Dumb (diim), a Kuma, kwegri, 

Dun (dtin) » Gro vikn. 

Dunce (dtins), #, Uiningeijagip- 
a, gisik bang'gijagipa man- 


de, 

Dung (diing), 2. Kid, 

Dungeon (diin‘jtin), , Patok 
nok, ning oni andalgipa nok- 
dring. 

Duplicate (di’pli-kat), », Gita 
ba apsan dakani. 

Durable (di/x4-b’l), ¢. Ruute 
baigipa, rakgipa. «ability, 2. 
During (dir’ing), prep. Mitingo. 
Dusk (diisk', m. Atamsimsim, 

“Jy % 
Dust (diist), # Atdumu. -y, 


he 

Dutch (dich), *. Holand song- 
oni mande. 

Duty (di’ty), # Dakna nanga 
kam ; ranapani kajana, 

Dwarf (dwéil), ». Mange bone, 


bono, 
Dwell (dwél), ». Donya, dong- 


ama, 

Dwindle (dwin’d’l), » Cham 
roroa, kumiroroa, 

Dye.(di), » Rong sim‘a, rong 
On By M 

Dynasty (di’nas-ty), 2, Rajani 
ma chong. 

Dysentery (di’sen-tér-y), 
Okgitchak gaa, 

Dyspepsia (dis-pép’si-A), 
Jronggijani ba goligijani saa. 


Dyspeptic, a. 
HE 


Each (ach), a. pvo. Prak, anti. 

Hager (é’gér), a, Sikbegipa. 

Hagile (é’g’1), 2, Do'gandot, 

Rar (ér), . Nachil, nachikol ; 
kopsa, sokea. ¢ 
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Earl (érl), 2. England songni 
dal‘a mande. 

Barly (ér'ly), adv. Song'gnang. 

Earn (érn), ». Kam kao man‘a, 
ba man‘noa kraa, 

Earnest (ér’nést), a, Jotun ka 
gipa, bimchipgipa, gisik 
nanggipa, nachilakgija, 1. 
Bahena on:a, 

Earring (ér’ring), 2. Nachilo 
ganant, korea, sisa. 

Barth (érth), , Ava, a'gimik. 

Earthen  (é:th’n), a, Avalo 
daka. 

Earthquake (éith’kwak’), 2. 
Bangyiia, a'a moan. 

Earthworm (érth’werm’), 2 
Kan‘churi. ; 

Ease (éz), 2. Neng gija ong‘ani, 
ba saknaa griani, tom tomani, 

Bast (ést), 2, Salaam, 

Easter (é8’té1), x. Kristoni cha- 
katpilani salko mamiani. 

Easy (éz’y), a. altua, nongram 

Eat (é), v. atu, ways, Gha‘a. 

Eaves (évz), 7. Pangsone, sone, 

Haves-dropper eA )y @ 
Gipinnt aganako snk suk 
knatimgipa. 

Ebb (éb), v. Rookanga, komi- 


ange, 
Ebony (éb’tin-ny), 2. Ablus bol, 
bol mavsa. 
Ebullition (éb’til-lish’tin), 2. 
Chihara, bokbaka, gitua,. 
Eccentric (¢k-sén’trik), a, Ong"- 
ronggija, bewal gita ong‘gi- 


jagipa. 
Beclesiastic ( k-klé’zi-iis'tik), 2. 
Toromko skigipa, a, Mondoli- 
ni biding. 
Echo (&k’o), #. Rong‘kuchak, 
ra‘chake gam’pilgipa kuvang 
Eclipse (e-klips’), 2. Sal ba jako 
mnawang minokani, 
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Economize (e-kin’o-miz), #, 
Simsake gamko jakkala. -my, 
mist, ». -ical, a. 

Ecstatic @k-st. tik), a, Namen 
ka+roka, 

Eozema (8k’ze-ma), 2. Bigil 
saanl biati masa, 

Eddy (éd’dy), 2. Chiganduri, 

Edge (8j), « Riking, ku'chot. 

Edible (€d'i-b’l), a Cha'na 
nama, chana kiaa. 

Edict (édikt), 2, Aganprakgim- 
in ge etani, 

Edifisa (6d’'i-fis), #. Rikgimin, 
nok. 

Edify (2d’-fi), », Skia, skie 
namata, mangrakata. 

Edit (8d’it), % Chapa kana 
tarisoa. -or, #. -orial, a. 7. 
Edition (e-dish’tin), x, Chang- 

sano badita k‘tapko cbapa 


ka‘a, 

Educate (8d’u-kat), v. Skia, 
pilakchin uigipa dakata, gisik- 
ni billco dal‘roroata. -or, «ion, 


nh. 

Eel (a1), 2. Asinia. 

E’en (én), adv. Hunko kandik- 
atgimin. . 

Her (ar ba ar), adv, Bverko 
kan‘dikatpimin, 

Efface (é{-fas’), », Ripake gala, 
kumita. -ment, 2. 

Effeminate (gt-frm’Y-nat) ; a 
Mevchik gita nom‘gipa, bil 
grigipa, ka'dongerjagipa. 

Efficient (f-fish’ent), a Kuarmni 
biteko nangatgipa ba chu-sok- 


atgipa. 
Effort (éf’fért), 2, Joton ka‘ani. 
Egg (@g), 2 Do'chi, bitchi. 
Egotism (6’go-tiz’m), 2, A'tang- 
ko de’mitelani, guora dovani. 
-tist, n, 
Hight (at), a. Chet, ge-chet, 
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Righteen (a’tan’), @ Chitchat. 

Highty (a'ty), ¢, Sotchel, kol- 
chaugbti. 

Hither (émer, bal rier), a. 
QGnini gisepo sa, ia ba ua. 

Eject (e-jékt’), . Atrikata, gal- 
ata. -or, ~ion, -ment, 2. 

Elapse (e-lips’), v. Sal reanga 
ba betanga, 

Elastic (e-las’tik), a, Salkringo, 
ro'u wato kom-totgipa, salotina 
man'gipa, rober giln. 

Elate (e-lat’), » Gusikko kusi 
ong" ata. 

Elbow (él’bo), 2. Jakskn, ba 
ugita dakgipa jeba, jakeliik, 
Elder (@’dér), 7. Gypi, dul bal- 

gipa me'apa, @ 

Elect (e-lékt’), v. Sea, mikchara. 
“or, -ion, Me ~iV6, Qe 

Electric (o-lék’trik’), a, Mikka 
riprapani biding. 

Electricity (éIvk-tris’i ty), 2. 
Mikka riprapani bil, 

Elegance (8l'e-gans), , Nitoa- 
ni =pant, a 

Elementary (8l’e-mén’ti-ry), @ 
Biingija, ong-telaigipa, 

Elephant (&l’e-funt), 1, Mong- 


ma, 

Elevate (él’e-vat), v Chuata 
-ion, #8, 

Hleven (e-Jév’n), a, Chi'sa, chi'- 


gisa, 

Eligible (8l’i-ji-b’l), a Donna 
kiagipa. 

Elocution (él’o-ki’shtin), 2 Jin- 
mani mikkango aganna sapa 
ba changani. ~ist, 2. -ary, a. 

Eloquent (él’o-kwent), a. Agan- 
na changgipa, -ce, 7. 

Else (éls), conj. Oug‘jaoba; a 
Gipin; adv, Agre, una agre. 
Elsewhere (Es-hwir’), ale. 

Gipino; gipin biapo, 


"enrnntelrattnraneetearacee tte trllstrerd tensa aternehonntentelmivergwtnenteitensnttiet 
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Elude (e-lid’), ». Paske kat- 
ann. “BLVe, a 

Emagiate  (c-ma’shi-at), —v. 
Ram‘a, ram'ata. ion, 2. 

Emancipate (o-min’si-| it), 
Nokol itaoniko jokata. <or, 
-ion, Wl, 

Embalm (ém-bitm’), ». Mang- 
gist sojichinn smilgipa mosla- 
ko nonga. -ment, 2. 

Embargo (:m-bir’go), % Jalat 
re‘rariako champenga, 7. 

Embark (@m-hiirk’), ». Jahato 
gakata, gakata. -ation, 2. 

Embarags (ém-b r’res), 0. Ja- 
jrengata, gisikko bingbangut- 
a, champengn, “ment, 7. 

Embassador (ém-bis’si-dar), 1, 
Ambavsadorko nibo. 

Ember (é’btr), 2. Wal ki, 

Emblem (¢m’blim), 2. Gipinko 
me okani noksa ba chin, 

Embody (@m-bid’y), % Bimang 
dakota. 

Embrage (ém-bris’), o, Gipaka, 
giprkevika, «ment, 2, 

Embroider (ém-broid’ér), ». Bu's 
rio pul®lo'a, 

Emerald (ém‘¢r-ald), 2, Gam- 
chatgipa ro ong masa. 

Emerge 'o-mérj’), ». Naa, ong 
kati. nee, 1. 

Emergency, #. Niksogija ong’ 


ani; dukningna  nangbea- 
ni, 
Emigrant (ém‘i-grant), 


Souggipino dongna songtang- 
ko wate re‘anggipa, song kat. 
gipa, 

Eminence (*m‘i-nens), », Chua 
biap ; mande ravani. 

Eminent (&m‘t-nent), a Ming« 
singa, dal*batgipa, chugipa. 
Emotion (e-mé’shtin), 2. Gisik 

moani, gisik nangani. 
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Emperor (ém‘pér-ér), 2. Raja 
dal'gipa. 

Emphasis (@m’‘fa-sis), 2. Knta- 
ko rakatani. -size, 7. 

Emphatic (ém-f%t'tk), a, Katao 
vaka guang. 

Empire (ém‘pir), 2, Dal-gipa 
songnok, samraijo. 

Employ (ém-ploi’), ». Kamo 
dona, jukkala. -ment, 7. ~ee, 


n. 
Emporium (ém-pé'ri-tim), x. 
Dal‘gipa badingani biap. 
Empower (ém-pou’th), » Bil 
on'a, nokgipa ong‘aniko on'a 
Empress (6m’prés), 2. Rani 
dal'gipa. 
Empty (émp'ty), a. Rara, a i, 
bangbang, mamungba gri.. 
Enable (én-a’b’]), v. Aimata, bil 


on'a. 

Encamp (én-kamp’), v. A‘tip 
donga. 

Enchain (8n-chin’), », Sildeng- 
chi kaa, bori pata. a 

Enchamt (én-chant, v. Moni 
nangats. ~ment, ». 

Bnoltele (8n-s62'k’ |), v.Maikoba 
Wiad, 

Enclose (én-kl6z’), v, Bare dula, 
ning"o chipa, dim‘dula, 

Encompass (én-kiim’pas), 9. 
Maikoba re‘dula, dula. 

Encounter (&n-kount’é:), 
Mikkangerika, dakguika, 2. 

Encourage (én-ktir’aj), v. Ka‘- 
dongata, didiata. -ment, 2. 

End (énd), #. Bon‘kama; ku- 
chot ; mangsongani, 

Endanger (én-dan’jér), », Duk 
ba gimaani ong*‘naba dongao 
dona, duk ba arsel ong*gnio 
dona, : 

-Endear (én-dér’), ». Ka‘saata, 
kersagniko dakata, 
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Endeavour (én-dév’ér), 2. Jo~ 
ton ka ani, » 

Endorse (n-dérs’), v. Janggil- 
chi sohi ka'a ; rovid see on’a. 
Endow (én-dow’), » Namgnina 
panenan jakkalna ba koroch 
kana bang*e on‘a. -ment, 2. 
Endure (én-di’), v, Chakchika, 
dongkana, mangrake donga. 

“ance, 7. 

Endwise (nd’wiz), adv. Ku’ 
chotehi, groe, rsngeroe. 

Enemy (€n’c-my), 2. Bobil, 

Energy (én’ér-jy), %. Kam ka'- 
ani bil, bimchipani. -getic, a. 

Enfeeble (én~fé’b’l), v. Bilgri 
dakata, 

Enforce (én-fors’), v. Bilchi dak- 
ata. -ment, 77. 

Engage (én-eaj'), ». Bondobos- 
to kn'a, tik hata; dakguika. 
~ment, 7. 

Engender (én-jén'dér), v, Ate 
chiatn, ong katata, ongata, 
ngine (én’yin), 2. Bilko ong’- 
katatgipa kol. 

Engineer (én’ji-nér’), 2, Kolko 
chalaigipy, kolni gimin uigip- 
a bajakkalgipa ; rama, jang 
rang aro kolni kamrangko 
changgipa. 

English (ng’glish), a, England 
songni. 

Engrave (&n-giav’), v. Konge 
ba kite sea ba noksa daka. 
Enhance (&p-hins’), v. Bariata, 

daltata. 

Enjoin (én-join’), v. Gereta, 

Enjoy (€njoi’), » Kusi ong 


mika, jakkala. -ment, #, 
-able, a 

Enkindle (&n-kin’d’l), v, Ching 
ata, 4 


Enlarge (én-lirj’), v. Bariata, 
dalata. -ment, 2. 





46 


Enlighten (én-lit’n), ». Teng*- 
suata, senguta, wata. ~ment, 


Nhe 

Enlist (@n-list’), o. Sipaini kam- 
na bimung sea. 

Enliven (n-liv’n), 2.Kusi ong’- 
ati, an‘sawata, 

Enmity (én'mi-ty), 2, Mik- 
nengani, bobil ong'grikani, 
Ennoble (én-nd’b’l), v. Dalat, 

chuata, dal'grpa ba namgipa 
ong‘ata, dalgipa ma'chong 
dakata, -ment, x. 
Enormous (c-nér‘mtis), a. Agre 
dal bea, ba bang bea. ity, 2. 
Enough (e-ntf’), a. Chuonga, 
Enrage (én-14j’), v. Kao nang- 


ata, 
Eurich (én-rich’), 7, Gam gnang- 
ata; a’sal gnangata. -ment, 


Nn, 

Enroll (én-ral’), v. Boliio sea, 
bimung gata, -ment, 2. 

Ensign (én'sin), 2 Chin, nisan, 

Enslave (én-slav’), v. Nokol 
dakata, ~ment, Ms 

Ensnare (én-snir’), v7. Ja‘gao 
nangata, 

Ensue (‘n-st’), v. Ja'rike. 

Entangle (én-tiing’g’)), v. Ba- 
duo ke'a, remrema, buduchi 
bingbongata. ~ment;, 2. 

Enter (én’téri, v. Napa. 

Enterprise (én’tér-priz), 2. Dal'- 
gipa joton ka‘gni, raka ba 
neno“ani kam. 
Entertain (8n’tér-tan’), v. Sok- 
gipa chaka, ala, «ment, 2. 
Enthrone (én-thran’), v. Sing- 
hasono asongata, bilko on‘ata. 
~ment, nm 

Enthusiasm (?n-thi’zi-az'm), #. 
‘Maiba kamko kusi ong’e bim- 
chipe gisik ding'e dakani. -st, 
NM astic, a 
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Entice (én-tis’), v. Mikbokata, 
kima'a. -ment, 2. 

Entire (én-tir), a. Gimik. 

Entomb (en-tum’), v Gopa, 
gopramo dona, 

Entrails (én’tralz), 2». Bibik- 
rang, 

Entrance (én’trans), n. Napa- 
ni choly uma. 

Entrap (én-trip’), v. Ja‘gachi 
rim‘a, 

Entreat (én-trét’), v. Mol'mola, 
bitbea. ~Yy 2. 

Entrust (éu-trtist’), v Gipinni 
jako kadonge pakwata, 

Entry (én’try),  Napani; 
napram ; bohio gatani, 

Entwine (én-twin’), v. Sukrem 
rama, remrema. 

Enumerate (e-ni’mérat),  v. 
Chana, -ion, or, 2 

Envelop (in-vél 5p), v. Dule 
pindapa, wendapa, 

Envelope (én’vél-6p), 2. Pindap- 
ani lepapa. 

Environ (n-vi'riin), vw “Dula, 
kadula,-ment, 7, 

Envious (6n’vi-tis), a. Gipinni 
naman. miknenggipa, 

Envy (én’vs), 2, Miknengani, 
mikbokani. 

Epidemic (ép‘i-dém’ik),7, Song- 
gimikna gipgipa salisi, 

Epiglottis  (p’i-glot’tis), #. 
Alajipa. 

Epilepsy (/p%-l’p’sy), 2, Tengu- 
ria ong*ani, kore chaani. -tie, 


he 
Epistle (e-pis’’l), #. Ohiti. 
Epitaph (@p’i-tif), 2. Gopramni 
kosako segimin. 
Epoch (ép’tk,*ba é’pvk), #. Son, 
tik kagimin chanani sal. 
Equal @kwal), a. Apsan. -ity, 
n. 
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Bqualize (é’kwal-iz), v. Apsan 
dakata. -ation, . : 

Equator (qa Ue), m. Atani 
ganduri, aa jatchiko saltong- 
gipa, aani seng*ki, 

Equinox (é’kwi-ndks), 7. Sal 
aio wal apsangnik ong’ani sal, 
March 21 aro September 22, 
is salrang. 

Equip (e-kwip’), v. Nangako 
on ata, -ment, %. 

Equity (ék’wi-ty), #. Kakket 
dakani, mikkang nigija daka- 


ni. 

Equivalent (-kwiv’i-lent), 4. 
Apsangipa 7. 

Era (2rd), 2. Son, bi'si. 

Frage (e-ras’), v. Kinirta, ipaka. 

Ere (ar ba ér), adv. Skango. 
con). Skang. 

Erect (e-rékt’), v. Songdoa, rika, 
mangrakata, -ion, 7 

Err (6r), v. Guala. 

Errand (ér’rand), . Watata 
mandeni chona kame 

Error (ér’zér), on, 
brangani, 

Eruption (e-rtip’shiifi}, ». Bik- 
pawani, ong*katani, nani, 

Escape (&-kip’), v, Kate joka, 

Escort (és’kéit), ». Re'mitingo 
rahigypa v (8s-kért’). 

Especial (és-pésh’al), a. Ding- 
tangmunch1, mongsougg'ipa. 

Espy (83-pi’), v. Nie nika. 

Esquire (és-kwit’), ”. Mande 
ra‘ani kata, 

Essay (é'sa), v. Jolon kara, x. 
Rochona. ~ist, 2. 

Essence (és’sens), 2. Maiba bos- 
tuni birong ; nambatgipa bak, 

Essential (8s-sén’shal), a. Nam- 
en nangbea, nangchongmota. 

Establish (és-tab’lish), 7. Dona, 
tik ka‘a, mangraknta, -ment, 
n. 


Guilani, 
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Estate (8s-tat’), 2, Gam gimik, 
mcngsongde a'a 3 ong*ani, 

Esteom (@-tém’), v, Mande 
ra‘a, gamchatnika. 

Estimable (és‘ti-ma-b’l), 4. Man- 
dera ako man‘gipa ba man'na 
kragipa. 

Estimate (‘s’ti-mat), v, Chan- 
chic hipa, koro hko karsoe nit. 
Estrange (8s-tranj’), v, Ka‘saake 

dingtangdta ba chel'ata. 

Estuary (és’tu-a-ry), #. Bibra, 
ebibimani ku'sik, - 

Eternal (e-tér’nal), a. Jring- 
jrotna bon‘changgijagipa. 

Eternity (e-ter'ni-vy), a. Jring- 
jrotna ong‘ani, 

Etymology (ét’i-m®l’o-jy), 1. 
Kotani gam'ako uiani, 

Eulogize (d’lo-jiz), v. Sakoba 
miteina sea ba aganpraka, 

Eulogy (i'lo-jy), #. Sakoba 
mitelna sean, ba aganpraka- 


ni, 

Eunuch (i/ntik), 7. Kasi mande, 

Eurasian (u-ra‘shan), a. Per- 

,onggi, saheb aro mando gisimni 
bring ong‘katgipa, 2, 

European (i'10-pé‘an), a. Bu- 
rope song’, 7.” 

Evade (e-val’), v. Toltnapachi 
joka, bebeko geela, 

Evangelist (e-vin'jél-ist), 
Nama katako aganprakgipa, 
procharok. «ize, v, ~ical, a, 

Evaporate  (e-vip’o-rit), uv, 
Biba dake chadoanga. -ion, 2. 

Eve, evening (év, év’ning), 1m. 

fam. 

Even (é'v’n), a. Tiktak, apsan, 
soman ; av. Aro, bp 

Event (e-vént’), 2, Ong‘ani, 
a'sel ong*ani. 

Ever (évér), adv. Basakoba, 
pangnaba, 
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Evergreen (év’ér-grén), 
Pangnan tangsekgipa, 2. 

Everlasting (év'ér-ldst’ing), a 
Jimgy}rotua don ggupa. 

Evermore (&v’éi-mér’), adv. 
Pangnan, jungjrot. 

Livery (rv’ér-y), a. Anti, Hoo 

Every-body (év’ ér-y-bdd-y), 
Sakanti, sakprak. 

Every one (év’ér-y-wlin), 7%, 
Sakanti, sakprak.” 

Every-where (év’é:-y-hwéy), 
adv. Pilak biaypon, bap an- 
tion, 

Evidence (év'i-dens), a. Saki, 

Evident (év'i-dent), a. Nikning- 
en, uinngen. 

Evil (é’v'l), a Namgtja, namja. 

Evolution  (év’o-li’shtin), 7. 
Balgawani, dal'roroani. 

Evolve ( -vilv’), v. Balgawa, 
ca, opraka, ong'katata, 

Ewe (ii), 2. Mes bima, 

Exact (ég2-ikt’), a Tik, kalekot. 

Exaggerate (Cgz-aj’tr-il), v. 
Ony ana bate agana, dakiape 
agana, chobato agana -ion, 7. 

Pxalt (82-514’), 7. Chuata, 12- 
song chaata, 

Examine (‘gz-iim‘in), v. Porika 
1a‘a, name lake nia. -ation, 2. 
Example (égz-am’p’l), 7. Dake 

mesokani. 
Exasperate (égz-as’per-it), 7 
Ka Snare Dee, ka‘a ding*ata, 


-ion 
Baoavate (sks ka-vat), v. Ning 
oe a a, kongrua. -ion, 7. 


Booed. (ék-aéd’), v. fae, 


badea,abata 
Excel (ek sél’), v. Gipinna bate 


“bate 
Bznellent (8k’sél-lent), a. Nam- 
begipa, “ONLCG, #1 
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Except (ék-sépt’), v. Wata, 
ra‘chakja, “ion, n. 

Except (él-sept’), pre. 

Excess (6k-sés’), 
agie ni, 

Excessive (8k-sés’iv), a. Agre, 


“na agra. 
Batavi, 


bata. 

Exchange (8ks-chinj’), v. Srea, 
bodola, 

Excite  (ék-sit’), v. Gisikko 
ding‘ata. -meut, hy 

Exclaim (les-Klaima’ ), v Chrika, 
mike agana, 

Exclamation (‘ke-kli-ma/- 
shin), 2. Aiao inmanako me- 
sokani kata. 

Exclude (&ks-klid’), 
chang, a*pal gala, 

Exclusion (éks-kli’shiin), 7. 
Chipchangani, a'pal puluni, 

Excommunicate (éks’kiim-mii’- 
ni-hat), # Mondolini atpal 
ong ‘ati. 

Exorement (éks’kro-ment), 
Beoneni org ka tgimin, kivi. 

Excursion (ke-kér’shtin)} a, 
Rona bachiba xe'ani, 

Excuse (@ks-kiz’), 2, Wate ; 
pee agana; jechaka. (iks- 
rtis’), 2. 

Exeoute (éks’c-kit’, » Chu'sole- 
ata ; jenggi so’ola, “ion, # 

Executive (8gz-%k’ u-tiv), a. 
Kamko chusokatgipa, mat- 
chotatgipa, 7, 

Exegesis (#ks’e-jé’sis), , Sas- 
troni ortoko paakatani, 

Exemplify (gz-tm’pli-fi), v. 
Kamehi ae an 


v, Chips 


Exempt (ég2-8 apt’) Waia, 
chanja. sion, 2. W ait, changi- 
jani. 


Exercise Ade eee v. Ranta - 

ka‘ata ; jakkal vas ) 
Exert (égz-é1t’) ilko on'ata, 
biltangohi ie Be 
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Exhale (éks-hal’ ba 8gz-dl’), 2 
Balwako watata, bibako cha» 
katata. -ation, n 

Exhaust (gz-6st’), w Bilgriata, 
chon‘ata, bangbangata, -jon, 


Ms ~IVO, a 
Exhibit (8¢z-ib’it ba ks-hib’it), 
v. Mesoka, parakata. -tion, 


Me 

Bxhort (8gz-dit’ ba 8kshént), 
v. Namako skie digia ba mol'+ 
mola, mikrakata. -ation, . 

Exile (éks’il), v. Songtangoniko 
nikata, songgipmehi a'nkata, 


n. 

Exist (®gz-ist’), ~ Donga, 
ong'a, tanga, ~ence, 2. 

Exodus ( ks’o-dits), #, Revchak- 


atani, Mosini sea guigipa 
ki ‘pp Jatra, 
Expand (éks-pand’), v, Balga- 


+ Way baiianga. 

Expanse (éks-pans’), #2. Dal'- 
gapgap, baugbang. 

Expect (etes-pskct’), v Ka'tdong- 
soapsengsoa, nichaksoa. -aN0e, 
-ation, 7, -ant, a. 

a ea (éke-po’dient), a, 

akna kraas 

Expedite (éks’po-dit), v. Dak- 
ningata, bakbakata. -ious, 


+ he 
Expedition (éks’pe-dish’tin), x, 
Bang-ani re'ani; bakbak dak- 


anl, 

Expel (&ks-pél’), v, Atikata, 
ong’katata, 

Expend (éks-p8nd’), w. Koroch 
ka'ata, komiata. -iture, 7. 

Expense (éke-péng’), 2, Dam ba 
koroch, ~ive, a. 

Experience (éks«pé'ri-ens), 
Bang'e nike ba dake uigimin. 

Experiment (éks-pér'i-ment), 
n. Nina dakani, dake niani, 
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Expert @®ks-péit’), a Changs 
gipa, Sapgipa, 72. 
Expire (éks-pir’), v Rang" sita 
bon‘a, sla, -atlon, 7%. 
Tale 


Explain (éks-plin’), 
agane ulate 

Explanation (éks’pla-na‘shtin), 
#1. Tale agane natant, 

Explode (éks-plad’), v Breta, 
Goa. *SLON, %, -SLVE, a» 

Explore (8ke“plor’), v Am’a, 
sandia, -ation, 

Export (&ks-port’), v. Songs 
tangoni ongkata  bostuko 
songgipinchi on‘ata ba watata 
-ation, 2. 

Expose (éks-pos’), v, Mesokata, 
parakata. -ition, «wre, 7, 

Expositor (ks-pis’i-tér), 2. Or 
toko mosokgipa, tika segipa, 

Expound (zks-pound’), v. Orto- 
ko pe'e mesoka, 

Express (éke-pibs’), v, Gisikko 
agana, mesokm «ion, 7 -ive 


a, 
Exquisite (éke'kwi-zit), a. Namé 


Gas 
Extend (éke-tind’), v. Snila; 
gipanga $ baria. 
Extensive (8ks-ten’siv), @. Dal” 
begipa, apalbegipa, “LON, 7 
Extent (gks-i8nt’), 2. Bimang 
dal‘ani ba ro‘ani, 

Exterior (éks-té/ri-dr), 7. Arpala 
chini, a 

Exterminate (&ks-t¢r'mi-nit), 
v. Bon'changata, gimata, aril 
ata. -iow, 7. 

om (éke-tér'nal), a. A‘pal 


ehinl, 
Extinct (ske-tingkt’ ), a. Kimit« 
gimin, sigimm, 
Extinguish (ks-ting’ gwish), 7 


Kimita, gimata, 
Extol (8ks-t3!’), o. De'mitela, 





50 


Extort (éks-ti1t’), 7. Diae rava, 
o ia dake ra‘a. =Lon, 2. 

Extra (iketri), @ Bata, git 
chia; nambaigipa. 

Extract (7 k»-uaikt’), v7. Salong- 
kita, Likot ta. 

Extract (éks’tritkt), ». Bikot- 
gm 0, ? 

Extraordinary (&ks-t161'di-na- 
ry ba Gks't1d-dr’di-na-ry), a. 
Ramram ong gija, aino inma- 
rant, 

Extravagant (7ks-triv’d-gent), 
a Agie kovoul ka gipa. -anee, 


n 

Extremo (éky-trém’), 2, Bon'- 
kamgipa, balsranggipa, «ity, 
n, Ku'chot, bon’kaina. 

Extricate (éke'ti-kat), ». Jok- 
aia, ja’gaoni ba jajrengaonko 
jokata. 

Exult (égz-ilt’), v. Karsioka. 
vant, a. -ation, 2. 

Eye (), # Mikron; bejini 


n kol, 

Eyoball (i-bél’), #, Mikron 
ronggimuk, 

Eyebrow: (i-brou’), # Muk- 
skim. 

Hyelash (i-lish’), 2. Muk«i- 
mang. 

Eyelet (ltt), ». Chongipa 
a kol, 


Byelid (ilid’), #. Mikil, 
F 
Fable ({a’b’l), x, Kata asjong, 


gi Lpo. 

Face (fas), #. Mikkang, v. Mik- 
kangebaka. -cial, a. 

Faoile (fas’ll), @ Altua, neng- 

« baa, 

Facilitate ((1-sil’t-lat), 7. Al- 
banta, nengraata, 
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Facility (fa-sil'i-ty), a. Altua- 
ni, nengraam ; dukningani, 
Facsimile (fik-s’'m‘t-le), a. Tik- 
tak gita dakgimin, 

Fact fakt), 2, Chong*mot ong'« 
gimin. 

Factory (fak’to-ry), ». Dak- 
1am, maikoba dakani nok. 

Faculty (fak’til-ty), 2 Gun, 
gi-ikni bil; school ges ni shi- 
gipaang., 

Fade (fad), v. Rong re'a, sikrep- 
a, dimela. 

Fail (fal), v Chwsokja, amja, 
be gopa, -ure, 2, 

Faint (fant), 7. Siboka, neng’a, 
amehakja, a 

Fair (fir', a. Nitoa; sakgit- 
chak, sakpibok; simieka gri, 
fongtala. 

Fair (fir), 2, Anti, mela, 

Faith (fath), 2. Ka‘dongani, 
bebe rateni. 

Faloon (f6’k’n ba fil’ktn), 2, 
Davreng ma 81. 

Fall ({4l), v. ronn, ratios, Ga'+ 


alta. 
False (fils), a. Bebe onggtja. 
Fame ({4m), #, Mingsingani. 
Familiar ({i-mil’yér), a, Name- 
dike uigimin. 
Famine (fim’in), 2. Akal, kg- 


Yap. 

Famish (fim’ish), v. Olxrie s'a 
ba nom‘a, 

Famous ({a’miis), ¢, Mingsing- 
gipa, de a man‘gipa, 

Fan (fia), ”. Unjip, 2. Gijip 
jipa. 

Fancy (fin’sy), #, Gisikni 
chivchiani, namnikani, v. 

Fang (fang), ». Busi gnang pa 
wagam; cbipu aro mathe 
gita wagam 1o'gipa. 

Far (far), a, Chelan. adv. 


“seemeratntmeaipercreettneteertichr eterno aeannanicroharmetitnitnmantetnenserttertnensssinremrriititentenataptta 
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Fare (fir), n. Re‘ani dam, keria ; 
cha‘ant, 

Farewell  (far'wél’),  ¢ndery. 
Ukguknasio salam ka ani kata. 

Harm (farm), n A‘ba, pea, pa~ 
tal, 

Farmer (firm’ér), », A‘a gum- 
Pipa, game cha gipa. 

Farrier (fa’ri-61), 2, Gurena 
sam tarigupa. 

Farther (far’rmér), a, Obcl bata. 
-thest, a. 

Farthing (far’rning), », Eng- 
land songni paisa, pelsa bakes. 
apsan, 

Fashion (fash’tin), ». Dakbe~ 
wal, nam, 

Fast (fast), 7 Okumu chika., 

Fast (fast), a. Gongiaka; kim- 
kim 3 ma‘gapgimin, adv, 

Fasten (fis’n), v. Kaa, rukata, 
ma‘gapata, 

Fat (‘a'), 2. Mitim. 

Fat (tat), @ Mila, dala,” mi- 
timas 

Fatal ((a’tal), a. Signi, | gimat- 


gn, 

Fatality (f4-til't-ty), 2. Janggi 
plgnini ong ani, 

Fato (fat), ~. Rasong, kopal. 

Father ({4’0mér), x. Paa, pagip- 
a, apa, 

Father-in-law  (fd’rmér-in-1é), 
n, Orbite 

Fathom (futm'tim), 2. Turako 
toani, mikbuini pal, pakkiang- 


a, U, 

Fathomless  (firm’tim-lés), a, 
Tu Lea, togokgrja. 

Fatigue (f4-tég’), #. Neng-ani, 
wv, Neng'ata, 

Ratton (fat’t’n), v. Milata, dal:- 


ata, 
Faucet ((6’s8t), 2. Chi jokatani 
pes, 
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Fault (f6lt), 2. Sokgijani, 
namslanggijani, namgij mi 
dos, 

Favour (fa’'vér), 2, Ngpnikent ; 
ka'sae dakgimin, 


Favourite ({4’véi-it), 2 Ka'sa« 
riba namnika mande, 

Fawn ({6n), 2 Matckok bisa, 
v. Mol mola, gon'gona. 

Fear (fé1), v. Kena, 2 Kenani. 

Feast (fést), 2. Alam, ala, v. 

Cha bea, albea, 

Feat (fét), #. Dal'a ba bilakani 
kam, 

Feather (fé’raéy), 2. Do'kimul. 

Feature (fé’tu1), 2, Mikkang ba 
bimangni maiba bak; mai- 
viba bak 

February (ib/iu-a-ry), 2. Bil- 
sini guigipa ja 

Fed ({td), v, Feedko mbo. 

Fee (8), n. Koraki, bvton, bok- 


68 

Feeble (fé’l’l) a. Bilgiigipa, bil 
bang gijagipa. 

Peed (cd), v, rep, Ala, aldua. 

Feel (tél), v. ruur, Nangdika ; 
duk gukko wa, be'enni ba 
gisikm wa, 

Feet (fat), a. Ja'arang, /oot- 


lang. 
Feign (fan), v. Chacchipile dak- 


a 

Feint (fant), ».  Tol'napani, 
cha chiyile dakani, 

Foll (iél), v. Den‘pea; Fadiko 
niba. 

Fellow (fél’lo’, », Ripeng, eha- 
songgiik ong*pagipa, mandu- 
ska, adjective dongjacde, ba- 
sukoba chonnikaniko mesokani. 

Fellowship  (fél’lo-ship), . 


Mandeskani nangiiman, 
Felloe ({él/ly), 2. Chakani a-achi 
nangchakgipa, duln bol, 
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Folly, (fél’ly), 2. Chakani a‘achi 
nangchakgipa, dalni bol. 

Felon ({él'tin), 2. Niamko por 
gipa, namen namgijagipa 

mandgsbisi minani. 

Felony eto-ny), #, Sipa ba 
sinakrip patoko donna man'na 
kraa niamko pe'ani. 

Felt (félt), 2, Kimilni ritcheng- 
gipa barva, ¥, Feelko nibo. 

Female (fé’ma)), a. Bima. 

Fence (féns), #. Dileng, bari, 


guate, 
Ferment (fer-mént/), v. Gang- 
bua, chan, -ation, #. ~ative, 


a, 

Fern (férn), 2. Su'sanat, sanat, 
me‘konchek. 

Ferocious (fo-10’shtis), @, Ka'sa- 
ningotja, chikrakgipa. 

Ferret ({ér’rét), 2. Rokomsa 
chuna, 

Forrule (fér'ril ba -rul), 2, Nal- 
watani, sama chatani, 

Ferry (leray) » % Chi batram 
ghat ; chobatani ring, v 

Fertile ({ér'til), @ A sal gnane, 

Fortilize (fr'ti-liz), v. Asal 


pnangata, 

Fervent (fdr’vent), «a, Gisik 
ding’gipa, gisik nanggipa, 
bimchipgipa. 


Fervor ({érvér), 2. Gisik ding’ 
ani, bimehipani. 

Fester ({¢s'tér), v. Mina, ripua, 
iollonga, chonchone ripua, 2. 
Festival ({és'ti’val), 1. Ale 

cha‘ani, kusi onp’ani sal, 
Fetch (téich), v7. Ra‘ea. 
Fotid (fetid ba fe'tid), a, Soa, 
scongn, sor sila seonga, 
Fetlook ({ct’lok), 2. Gureni ja 
aku ka'mao chagipal kimil, 
Fetter (i2t‘tér), x. Siliting, sil- 
ddng, beri, ja'dokdalk kaani, 
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Feud (fad), #. Marchong ba 
songni gisepo bobil dakgrika- 


ni, 
Fever (fé’vér), » Boren ding’e 
a: 


baa. 

Few (fa), #, Adita, bang'gija. 

Fiber, fibre ({i’bér), ». Bisring, 
kilding. 

Fickle (fik’k’l), a. Gisik ding~ 
tang ong‘ninggipa. 

Fiddle (fid’d’l), «. Behola, 

Fidelity ({i-dul’t-ty), 2. Nok- 
gipana ba dakna nangana 
kakket one’gipa. 

Field ‘féli), 2, Guare kadulgipa 
a‘ba; dakgrikani biap. 

Fiend (fénd), 7. Namen namgi- 
jagipa bobil ; Soitan. 

Fierce (fore), @ Ka'onangral-~ 
gipa, kasaninggijagipa. 

Fiery (fi’dr-y ba try), ae Wal'- 
pila ching‘chagipa, — gisils 
ding'gipa. 

Fife. (fi), 2. Ban gsi. 

Fifteén ({il’ten), a, Chithonga, 

Fifth (fitth), @ Bongagipa. 

Fifty ({if-ty), ¢. Sotbonga, kol- 
changeni chikung. 

Fig (fig), # Te'wek bite, dum- 
bur bite, 

Fight (fit), v. Dakgrika, ding- 
grika, 72, 

Figurative (fig’ur-A-tiv), a 
Too mesokani gang. 

Figure (fig’ur), #. Bimang; 
ongko, v- Hisab ka'a. 

File (fil), #. Ret; riting riling 
tarie dongimin Ickarang. 

File (fil), v. Retehinata; xiting 
ale re‘a ; tavio dona. 

Filial ({il’yal), a. De gita dak- 


gipa, 

Fill (fil), v. Gapata, okkaate. 

ey fiVly), #, Gure binta 
ipa. 
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Film (film), 2. Bisingkap, bar- 
gipa kaprang. 
Filter ({il’tér), v, Chi cheka, ~. 
Chi chekani, 
Filth (tilh), 2. Moila; kit. 


Fin (fin), 7. Nartokni gangching. 


Final Bon kam- 
eipa. 

Finance (fi-nans’), 2, Tangkako 
jakkalani, -ial, a. -ier, 7. 

Find (find), v rounp, Nika, 
am‘e man'a. 

Fine (fin), #. Jorimana karani, 
v. a@ Nambea, nitobea, se’ena, 

Finger (fing’gér), 2. Jaksi, v. 
Jaksichi nangdika, 

Finish (fin’ish), v. Matchotata, 
chursokata, bon‘ata. 

Finite (fi’nit\, a. Bov‘gnigipa, 
dongkamgijagipa. 

Fire (fir), n Waral, v. Waval 
80'A} gon. 

Firearm (fir'tivm’), x, Slai, 

Firebrand (fir’briind’), om. 


(fi’nal), a, 


* al Iki, 

Firefly (fir’fli), n. Song'wat, 
jonai, - 

Fire-proof (fir’pryt’), a. Kam- 
na amgijagipa, 

Firework (fir'wérk), 2. Waral 
kal‘ani, 

Firm (férm), a. Raka, kimkim, 
m, Badingani dol ba ma'mal. 
Firmament (ftr’mi-ment), 2, 

Salgirang, banghang. 
First (férst), a. Skanggipa, 
First-born (f¢ist’bérn’), a. De- 

jakva, atchichenggipa. 
First-rate (f6rst14t), a, Nam- 

batgiparangoni, nambegipa. 
Fish (fish), #, Na'tok. 
Fish-hawk (fish’hék), n, Koruna. 
Fish-hook eh oer). 1, Milsi. 
Fissure (fish’yr), 2. Bretani. 
Fist (list), 2. Jaktom, 
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Fit (fit), v» Krasta, ma'gapata, 
a, Matri saa, 4. Kraa. 

Five (fiv), a. Bonga. 

Fix (fiks), v7 Dona; rakata, 
niam dala ; daria. 

Flabby (flub’by), a Ma ketgi- 
jagipa, olgrokgipa,  dilwe 
dilwe dakgipa. 

Flag (flag), . Misna, nisan; 
rone“pleng. 
Flake (flak), 2. 

plang. 

Flame (flim), #, Wal'sare. 

Flank (fink), ». Oki, oksam- 
beng, ketch. 

Flannel (flan’nél), ». Mes ki- 
milni ding*gipa ba-ra masa. 
Flap (flip), v. Gangpakpaka, 

gangchichia, 2. 
Flare (flar), v. Jrao jrao dake 
‘Du 


ching 
Flash (lish), v. Delipa, rip- 


rapa. 
Flat it a. Dalgapa, dalgepa. 
Flatten (flit’ten), 7. Dalgapat- 
n, dalgepata, * 
Flatter (flit’tér), v. Tol'e mit- 


ela, 
Flatulent (flat’u-lent), ¢. Ok« 


dita gnang. 
Flaunt (flint ba flént), a 
Gaora de‘o paiaka. 


Flavour (fa’vér), », Suwuani; 


biba, v. 
Flaw (f6), ». Silni pari, jane« 
rao be'chipilani. 
Flax (fliks), 2 Mosina, son, 
Flea (fla), 2. Suctik, 
Flee (fl), v. wimp, Kata, kene 


rola. 
Fleece (fés), ~ Mesni kimil 
gimik, mongsongde rasotgi- 
min, v. 
Fleet (fst), ». Jabat jinma, a. 
gong ‘rakgipa, 


Ba'gipa ka‘- 
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Flosh (fl sh), 2. Been, bitin. 

Flew (fa), v. Flyko vibo. 

Flexible (fléks’i-b’l), a. Dol: 
ninggip:, gongdolningyips, 

Flicker (flik’ér), v. De'ip delip 
daka. 

Flight flit), ». Bilani, katnni. 
Flimsy (flim’z) ), 2. Beninggip- 
a, yrinninggip., ba'begipa. 
Flinch (finch), v. Salpila, don- 

pila. 

Fling (fling), v. rhuna, Gorta, 
palat a. 

Flint (flint), 2. Walttol, rongs- 
suehi. 

Flippant (flip’pant), a, Bui-bol- 
gipa, bokbokgipa. 

Flit (flit), «. Bilpvkanga, 

Float (flat), v. Gitchoa, balboa, 
ba'p vka. 

Flock (fisk), 7. Mes, do bok ba 
do‘ommngni jie ba jmmi, 

Flog (flig), v. Gool ba betehi 
doka, 

Flood (ftid), a Chi dubiini, 
brtpani, bana revani 

Floor (flor), 2. Gun ang, wa'se, 
dokta. 

Floral (A3’al), @ Bivalni bi- 
dng 

Florin (flor’in), 2, 
tangka mars 

Florist (florist), ». Bibalii ba- 
riko gamyipa, 

Flounder (floun’d@), 7 Rom- 
ior mitnl daka, iling pileng 
daka. 2, Rokomss na‘tok. 

Flour (flow), 2. Moida, gomni 


Rupani 


ginda, 
Flourish (flar’ish), v, Silu; 
wingwang'a.’ 


Flow (3), v. Jokanga, so’olang- 


a, 
Flower (flou'ér), 2. Bibal, pul, 
Flown (flén), v, ddyko nibo, 


Fluctuate (flik’tu-at), v7. Mo- 
rural, wingwanga, 
Fluent (fla’ent), a, Againa sap- 


gipa. 
Fluid (fli’'id), x. Jingjonggipa, 
chi dakgipa. 
Flung (fling), v Futagku ni- 
b 


0. 

Flush (fish), v. Gitenakata ; 
ring'sin jokmrikrta, a 

Flute (far), ». Bmosi, 

Flutter (laviér), » Gangpak- 
paka, gangehichia, 

Fly (fi), 2. Tampi. 

Bly (fli), v, muuw, rtown, Bila, 

Ala, 

Flyblow (Al’blo’), n. Tumpini 
bitchi, v. 

Flytleaf (flilaf), #2, Ki-tapni 
skanggipa aro bon'kungipa 
mamungba sea prigupy jie. 

Foal .f6l), 2. Gu e bits. 

Foam (fom), x. Kat pu. 

Foous (fd’kt ), 2. Toons saln 
lenesuiako salch mone e  * 

Fodder (tsd’dér), #, Run gimin 
jon, ow 

Foe ({6), 2. Bohil, 

Fog (tig), 2. Guuri, 

Foil (foul), v. Dakna skako cham-~ 
pena. 

Fold (f6l1), v Dolva, tema, 

Boe (fld), #. Nol, gisol, goha- 


1 

Foliage ({0’li-aj), 2. Bolni bij dk- 
TaN, 

Folks ({6ks), x. Mandorang. 

Follow (fsl'lo), v. Jatrika, ike; 
sninga, 

Folly (folly), #, Gokani, gisik 
enni. 

Fond (find), a. Namnikgipa. 

Food (fyd), 2. Chatani. 

Fool (iui), 2. Goka ba gisik gri- 
gipa mande, =~ 
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Foolscap (fyls’kip’) 2. L.ka 
1okomea. 

Foot (fut), a. Joa, jatras ja- 
pang; mh 12, . 

Foot-path (fut’pith’), ». Rama 
chongipa. 

*Foot-step (fut’stép’), 2, Ja‘kol, 
ja‘birang. 

Footstool (fu‘s‘y)’), 
don hikani, am‘pok. 

For (i61), g. Gimin, -na, maina, 
pl 

Forasmuch (f6r’. z-miich ), 
con. Maina, uni gimin, 

Forbade (ldr-l ad), v. Forbed- 
ho ni'o, 

Forbear ({Sr-bar’), v. roRB RI, 
FoRBARH, FoRBORND, Dony- 
dika ; chakcbika. 

Forbid (f6r-bid ), ”. rorbeva, 

\ FORBID.BN, Beng'a, cham- 


- penga, 

Forebore (fsx-bor’), 7. Forbear- 
ko nibo 

Force (fors), ~, Bil; dukgrikna 

~paxjgimin sipairang. 

Force (idrs), v. Bulchi dakata, 
dranti, se 

Forceps (fér’séps), . Sildang- 

it» kep ma'sa, 

Ford (ford), 2. Ja‘achi bata. #. 
Chi bautram, 

Fore (for), adv. Skango, mik- 
kangchipak. 

Forearm ({ér-iirm’), v. Nang- 
ana skang silclida e hi tari- 
soa, m. Jak, jakweng. 

Forbode (for-bdd’), v. Maiba 
namgijana kensoa ba chanchi- 


soa. 

Forecast (for-kast’), o. Mik- 
kangohiniko mksoa, chan- 
chisoa. 

Forecastle (fér’kas’’l), #. Ja- 
hatni mikkangchmipuk. 


n. Jara 
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Forefathers (for'fiira’érs), #. 
Pagitchamrang. 

Forefinger (Lor’fing’gér), 2. 
Jal si otra, 

Forefoot \for’fut’), ”, Matcha 
ba do'bokni mikk ngchini jak, 

Rozehend (f51 8 ), a. Mik- 
ing. 

Foreigner (fdr'in-ér), 2, Song- 
gipinn1 mande, 

Perec (for'ldk’), Mikkingni 
nL 

Foreman (f6r’man), 2. Mohori; 
nitimgipa, kam ka ako mesolk- 


pa. 

Foremost (for-mést ), a. Pilikna 
ek ngbatgipa. 

Forenoon ({o1’nyn’), 2. Pring. 
chibaia. 

Foreskin (fér’skin), 2. Ma‘ani 
kudimam bigil kuchot. 

Forest (L5r 8st), », Bolziim, 

Forever (ftr év’ér), adv. Jring- 
ijrotoa, panei an bon‘gija, 
orfeit (fér'lit), », Namgijako 
dakani gimin gnangako ba 
gamko gimatani, 

Forgave (ftr-gav’), v. Forgive 
ko nibo, 

yuree (f6rj), 2. Sil dakani chan- 

ol, 

Forgery (for'jér-vy), x. Jal dak- 

a, gita daka, togiedaka ba 


Sea. 

Forget (for-gét’), v. ronaor, 
rorgoiTaN, Guala, jamanga. 
Forgive (for-giv’), v. rorgave, 
FORGIVON, Koma ka'a, wate, 
Forgot (fr-gtt’), v. Forgetko 

nibo. 
Fork (férk), 2, Been jote cha'- 
ani silni bu'su, sil chonggeng, 


pekam., 
Forlorn (fér-lérn’), 2, Watgal- 
gimin. 
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Form (form), # Bimang. v. 
Bimang daka, ~ation, 2. 

Formal (far’mal), ¢ Niam gita, 
nanga pila. 

Former (f6:’mér), a, Skanggip- 


a. 
Formidable (f6x'mid-A-b’l), a. 
Kenbepni, 

Formula (f6r’mu-li), 2. Dik- 
bewal ba niamko mesokani. 
Fornication ((6r’ni-ka’shin), 2. 

Tik pe gri pante mo'twa til'eka- 


ni. 

Forsake (ftr-sik’), a. Watgala. 

Forsooth (fdr-syth’), adv, Bebe, 

Forswoar (f6r-swar’), v. Tole 
mikeheta, 

Fort (fort), #, Killa, 

Forth (fo1th), adv, A'palchi, 
mikkangchi, mikkangchipak. 
Forthwith (forth-wisn’ ba 

~with), adv. Rungsan, rantgi- 
jan, bakbakan, 
Fortioth (£6r'ti-8th), @ Sotbri- 


ripa 
Wortitude (Cv'ti-tud), #, Chak. 
ohikeni hil, 
Fortnight ([6t/nit’ ba -nit), a. 
Anti pni. 
Fortress (for'trgs), 2. Killa. 
Fortune (f6r'tun), #2. Rasong ; 


gan. “Ab, a, 

Fortune-teller (f6r’tun-tél’ér), 
m, Gonok, jakko nie ong’gni- 
ko agangipa, 

Forty ({6r'ty), a, Sotbri, kol 
changgal, wakma gui. 

Forward (f6r’wérd), v. Mik- 
kangchi ongvata ba dakata, a. 
Mikkangohipak, dakninggipa, 


One Lipa, 


gongs 

Fossil (f0s’sil), 2, Mainiba ro‘ong 
pil:gimin. 

Foster (f8s’tér), v, Aldua; mit- 
tanga; ka'dongata, 
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Foster-brother (fde’tér-britrs’- 
er), #. Sokeanchi aldua man‘ 
rimgips gipin mando. 

Foster-child ({8s’tér-child’), 1. 
Aldus ba mittanga de. 

Foster-father ({8s"téx-Lii’rmér), _ 
a. Aldugipa mittanggipa paa. 

Fought ((6t), v. Fighiko ni- 


0. 
Foul (foul), a. Moila gnanggip- 
a, mitchieni. 

Found (founl), v Jatpangko 
dona, rika; J’:udko ba nibo, 
Foundation (foun-da’shiin), 

Rikchakani ja‘pang, 
Founder (found’ér), v, Chio du- 
biata ; gureko koraata, #, Rik- 
chenggipa, donchenggipa, 
Foundery (found’ér-y), #, Silko 
ruani biap. 
Fountain (foun’tiv), #, Chimil, 
Four (for), a, Bri, go*bri. 
oe (for’fald’), a Dune 
vi, 
Four-aquare Bs He ae 


Samtangtang gambri «psan- 


gipa, 

Fourtegs (f6r’tén’), a Chivbri, 

Fourth (forth), 2, Brigipa, 

Fowl (foul), #, Dororang, mong« 
gongile do'nok, 

Fox ({sks), 2, Peru masa. 

Fraction ({rtk’shin), 2. Bak, 
tong, pe’raronani. 

Fracture (frak’tur), 2, Bertani, 
greng bo'ani pari 

Fragile ({ri‘jil), a. Boninggip- 
a, sramgipa, =, 

Fragment ({rao’ment), 2, Be'= 
tong gimioni tong'sa. 

Fragrant ({14’grant), a. Simila. 
“nce, n, 

Frail (fral), a Gimaninggipa, 
baigijagipa, be'ninggipa, -ty, 
n 
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Frame (fam), 2. Rikgniko 
mangrakatani, pindapgni mka- 


Mi og 

Frank ({ringk), @ Cha‘chipila 
grigipa. 

Frantic ({rin’tik), @ Kone ba 
mainiba gimin pagla gita 


ong’ gipa. 

Fraternal (fa-tér’nal), a.'Jong- 
ada gita, 

‘Fraud (frbd), Tol napani. 
-ulent, 2. 

Freak (frék), 2. Indinari ba 
a‘sel ori gisik dinglang ong'- 
ani. 

Free (fr), a Jakgitel. 
Freedom (fré’dim), #. Jakeitel 
ong*ani. 
Freethinker = (f8’thingk’fr), 
am. Ska gita chanchiaigipa, 

bebe rargijagipa. 

Freeze ({réz), v. rRrozm, rRoZEN, 
Sin‘nana tin‘kaa ba tin’daka, 

Freight (frat), 7. Ringni bha- 
wai gatgimin mal, 7° 

French ({rénch), a. Franco song 


ni. 

Frequent (fra/kwenf}, a. Pil 
nipil. 

Fresh (frésh), a. Gital, daldal ; 
kari nanggijagipa. 

Frot (frét), 0. Tukitiki ina. 

Friction (trik’shiin), 2. Natgrik- 


ani, 

Friday (frida), 2. Sukrobar, 
Sckebar i 

Fried (fid), v. Fryko nibo. 

Friend (trénd), . Ripeng. 
pulp, he 

Fright (frit), ». Rang‘sin ken- 
beani, 

Frighten (frit’n), v. Kang'san- 
kenatbea. 

Frigid (frij'id), a. Ka'sinbea, 
sin‘bea, 


MTT a mpanatenenin cat meena nip oe on 
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Frill (fril), #. Skeme kodap- 
gimin ba'ra riking. 

Fringe (Lrinj), n. Ba'ra ja te. 

Frisk (frisk), 7 Bilehicka, 
lila 

Frith (frith), 2 Sagal noksik. 

Frivolous (triv’o-liis), a. Gisik 


ritchenggipa. * 
Frock = ({rtk), #. Krudapani 
cho'a. 

Frog (fitg), 2. Beng*blok, 
beng" bek. 


oO 

Frolic (fr3’lik), 2. Ka'srokani, 
kal-ani. 7% 

From (f23m), prep. -oni. 

Front (friint), 7. Mikkang, mik- 
kangchini, 

Frontier (f:on’tér), #, Songni 
ku'chot, sima, 

Frost (frist), 2. Sami. 

Froth (froth), », Kuspu. 

Frown (froun), 7. Mikskemachi 
ba niachi namnikgijako me- 


soka. 
Frozen (froz’n), » Freeeeko 


nibo. 

Frugal (fry/gal), 2. Nanga gita 
koroch = ka‘agipa, ~ity, 2. 
(£ru-gal’i-ty). 

Fruit (ryt), v. Bite. 

Frustrate (friis’tidt), v. Ong*- 
aramaita, bingbangata, 

Fry (fii), Famp, 2% So'a, jo'a. 

Fuel (fa’al), 1. Waralko so‘ani, 
am'hol. 

Fugitive (fa‘ji-iv), a. Joke 
knigipa, 

Fulfil (fyl-fil’), v. Churokata, 

Full (ful), @ Gapginnon. 

Fuller (ul'lév), 2 Barrako kom: 
totatgipa. @ Gapbatgipa. 
Fumble (fim’b’l), 7 Runnol- 

nolo. 

Fume (faim), a. Walhuata, Ibo 
chikatala. wv. 
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Fumigato (fi mi-gat), v. Bisiko 
gimatua ba chelatna walsku 
mika, 

Fun (lin), #. Kardingani, kal- 
grikuni. 

Fund (fitud), #. Maiba kamni 
gimin chimonge dongimin 

* pain. 

Fundamental (fiin’di-min’tal), 
6. Jatpangni ba pangchakani 
biding. 

Funeral (fi’nér-al), 2. Mando 
gopao pilak dakaniiang. 

Funnel (Stin’s 8’), 2. Ruchakani, 
silni chochohi ; waltku jakata- 
ni noli. 

Funny (ftin‘ny), a, Kavdingat- 
ani, ba ka‘dingatgipa. 

Fur (ter), a. Nom'gipa, sv'engip- 
a, vinokgipa kimil, matrang- 
ni kimil, 


Furious (fi'ri-tis), a. Namen 
ka‘unangh: gi pa. 
Furlong (fé1’lny), 2. Mailyani 


bak chetni balk ga, milk 440 
mang. 
Furlough (fév'lo), 2, Kamoni 


adita watako man‘ani chu. 
di. 
Furnace (ftr'nas), 2. Waral 


sikram, chanko', 

Furnish (ftr’nish), v. Nangako 
on'a. 

Furniture (fdr’ni-tur), 2. Nokvi 
hostu ang. 

Furrow (lér’ro), 2 A'a weo 
nanggrini chikaro dake mat- 
anggipa biap; be'enni chi- 
karo, 

Further (Ltx'rudr), adv. Chel'ao, 
chol'bats o, 

Furthor-more ({ér’tmér-mar’), 
adv. Tana agreba, aioba. 

Fury <(fizy), 2. Namen kao 
nangank 


Fuse (fiz), v. Dingate jrongat- 
a, jroogato nangrimata, -ion, 
it. 

Fuse (fiz), x. Barnt nongeimin 
kilding’ ba badu, ka'sne kam- 
wngchina ro‘ong goao bismil 
dong gipa. 

Fuss (iis), a. Golmal ba mel'mel 
mulmul dikani. 

Futile (itil), @. Bits gri, ong’ 
gramaia, 

Future (fiai’inr), @, Ong"gni ba 
cng‘eni gh 

Fuzz (tz), 2. Seongipa kimil, 

bisimak. 


G. 
Gahble (gith’b’l), v, Bil'bil bal- 
bal dake rongtalgija agang. 
Gable (wi’h’l), 2 Sone santang- 


tang ni pisepo Diap, 
Gag (wie), vw Ku'sikko rim«tipo 


dondikata, wakulua — sikata, 
ka'rekicta. ~ 
pec (an, n, oan. 
anes (gaj), 2 ue 
das ety (gu oly), 9 . Katchaani, 


kus ong"ani, 
Gayety (2a ‘orty), #+ Katehaani, 
kusi ong‘ani. 
Gaily (ea! ly), 
kusi ong’e. 
Gayly (gi ly) , adv. Katchae,; 
kusi ong’e. 
Gain (gan), v Man‘dapa, x. 
caiaiey (oan’si’), v. Jechak- 


adv. Katchae, 


Gait (git), 2. Re'ani bewal. 
Gaiter (ga’tér), x, Juta masa, 
ja'gitoklo euidapet: 
Galaxy (gal'iks-y), om. Aski 

jinma; malma Ju ‘Kol, 
Gale (gil), 1, Balya tatrakani, 
balwa vukani. 
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Gall (g6l), . Ka'gipa bitchi ; 
kaskit 

Gallant (gal'lent), a, Kadong- 
‘ina, bilakgipa. 

Gallant (gil-lint’), a. Me'chik- 
yangna tinoke dakgipa. 

Gallery (gal léney)> 2. Nokning- 
oni srek, baranda. ~ 

Gallon (gil’iin), 2. Jronga 
bostuko toani ma‘sa, cel bri. 

Gallop (gal’ltip), 2. Dabraia- 


ni Vv 

Gallows (gal’ltis ba -loz), #. Ta- 
si on‘ani bol, 

Galoche, Galoshe (g4-lvsh’), 2, 
Robolni juta. 

Gamble (gam’b’l), v Joa kala. 
Gambol (gam’bil), v. Chroka, 
bilchroka, kal'grika 2, 
Gambrel (gim'biél), a Mat- 
elu ba do'bokrangni ja'sku. 
Game (gim), «. Kalani; sikar 

ka'e gon do'o ba matrane, 
Gander (gun‘dér), #, Rajahas 


a 
Gang’ (ging), #. Damsan ka‘ 
gipa mande jinma. 
Gangway (ging’wa%, 2, Ja- 
bato napan. chol. 
Gaol (jal), 2. Palok nok, Jail 
seode nambata. 
Gap (gap), x, Bretani; napong- 
grikani. 3 
Gape (giip), ». Ajama ; nitata. 
Garb (giirb), 2, Ganani ba‘ra. 
Garbage (giir’baj), 2. Charspa, 
re'cham. 
Garden (giir'd’'n), 7. Bar’, bagi- 


ja. 
Gargle (gitr’e’l), v. Chiko bil 


bite songdoe gitokko susranga. 


Garland (giir’land), #. Bibalni 
vipok. 

Garlic (gir'lik), 2. Rasin gip- 
bok. 


Garment (giir’ment), 7. Ganani 
ba‘ra. 

Garner (giir’nér), 2. 
bandal, mi doniwi, 3? 

Garnish (giir'nish), v. Nitoata. 
~ment, 7. 

Garret (gar'rvt), 2. Nokni ko- 
sakbatgipa kutoii ba gadang. 

Garrison (gir'ti-s’n), 2. Killa- 
ni sipairang. 

Garter (giir’tér), 2, Muja rak- 
atani. 

Gas (gas), 2. Biba, balwa mar- 


Jam, 


8A 

Gash (gash), v. Ning tue mata, 
n. Matgimin, 

Gasp (oisp), 2. Ka'tapo, ka'ta- 
po dakani, v. 

Gate (gat), 2. Barini do-ga. 

Gather (garn’tr), v. Chimong- 
a, tom'a; ba‘rako skema. 

Gaunt (giint), a, Ram‘sisigipa. 

Gangs (g8j), 2. Gageko ni- 

n) 


Gauze (e6z), 2, Ba'begipa, nike 
rengeipa, daka a‘sikgijagipa 
barra, 

Gave (giv), v. Giveko nibo. 

Gavial (¢a’vi-al), 2. Gorinl. 

Gay (2%), a. Kusi ong'gipa, ka’- 
dingrakgipa; rongchinggipa. 

Gaze (gaz), v7. Miksonge nia, 
nitata. ; 

Gazette (e4-zi't’), 2, Kobox ka- 
goj ma’sa, Songhad. 

Gecko (g8k’o), x. Bapme. 

Gelding (géld’ing), 1. 
mongsongde gure. 

Gem (jém), ~. Gamchutbegipa 
ripok. 

Gender (jéu’dér), 2, Bima bipa- 
ko mosokani kata 

Genealogy (j'n’e-il’o-jy), x. 
Machongko seani ba mosoka- 
ni. 


Kasi, 
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General (jin’tr al), 7, Ramvan, 
mingeopgipa. #2, Siprirangil 
pamong, 

Generate (jin’tr-i), v. Onp 
habata, abehinta, 

Generation (jin’ty-A’shiin), v7. 
Chasone. 

Genorous (jin’ér-tis), ¢@ Ontrak- 
gipa, jaksrameipa, 

Generosity (jéu’ér-sa’r-ty), 
Jakeramani. 

Genosis (jén/o-sis), 7. Sustro 
a'bachengani. 

Genial (jéu'yal ba jén’i-al), a. 
Ripeng gita dakeipa,  kusi 
one's ripene dakeipa. 

Genitive (jcn’i-tiv), a Nokeipa 
ongrako =mesokgipa karok, 
(Possessivo kes). 

Genius (jén’ytis). 2, Gun, chang- 
ani, skigija man'tilaiani. 

Gentile (jén'til), a. Jihudi one 
gijagipa, kriteipa. 

Gontly (jrnt/ly), adv, Rinoke, 
name, wikmale. 

Gentility (jén-til’i-ty), 2. Nam- 
20 atthiani;  namgipani 
mikkim. 

Genuine {j'n'n in), a, Ouytald- 
gipa, brina grigipa, 

Geography  (je-Sgin-Sy), 2. 
Bhugol, a‘ani kosakni gimin 
niani, 

Geology (jo-tl’o-jy), a. 
ning"on) gimin uiani. 
Geometry (je-tm’e-try), 2, To- 

aniko skiani. 

Germ (jirm), 2, Bimik, Dit- 
chri. 

German (jér‘man), x Germaay 
songni. 

Germinate (jér’mi-nat), v. Bi- 
mik naa. 

Gesture (j8s’'tm), 2. Beenchi 
dake mesokani chin. 


He 


Ata 


tttinateeennrtersnaintnt itn RNG estate eenmeeneteeiemeeeitan 


DICTIONARY. 
Got (ptt), 7. Gov, dorTnn, Man’- 


uy 

Ghost (yds), 2. Memang ; put; 
gisik, 

Giant (ji’ant), 1. Bimang dal'- 
begipa mande. 

Gibberish (gib’bar-ish), 2. Bol- 
‘bolum 

Gibe (jib), » 
kaltstapa. 

Giblets (jib‘léts), 2. Bika, ka- 
rongte, kav'chok, iarang. 

Giddy (gid‘dy), a Miksiwila, 
mikeula; gisik tom:tumgija- 


Katdingsicka, 


gpa. 

Gift (gift), 2. Tndinari ba ka'sac 
on‘gimin, on’gimin, 

Gig (sig), 2. Gure mangsanchi 
salgipa chaka guigipa gari. 

arenes (ji-gin‘tik), a Dal- 
ea, 

Giggle (gig’g'l), a Kikkikari 
kidding. 
Gild (gild), 2. arom ba aint, 
Sonidhi rubripa ba ropidap 
Gill (gil), 2. Natokui pok@are ; 
do‘oni pgdupno olwegipa ging- 
mat 

Gill (jil), #2 Pint sani f, chotak 
gui gitn aps im tani. 

Gilt (gilt), 2. Sonachi rabripgi- 
min, repigimin. 

Gimlet (gim’lét), 7. Chongipa 
puani, borma bitsa. 

Gin (jin), 2. Chu masa; jaiga 3 
kil jotani kol, 
Ginger (jin’jér), a. Eching. 
Giraffe (ji-ril’), 2. Jivap, gitolk 
ro'l egipa matburung ma‘sa. 
Gird (gérd), v. arnt ba orrpEp, 
Kangrkare kaa, 

Girdle (gér’d’l), 2. Kang‘kare 
kaaui. 

Girdle (gér’d’l), 2 Den jet 
janga, don‘jangjota, dendula. 
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Girl (gérl}, 2. Me'ehik Lisa, 
Girth | wrth), nt. Guck> chelo 
Tine nis dulako toant, 
Gye (giv), 2 GAVE, cIvEN, Ou'- 
Ginzard (giz’zdrd), 2. Doroni 
kurongte. 
Glacier (gla‘shdy ba giis’i-dr), 
a. Suurint so‘olgipa chibima, 
Glad (eliid), a. Kusi ong‘a. 
Glade (glad), #. Bolgiin jatchi- 
ni eae gaipn biap. 
Gladiator (gl 1i-8'401), 2. Boke 
sisna tonnalchi dakgtikgipa. 
Glance (@lins), v. Niroka, niket- 
one 3 nangketchia, su sketa, 


Gland (glind), 2. Bereno ba cha- 
eipao bitchi ong'k tulani, 
ae (glir), v. Tra jrao ching 


Glass (glis), .» Janora; ring- 
chakani. 

Glaze (gliz), vu. Chingchet 
ching ‘chet dakeata, ritolata. 

m (glém), v. Riprapa gite 
ching’ aan ching*chot daka, 2. 

Glean ‘(al én), a. Mi Mingrteta. 

Glee (g/d), n. Kuei ong” anilko 
mesokani, katchaanti. 

Glen (glin), 7. Avbri_ ge'gnini 
gisep, a‘kongkep. 

Glide (glid), v. Nengmangija 
sol'solanga gila reanga ba 
jokanga. 

Glimmer (glim’mér), v. Dimel 
dimel daka, 7. 

Glimpse. (glimps), #. Onrtisa 
nia, on' tiga ching" a, niksketa. 
Glisten ele ’n), v Jrao jrao 

ching" 

Glitter (elit ‘tdr), 2. Cisep gisop 
jrao jrao dake ching: Q, I. 

Gloat (gl6t), v. Miktuatgija nia, 
miksongo nia. 





Globe (eldb), 2. Tombetgipa, 
a‘lomb +t, aeimik. 

Globular (glob’u- lér), a. Tom‘ 
bet gipa. 

Gloom (g'ym), 2. Andalsisi dak- 
ani; dul ong ani. 

Glorify (glo’ri-{7), vw. Mitela 
rasong chanta. 

Glory (elo! ry), 2. Rasong, mit 
elani. 

Glorious (glé’ri-tis), 
gnanggipa, 

Gloss (glis), 2. Rimil trittrit 
ching’gipa, natani ching‘gi- 


a. Rasong 


min. ~V, a. 

Glove (glitv), 2. Jaksi go‘antina 
ko. gnanggipa jako kruani, 

Glow (g 116), v. Wal-chaa, ching- 
chan. 

Glowworm  (glo’warm’), 2. 
Ssngwat, jonat, 

Glue (gla), 2. Rakgipa stapgipa 

ata. 


Glutton (gltit’t’n), 2. Chasbet- 
hong, chabetbongeipa, 
Gnash (nitsh), 7. Wagam chik- 


inijila. 
Gnat (gnit), My scanegen 
Gnaw (nd), Tina. 


Go (g6), v. aan conn, Reva. 

Goad (gad), 7. Suam vilehong or 
gene, in 

Goal (gil), #. Amani ba cheani 
biap, jeona mangsonge susaa. 

Goat (git), 2. Do ‘bok. 

Gobble (gdb’b’l), v, Minokketa; 
tarke do'o pita mikoa. 

Gobblet (gob’ blét), 2. Jarchok- 
enanggipa tingchakani, 

Goblin (g8b’lin), #. Momang, 


God. (asd), n. Isol. 

Goiter, oitre (goi'tér), 2. Gi 
tok bel'bugipa. 

Gold (gall), 2. Sona. 
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Golden (gdld’’n), a. 
sonako daka. 

Goldfinch (gold finch), it. 
mitgips doo ma‘sa. 

Goldleaf (géld’lal’), 2. Ba‘bo- 
sips sona, sonra bijak. 

Goldsmith (gold’smith’), 2. So- 
navi, sona dakgipa. 

Gone (gti), v. Golo nibo. 

Gong (ging), 2. Rang, konta. 

Good (gud), a. Nama. 

Goodbye, goodby, (gud’bi’), . 


Sonani, 


Ri- 


hel‘achi re‘nasio salam ka‘ani. 


Goods (guils), 2. Bosturang, 
gamrang. 
Goose (gus), 2. Rajahas, zajahas 


bima; gisik bang‘gijagipa. 


Gooseberry (guz- ba gus’bir-ry), |: 


wn. Chongipa bite ma‘sa. 

Gore (gor), 2. An‘chi, mong- 
sonedo tin kagimin, v. Grong- 
ohi kea. 

Gorge (gdrj), 2. Gilok, gilokbu, 
chigitok. 

Gorgeous (gdr’jtis), a Nilogip- 
a, ching*chipgipa. 

Gorilla ‘(go-ril’li), 2. Mande 
gita dalbegipa —bilakgipa 
makkro ma‘sa. 

Gosling (gvz’ling), 2. Rajahas 
bi'ga. 

Gospel (gis’pél), 2. Jisu Kristo- 
ni Nama kata, Mati, Mark, 
Luk, aro Jchan, iarang. 

Gossip (gts’sip), x. Gopo karani, 
mitakani. - 

Got (gdt), v. Gedko nibo. 

Gouge (gouj ba guj), #2. Batali 
ma‘sa, chikong dakpipa batali, 

Gourd (gard ba gard), 2. Lan. 

Govern (gtiv’éin), v. Nokgipa 
daka, sason kan. -ment, 7. 
“OF, 2. 

Gown (goun), x. Dalgipa jrau- 
gipa chola. 
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Grab (grib), v Chagrope rimva, 

Grace (pris), 2. Kragijana ka‘ 
siani, ka‘sachakani. 

Grade (grad), 2. Gadang ; apsan 
ehua ba onani. 

Gradually (grid’u-al-ly), adv. 
Ka‘sne karsne. 

Graduate (grad’u-at), v. School- 
ko matchota, pas kara; bat- 
roroangako suala, 2. 

Graft (grift), 2. Kadapgimin 
cheksi, kolom on'gimin, v. 
Grain (erin), 2. Mimisi ; mi ba 
misini birong rongsa, ginchi 
rongsa; bolni bisring, birim 

rongprak. 

Grammar (grim’mér), 2. Bia- 
kwon, sca ba aganani niam- 
rag. -ian, 7. 

Granary (griu’i-ry), #. Mi don- 
ram, jam, bandal. 

Grand (grind), a Nama ato 


dalta. 

Srindebald ere ohut )) 
Swgipa, su'tan 

Grandeur (grind’ur), 2. NYfoa- 
ni, rasong, )il. 

Granddaughter (e1and’dd’tdr), 
n. Swgipa merehik. 

Grandfather  (grind’Cirn’én), 
Atchutang, budetang. 

Grandmother (grand’mitri’ér), 
a. Ambitang, bitchitang. 

Granite (grin’it), a. Rakgipa 
ro‘ong mn'sa. 

Granivorous  (gri-niv’o-rtis), 
a. Mi misiko cha'e tanggipa. 

Grant (grant), v. Ona. 

Grape (grap), 2. Draka bite. 

Graphic (eral’tk), a. Namedoke 

. tale segimmin, noksa gita dal- 

gimin. 

Grasp (grasp), v. Rake rim‘a, 
rim’kepa. 

Grass (gris), x. Samsi, sam. 
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Grasshopper (gras‘hip’pér), 7. 
Guk, aguk, 

Grate (giat),v. Skakgipa iak- 
gipachi nata, 2. Silnt ritchok- 
chi dakgimin pengani. 

Grateful (grat‘ful), a. 
tudeko uibo. 

Gratify (grat'i-[i), 2. Namnik- 
ala. 

Gratitude (grat'i-tid), 2. Nam- 
gniko man‘ani gimin gisilko 
milelani, a. Grateful. 

Grave (griv), n. Gopaui arkol, 
a. Jrima, nang bea. 

Gravel (gviv’él), 2. Rong:srek ; 
samitcheng saa, 

Graveyard (srav’yiird’), 2. 
Goprain. 

Gravitate (grivi-lat), v. Bi- 

dimolona sala. 

Gravitation  (gritv’i-ta’shtn), 
”, Salopani. 

Gravity (grav‘i-ty), #. Avani 
salopani bil. 
avy (gri’vy), 2. Morchi. 

Gray (gra), a. Kallapru, gisim 
avo gipbok brina. 

Graze (graz), v. Chaaina, * 

Grease (grés), 2. Mitim. 

Great (grat), a Dala. 

Great-grandchild (grat’grand’- 
child’), 7. Su'tangni de. 

Great-grandfather (gvat’~ 
grind’ fi/rmér), 2. Atchutang- 
ni pagipa, ambitangni pagipa. 

Great-grandmother = (grat’- 
griud’mirn’ér), 2. Ambitang~ 
ni magipa, atchutangni ma‘- 


gipa. 

Greedy (gréd’y), a. Charbet- 

bonggipa, mikbokgipa. 

Green Toro), a. Tangsck ; min- 
gija ; gitang ; brigija. 

Greet (grat), v. Salam kara, 

Grew (gm), v. Growko nibo. 


Gi ali- 
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Greyhound (gré’honnd’), a. Si- 
kari aghak mara. 

Grief (graf), 2. 
duk. 

Grieve (grév), v. Duk ona, 
kalimata; kalima. -ous, a 
~ANCO, 72. 

Grim (yiim), a. Kengni, mong- 
sonode mikkang. 
Grimace (gvi-mas’), 2. Mik- 
kang ba ku'sikehi namnikgija- 

ko megokani chin. 

Grimy (grim’y), a Dimak 

nauggipa, moila nanggipa,. 

Grin (gin), 7. Wakicheng dak- 


Kalimani 


a. 

Grind (grind), v.  Grounn, 
atounn, Nata, wil'a. 

Grindstone (grind’stin’), 2. 
Wilwilgipa uatani roong. 

Grip (grip), 7. Bike vim‘a, rim. 
kepa, run'kotkota, 2. 

Gripe (grip), v7. Ok chiko gaa, 1. 
Rimkepani. 

Grist (grist), 7. Changgano nat- 
eimin mimisi. 

Gristle (giis’l), 2. Nomgipa 
ging, su'nigipa ja'dil. 

Grist-mill (grist’mil’), ». Nat- 
ani kol. 

Grit (git), #2. Anchong; jot- 
king dakani gisik, watgalgijani 
gisik. 

Grizzled (giiz’z’ld), n. Greyui 
biding ; rong mavsa, 

Groan (grin), v» Ma‘ama, 2. 

Grocer (erés‘éx), 2. Cha‘anitang- 
ko palgipa, dokandar. 

Groin (groin), 7. Jarpak. 

Groom (grym), #. Gure nirik- 
gipa, sohis. 

Groove (gruv), v7. Ro'e chikare 
dake kita, m. 

Grope (grép), v. Dangrokroke 
ama. 
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Gross (eas), 2 Dojon chi'gni, 
ba 144 i 

Gross (g:ds', a Age dala ba 
mila; goka, dal gopgrangai- 
pipe. 

Grotto (m6 to), 2. Grim, a‘kol. 

Ground (giound), 2 Asa; grond- 
koba niba. 

Group (grup), x. Jinma, tom - 
dala, 

Grove (giv), #2. Boleiim. 

Grovel (giévl), v Ao malam- 


ae 

Grow (xr), v GRuW, anowy, 
Chaa, dal rovon. 

Growl (mioul), v. Randinga. 

Grub (giith), v Choa, pha, x. 
Bokchit pil zipa jo ong 

Grudge (griij), « Mikucngani. 

Gruel (giw7l), 7. Men di. 

Grumble (g:iim’h’}), v Mitene 
mitung ina, namnikgrjalo 
mesoka, 

Grunt (er tint), v. Wak gita hule 
Juke ine ina. 

Guarantee (gir’drté’), 2. Ja 
min, v, 

Guard (iid), v. Nitime maiba 
onggnieniko yvakia, 2. Nilun- 
gipa, rakigipa. 

Guava, (gwii'va), 2. Kompiram 

Guoss (ges), v. Anas kava; pita 
nika, 

Guest (gest), 2. Sokgipa. 

Guide (gil), 2. Dilgipa, ramako 
mesokgipa, v Dila. ~ance, 2. 

Guile (gil), 2. Change tol napa- 
ni, charchipilani. 

Guilt (gill), 2. Dos, namgija. 
Guinea (gin’e), 2. England song- 
ni sonani fangka, stlng 21. 
Guitar (gi-tir’), 2. Salgija jak- 

chi moatani behela, 

‘@ulf (gilt), #. Sagal noksik; 
akong. 
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Gullet (eil’l’{), #. Gitokbu, 
miama, mi napani chol. 

Gulp (gtilp), v Miiokkiti, a 

Gum (vim), 7. Wagamn wa 
ring, wajmenes ata. 

Gun (vin), 2. Sli, chandal. 

Gunny (giin’ny), v. Chalja. 

Gunpowder (giin’poud’é:), 2. 
Barat. 

Gunstock (gtn’sldk’), n. Slu 
kunda, slaini ga tong. 

Gurgle (gér’e'l), v  Brok brck 
ine gaw a, jokani gam a. 

Gush (uiish), vw. Clini ta rake 
ong kita ba joka. 

Gust (oti-t), 2. Rang san tanak- 
© Lalani; ka'o nangdatani. 

Gut (git), 2 Brak. 

Gutter (etit’tér), 2. Dongee, 
elukare, boi. 


H 


Ha (hii), 2v/ Aiao inmananiko 
mi sdkatt. 

Habit (hab’it), 1. Dakrongani, 
dakbowal, 

Habitable (hib’tt-t-b’l), a. 
Mande dongna kraa. 

Habitation (hub’i-ta’shtin), x. 
Dongant biap, nok. 

Habitual (hi-bit’u-al), @. Dak 
rongani biding. 

Hack (bik), v. 
kersno gusua, 7 
Ba. 

Had (hid), v, Maveko nibo. 

Hag (hig), #2, Nitogjagipa 
nameijagipa buchama. 

Haggard (big’gard), ¢. San ba 
dukni gimin ram sisigipa. 

Hagele (hiy’g’)), v. Den:chem- 
chema. 

Hail (hal), ¢v. Patiani ba mitel- 
ani kata, 


Den gitaka ; 
Gari ma‘- 
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Hail (ba), v Salam kava; 
okama. 
Hail (hal), 2 Stil 
Hair (hi:), 2. Kni, matchu 
gurerangni kimi. 
Hair-brush (har’brish’), 2. 
Kn: chitani burus. 
Hairy (bir‘y), a. Kimi gnang. 
Hale (hal), a An‘senga, san 
ding’a gti, bilaka. 
Half (haf), #. Gimikni samsa, 
bak gnini bak sa. 
Half-witted  (Iuil’wil/id), a. 
Gisik sokgija ba kan‘dikeipa. 
, Hall (hdl), #. Nok kuton del - 


t oipa. 
wHalleluiah (hitl’le-la’yah), 2. 
Tgolko mrtelani, 
Halloo (hil-ly’), v. Rake okamat 
Hallow (hal’lo), v. Rongtalata, 
Halt (nit) v. Dong lika, 
Halter (héi’t6r}, 2, Giron! skoo 
sikkroke moani matbigil ba 
au. * 
Ea aay), v, Samgni ba bak 
om dakata. 
Ham (him), #. Ja‘ping; kart 
nonge 11pue ran‘atgimin wakni 


ja‘pmeg. 4 

Hamlet (ham‘lit), #. Chongipa 
gitim.’, oh 

Hammer (him’mér), ». Ture, 
hature, 

Hammock (him’mik), # Tae 
rochakan, ba wingwange 101+ 
ni chek, 

Hamper (ham’péi), 7. Ja'dok- 
dak kaa, 2. 

Hand (hind), #. Jak. 

Handouff (band’kiif’), ». Hat- 
kota, jako kaani <ildeng, 

Handful (hiind’ful), #. Jakkep- 
sa, jaklamsa. 

Handiwork (hind’i-wérk), 2, 
Jakcli dakeimin kam, 
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Handkerchief (hang“kér-chif),. 
®. Rumal, ypakani chongipa 
bari. 

Handle (hin’d’l), v Jakdang- 
(ika, #, Rim‘chakani, nabuk. 
Handmaid (hand’mad), ». No- 

kol me‘shik. 


Myla 


Handsome (h°n’siim), a Nie 
toa, J 

Handwriting  (bind’r"t’iug), 
x. Jaknt sea. 

Handy (hind-y), @ Changgipa, 
sapgipa; nambea, jaklal- 
tra. 

Hang (hing), v. Sikea, alaia, 
dingdea ; pisi ona 

Hanker (hang’kér), v. Mann a 
sikbea 

Hapless (hip’lés), «@ TRasong 
gugipa, kopal gmgipa 

Happen (hap’p’n), v Marba 
a’sel ong*a, maiba dukni ong 1, 
ghotona ong'a. * | , 

Happy (hip’py), a Kust dries 
1] a. “NOPS, 2 

Harass (hiras), v. Ning ata, 
jajrengata. 

Harbour (hdr’bé:), 2 Bondor, 
jahat karam biap. 

Hard (hizd), @ Raka, neng - 


en 

Hardly (hitrd’ly), adv. Neng - 
dike, jenten. 

Hardware (hird’ war’), a. Silko , 
dakgumin song chak ritchaka- 
nirang’ 

Hardy (hird’y), ¢ Rakgipa, bil- 
akeypa, ka'donggipa. 

Hare (hair), 2. Sapau. 

Harem (ha’rém), #. Merchik- 
ringko chipchange domain ; 
sakeani chipchanggimin me*- 
elukrang. 

Hark (bik), 7a¢ Knatimbo. 

Harlot thar’lit), 2, Dari, noti. 
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Harm (hiirm), 2, Namgija ba 
duk ongatgimin, #. 
Harmony (hiir’mo-ny), x. Nang- 
rimani, meliani, ma‘gapani. 
“OUS, a. 
Harness (hir'nts), 2. Gari salna, 
guteko tariani matbigilrang. 
Harp (hiirp), 2. Knal. 
Harpoon (hiir-ynw’), ». Sedu, sre 
guinggipa solu. 
Harrow (hir’ro), 2. Mul ba 
ugita dakgipa rokomsi, 2. 
Harsh (hiirsh), a Skaka, raka, 
rinokja. 
Hart (hiirt), 2. Rokomsa mat- 
chok bipa. 
Harvest (hiir’vést), v. Mi raa, 
bitcko chimonga, 2. 
Has (liz), v. JZaveni 8rd per- 
son singtdar number, 
Hashish (hish’ish), 2. Ganja, 
bhang. 
Hasp (husp), w. 
anl pabak, 
Haste (hist), 2. Sketbakot dak- 
ani. 
Hat (hit), ». Tapi. 
Hatch (hitch), v. Do-chi pera. 
Hatchet (hiteh’et), 2. Chongip- 
a Tua 
Hate (hat), vo. Mitchia. 
Hath (hath), v. /eve ni rd per- 
son singular number sastroni. 
Hatred (hi’tréd), » Mitchiaui. 
Haughty (hé‘ty),«. Ounikgipa, 
chonnikgipa. 
Haul (hdl), ». Sala. 
Have (hiv), v map, Man‘a, -o 
enue. 
Haven (hi’v’n), 2. Jahet mar- 
chikani biap. 
Havoc (hav’dk), 2 Nis‘atani, 
, winaad ait. 
Hawk (bok), a Doveng atore 
Mins. 


Malalco silskvole- 
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Hay (hi), 7. Ran gimin sans 
jog. 

Haze (haz), 2 Guurt mikmik 
dakani. -y, adv. 

He (hé), px. Ua (bipa). 

Head (hal), » Sko; skotong s 

among. 

Headache (htd’ak’), #, Sko saa- 
ni. 

Headland (héd’lind’), x, A‘sko, 
a'kkuchot. 

Headlong = (htd’ling’), ade. 
Songehoko 3 chanchibewalerja. 

Headquarters (héd’kwér’tér.), 
% Skotongni biap, skotong 
song. 

Headstrong ¢had’string’), a 
Manigiji, kata ra‘gija, ska 

ogita dakeipa. 

Heal (hél), v Ausenguta, nam- 
ala. 

Health (health), 2. Ansengant. 

Heap (hep), v Dandakginin, 
tomdakgimin, 

Hear (hér), 2 near, ergy” 
kuatima , mania. 

Hearken (hiizk’n), v. Knatim- 
ho, @tsilk on‘ho. 

Hoarse (hivs), 2 Manggisiko 
silat gari. 

Heart (lit), #. Kanchol: ; kar 
toug. 

Hearth (hirth), 2. Chudap, 
wal sikehakani. 

Heartily (birt tly), adv. Gisik 
nange, kusi ong'e. 

Hoat (het), v. Dinerata, 

Heathen (ho’rn'n), 2. Mit: dake 
ako vlaki@ty a, keriigipa sonu~ 
ravik, ~ism, #. -ish, a. ~dom, 
Me 

Heave (hév), v. uravep ba 
wow, gov, Bilonsa do doa. 

Heaven thév?n), 2. Salgi; ko 
sakui bangbang. 
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Heavy (hév’y), a. drima. 
Hebrew (hé'bru), #. Ibii mande. 
Hector (hék’tir), v. Jongkiia. 
Hedge (héj), #. Baldimn guare, 
bari, tangeipa bol bisani dil- 
eng. 
Hedgehog (hij’hde"’), x Oknpu. 
Heed (had), «. Gusik ona, 2. 
Hoel (hél), . Japa kitik. 
Heifer (hi t’ér), 2. Matcha bima 
bia, karol, damti.’ 

Height, hight (hit), 2. Chuani. 
Heir (fr), a Gamko manrik- 
gnigipa, nokdongrikgnivipa. 

Held (held), #. Holdko uibo. 

Hell (hel), 2. Norok. 

Helm (hélm), #. Ringko poat- 
gipa, rineni kirme. 

Help (hélp), v. Dakchaka, x. 
Dakeh skkani. 

Helpmate (hélp’mat’), 1. Dak- 
chakgipa ripang. 

Helpmeet (hélp’mét'), ». Dak- 
chakna kragipa, jikgipa. 

Helter-skelter — (ht'thr-skrl’- 
tér), adv. Skel bakel, bilding 
bildang. 

Helve (hélv), #. Rua bipong. 

Hem (hém), v. Tem‘a, ~. Teme 
kogimin. 

Hemisphere (hém‘i sar), x. 
‘ona’ betani samea, 

Hemp (hémp), ». Son ba me~ 
katchi ma‘sa. 

Hen (hén), 2. Do‘bima. 

Hence (héns), adv. lanoni; iani 
gimin ; arsel. 

Henceforth (héns’férth’), adv. 
Da-ontal. 

Hencoop (hén’kup), # Dornol 
chongipa. 

Henpecked (hén’pékt), a. Jikna 
haingipa, senokol. 

Henroost (hén’ryst), 2. Doroni 
turan. 
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Heptagon (hrp’ti-gév), 2. Rik- 
mg samsnigipa. 

Hor (hér), gr Uni ba ukv (bi- 
mwa). 

Herald = (hér'a'd), 2. Maiba 
Watani katako aganrorogipa. 
Herb (érp), » Bilsiprakna tang~ 

aivipa, mesa samyik. 

Herd (bérd), ». Matchu, raatma 
ba monemarangni jak. 

Here (hér), adv. Lano, iachi 
janona. 

Hereabouts (hér’i-bout:’), adv. 
Ta, jolo. 

Hoveafter (hév-al’4é1), adv. Tan 
jaumano. 

Hereby (hé-bi’), adv. Inchi. 

Heretofore (hér'tu-far’), ade, 
Tna «kang, skangon. 

Hereditary (he-ridl'i-ta-ry), a. 
Mara paont manwrikgimin. 

Hermit (htr'mit), «. Burango 
dongyipa, soinasi. 

Hermitage (hér’mit-aj), #. Soi- 
nasini dongram. 

Horo (hérd), 2. Kadonggipa 
kengniko chakchike namgni- 
ko dakgipa. 

Heroine (hér’o-in), x. Kardong- 
gipa me‘chil, Aero me chil. 
Heroism (hér’o-iz’m), #. Ka 

dongyipani dakani. 

Heron (hév’in), 2. Alabol may- 


. 
vor 


Sa. 
Herring (bér'ring), 2. 
gipa natok masa. 

Hers (hérs), pr. Unin (bima). 
Hoesitate (héz'i-tat), » Dong- 
dika, kenchnka gits daka.~ion, 


ths 
Hew (ha), 2. Sol'a. 
_ Hexagon (héks‘i-gin), 2. Rik- 
ing dok gnanggipa. 
Hiccough (hik’ktip), v Tika, 
Bid (hii), v. 2ideko nibo. 


Chon- 
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Hide (hid), 7. Matbigil. 

Hide (hid), ». sp, uivpen. Don- 
nna, dongnna. 

Hideous (hil‘’c-ts), a Kenbe- 
ening, nina mi Hen. 

Hie (hu), ». Gong‘rake xo'a, 
rena didin. . 

Hieroglyphic (hi’ér-o-clil'tk), 2. 
Bimang ba voksa dakuchi sea- 
ni, 

High (hi), @. Chua. 

Highly (hb ly), adv. be-, namen. 

Hight (hit), 7. Chuani. 

Highway (hi'wa’), 2. 
sorkan, sorok. 

Hill (hil), 2. 
abr. 

Hillook (hil’ik), 2, Actimho. 

Hilt (hit), v. Ponnalni bipong. 

Him (him), pr. Uko (bipa). 

Himself  (im-sélf’), pr. Ua 
wtangkon, a‘tangan (ipa), 

Hind (hind), 7. Matebok Inma, 
w Kisangrhigipa. 

Hindor (hin/dér), v. Champeng- 
vw, ~drance, 7. 

Hinge (I inj), 2. Kopja. 

Hing (hint), v. Chin duka, mai- 
bhiba uiala. 

Hip (1%), 2 Kisning. 

Hire (hir), v. Bhara rava. 

His (hi), or. Uni (bipa). 

Hiss (bis), ». Chip gita sao ina 
gamata, mitchianiko wesoka, 

Hist (hist), 72/. Trip, ba knaho. 

Historian (his-t6'ri-an), 2. Iti- 
hasko segipa. 

History (hio’té-ry), 2. Itihas. 
-ical, a. 

Hit (hit), v. m7, nrr. Nanga ba 
loka. 

Hitch (hitch), 2. Turia, nangrim- 
ata, Buusulka, 

Hither (biim’&), adv. Tachi, 
innona, 


Rama 


Avding, atchu, 
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Hitherto (hivn’ér-to’), aav. Iona 
kingking. 

Hive (hiv), # Bijakolko jilani 
hake. 

Hoar (hor), a. Boka, budepa kui 
hokgimin, 

Hoary (hor’y), a Bola, bulepa 
kni bokgimin. 

Hoard (hord), 2. Doukimna 
chimongginin, chimongyimin 
own. * 

Hoarse (hors), a Ciitok dela. 

Hoax (hiks), v Togia, nachil- 
alan, patska. 

Hobble (hoh’b'l), 
kengbe dake rota. 

Hobnail (héb’nal), ». Jutao dat- 
gipa daldalgipa  silni bu- 
su. 

Hoo (ha), 2. Gilchima, ». Baka 
chora, sua, subalka. 

Hog (hog), #. Wak. 

Hoggish (hog’gish); a. Wak 
gil, Molla, nampija, chagep- 
nitba man gopna vikgipa. 

Hogshead (bigy’hil), #. Mnan 
bonga sel kolyrile chot chak- 
gipa pipa. 

Hoist (hoist), 2. 
song doata, 

Hold (hall), »v. mwnp. Rina, 
rinvvika s chala, 

Hole (hal), 2. A-kol. 

pees (hil’i-di), 2. Chiutini 
Bile 

Hollow (hilo), a Kongerang- 
grang, bangbang ; a‘kongdap- 
gipa, 2 

Holy (holy), @. Toromni ginin 
1ongtala. -iness, 2. 

Homage (hiim’aj), Mande 
ratanl, olakiani. 

Home (hém), # Songtang, nok- 
iang, noktangni mandoyangni 
dongram. 


Keng'be, 


Dwdoata, 


mY es etc anthenntamrtR urate nee RITIEIP Bee ween 8 cfimpryenruet remit |b} er unernarr astintrescen ae iinnereRtrrSAnIRNOETRTar rE mnt ANT anrnt 
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Homely (ham'ly), a. Nitogija- 
gia, daknanggijavipa. 

Homoe-ward (him’-ward), alo. 
Songtaug ba nokrangehi inik- 
kange. 

Honest (an’ést), a. Kakketgipa, 
cha‘ehipila grigipa. -y, 2. 

Honey (hiin’y), 2. Bija bitehi. 

Honey-comb (himi-kém’), 2. 
Bija birangkap. 

Honor, honour (én’ér), v. Man- 
de ra‘a, dal‘nika. 

Hood (bul), 2. skoo pindapani. 

Hoof (hy), 2. Guic, matchu, 
ave ugila dakeipa jal rangni 
ja‘ski. 

Hook (huk), . Akura ; milsi. 

Hoop (hyp ba hyp), 2. Sil ba 
bolko daka wentongani; dule 
dakgimin. 7 

Hop (Lop), » Gardengdonge 
rv'a, Cotoni aro beng'bekni 
ro‘agita rea. 

Hop (hip), #. Wegipa sam ma'- 

oy 


Sa. 

Hope (hop), v. Kadonga. 

Hopper (idp’per), z. Rongrong- 
atchakani. 

Horizon (hé-ri’ztin), 2. Salgi 
aro aa jeo nangrima ba chi- 
kopgrika ota nikgipa biap. 

Horn (hdrn), 2. Grong. 

Hornet (hér‘nét), 2. 
ma‘s1. 

Hornpipe (hérn’pip’), "#. Ro- 
komsa bangsi. 

Horrible (hir'ri-b’l), a. An'skit- 
atgni. 

Horrid (hér'ril), @ Konmanbe- 

We 

Worrity (hév’si-fi), v. Konata. 

Horror (hér'réy), 2 Ansskit~- 
manpile konani. 

Horse (hairs), 2«Gure. 

Horseback (hérs’bik’), ». Gure 
janggil ; gureo gakate dongani. 


Bijasilk 
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Horse dealer (héis-dél’tr), 2. 
Gure badinggipa. 

Horse-fly (hérs‘fli), %. Chap. 

Horse shoe (hérs’shy), #. Gure- 
ni ja‘ao datgipa sil. 

Hosanna (ho-zin'’ni), 2. Isolko 
mit lini. 

Hose (hoz), ». Rokom-a muja; 
pe gita nom'‘gipa chi jokani 
Thott. ’ 

Hospitable (hés’}i-ta-b’l), a. 
Sokgipa chakronggipa. 

Hospital (hds’) ital), 2. Haspa- 
tal, sagiparangko sanani b.ap. 

Host (hd:t), 2. Algipa, sokeipa 
chakgipa. 

Hostile ede a. Bobil dak« 
gipn, warachakgipa, ~ity, 2. 
Hostler (his Iér” ba “eld, tt, 

Gureko nitimgipa, sobis. 

Hot (hit), a. Diug‘a. 

Hotel (ho-t8l’), » Damko rave 
sokgipa chakani nok. 

Hound (hound), ». Sikari achak. 

Hour (our), 2. Konta. 

House (hous), 2. Nok. 

Housebreaker (hous’braik’ér), 
a. Nokko cho'ponge cha-ugip- 


A. 

Household = (hons’hald’), 
Nokgimikni mande. -er, 2. 

Housemaid (hous’mad’), #. No- 
kol me’clik. 

Housewife (hous’ wil’), 2. Nok-* 
mong, nokni skotonggipa ; 
me'chik. 

Hove (hav), #. Heaveko nibo. 

Hovel (hév’él), 2 Namgijagipa 
nok bi'sa. 

Hover (huv’ér), » Meraa, wen- 
wena: 

Hoy (hou), adv. Maidake, mai- 
kai. 

However (hou-év’é), adv. Indi 
ba; indioba; jeba ong*chong. 
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How] (low), 7 Achak fa peru 
gita grape inikou. 
Hub (bub), #. Chakani jatehi. 
Huddle did‘), 2 Yamsan 
toma, spangeril chimonea. 
Hue (hii), Rougni dingtang 
onan, chikbata ba dimelani. 

Hug (hig), v. Gipakkota. 

Huge (hiij), « Dalhegipa. 

Hull (hil), #. Jahatni bimang 
gunik; bikap, bigil. 

Hum (him), v. Bijani ong- 
ong. 

Human (human), @ Mandi 
bitline. 

Humane (ho-mit’), « Karsac 
dak vipa. 

Humankind (hi’man-kind’), x. 
Mande jat. 

Humble (ium’b’)), ¢. Arlangko 
onnikgipa, sontolgipa. 

Humblebee = (hiun’b’l-bé’), ». 
Bonar my, 

Humbug (Iuan’biig), u. Toluap- 
ani. 
Humiliation (hu-mi'li-i’shiin), 
m Krateheanicht onateni, 
Hummingbird (hitu’ming- 
bend), 2. Bibalui bitelsike op- 
gipa chonbegipa dovo. 

Humorous (hi’mér-tis), a Wtal- 
gipa, kardingatgipa. 

Hump (hiimp), «. Silchi, sim- 
chi, janggil kom:chikani, 

Hundred (hiin/drel), a. «a Rit- 
vhasa. 

Hung (hing), ». /eaugko niho. 

Hunger (hiing’gér), #, Okriani, 
chan sikani. 

Hunt (hint), »v. Sikar kava; 
am'a. 

Hurl (hérl), v. Rake gonta, gal- 
ata. 

‘Hurra, Hurrah (hur-ti’), 1. 
Ka‘srokeinchroani kata. 
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Hurricane (hi ti-kin), a. Tue 
rakbegipa balwa. 

Hurry (hit’ry), 2  Babbak 
dake. ‘ 

Hurt (hért), 7. Matata, sakua- 
ida, nampija dakata. 

Husband (hitz’band), 2. Segipa. 

Husbandman (liz’band-man), 
2, Atk gameipa. 

Hush (hiish), v IJvipata, jrip 
doneho, 

Husk (hiisk), 2. Bikap, bigil, 
bitehvini | ikap, 7 Bigil on. 
a (hit), % Nok btwa, jam- 

dap, 
Hydrant (hidrent), 2. 
jokatint kol, 
Hydrophobia — (hi/dro-f6’bi-i), 
a. Achak paglani chike pagla 
ong‘ani, 
Hyena (hi-d’ni), 2. So'ol gita 
dakgips matburnng masa. 
Hygione (hijjt-én), a Ausenga- 
yi gimin skiani. 

Hymn (him), a Ring‘ani, torom 
eit, 

Hyphen (hi’fn). #. Katako bak 
dakani chin, (+) ian. 

Hypocrisy = (hi-pak’1i-sy), 2, 
Cha‘ehipilani. 

Hypocrite (hip’o-krtl), a. Cha- 
ehipilyipa. 

Hypotheses (hi-pdth’e-sis), 2. 
Chanchichipani, 

Hysterics (his-tér'ike), 2. Daga 
ka'dinge ba grape pagla git 
ong’ pilani. \ 


I. 


I (i), gr. Anga. 

Thex (i’béks), ». Rameagol, dal: 
gipa do:bok ma‘sa. 

Ice (is), ». Stil gita tin-kagimin 
chi. , 


Chi 
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foicle (i’si-k'l), 2. (hi tingtotna- 
sigipn di‘ kutkiikang: yore 
gorol gita Livhagipa. 

Tdea (i-dé’a), m. Gisiko chanchi- 
chipaais 

Identical (-d n‘ti-k@’), a. Uan, 
apsan 

Identify (-dén’ti-fi), » Uan 


ong'a ing mesoka. -ication, 


N. 

Tdiom (ili-tim), 2. Aganani 
b wal ba niam. 

Idiot (i i-dt), w. Gokigipa, ja- 
ragipa, mamuangeba weijagip- 
au “iG, a 

Tdle (dl), a Aratgipa, kam 
kagijagipa, roaigipa. 

Idol (ddl), 2. Mite dakgimin 
ba sol'gimin. j 

Idolater (i-dél’a-tty), 2, Mits 
kvitgipa, mite dakako olaki- 

gipa. 

Tdolize (i’dal-iz), ». Miteko gita 
olakia, agre mande rata ba 
kesna, agre dalnike, =” 

If (if), con. -ode. 

Ignite (ig-n t’), 0 Waral sika, 
ba so’balka, 

Ignoble Giy-nd’b'l), a. Ongipa, 
mande ra‘na kragijagipu. 

Ignorant (ig’nv-ra11), a. Uigija- 
pipa, skia man‘gijugipa. -Ce, 
tb 

Ignore (ig-nér’), v. Chonnika, 
uina jechaka, 

Ill (il), a. Saas namgija. 

Illegal (i-lé’gal), a. Niam gita 
ong'gija, niamko peta. 

Tegible (il-J8)7-b’1), a, Poraina 
min'gija, sea rongtalgija. 

Tlegitimate (4l’le-jit i-inat), a, 
Naam gita kimgrikgija, niam 
sila oug'gija depatebi,' 

Ul-favoured = (ii'la’vérd), 
Nitogija, daknang gija. 


a, 


V1 


Tiliterate (i-lit’ér-it), @. Teka- 
pera grigipa, skia man‘gija- 
vipa. 

Til natured (i -na’turd’), a. Ka 
ofanguinggipa, kusi onggija- 
gipa. 

Iiuminate (l-la’mi nat), 2. 
Ching‘ata, Leng suata.’ 

Tilusion (i -li’zhiin), », Ongrgi- 
jiko ong'a gita nikan. 

Tlustrate (il-lii-’t: at), v. Nohsa 
dake mus ka, toe nsoke, -ion, 
1. 

Tilustrious = (il-ltis“tri-tis), a 
Dalgipa, mingsingerpa, 1a 
song chigipa, 

I will Gi wil j, a. Namgijake 
dakua ski, miknere ini. 

Image (im’2)), 7. Baning dak- 
gunin, gisiko dakgimin noken, 

Imagine (im-ijin), o Chan- 
chia, banaia. -ation, 2. 

Imitate (im ‘ia ), 2 Gita dak- 
a, ja‘rka, sninga, 

Immaculate (im-in k’u-lnt), 
Marang gsi, matuanga gyri. 

Immature (im’mi-ttir), a. Bri- 
ijn. ; 

Imeasurable (im-mézh’ar-4-b’l), 
& Tona amgija, tosokgija. 

Immediately (im-mé'di-at-ly), 
adv. Rangvsan, bakan. 

Immense (im-méns ), a. Nau.en 
daltbea. -ity, 2. 

Immerse (im-mérs’), ». Dubiata, 
napholats. -ion, 2%. 

Immigrate (im’mi-grit), v. 
Songo dongkamna re baa. 

Immigrant (im’mi-grant), 1, 
Songo dougkamna rebagipa. 


Imminent {im'mi-nent), a. 
Ongrnasigips, sepangbagipa 
kengni. 


Tmmoderate (im-mid’ér-at), a. 
Agre dakgipa. 





a 


72 


Immodest (in-méd’fsi), a. 
Kritchuninggijagipa. -y, 2. 
Immoral (im-inor'al), a Kiaa- 
ko dake igipa, nimgijagipa, 
niamko manigijigipa. -ity, 

Ms, 

Immortal (im-miér’tal), a. Sigi- 
javipa, juvgjrotua donggipa. 
~ity, 2 

Immovable (im-myv'i-b’]), a. 
Ibengatna ba jitaa amgija. 

Imp (imp), 2. Chongipa put. 

Impair (im-pir), 7. Bil gri 
ongata, naMgiyA ong ata, 

Impale (im-pal’),v. Jotprota. 

Impart (im-piirt’), v Usatpaa, 
bak on'paa. 

Impartial — (im-pitr’s' al), a. 
Kakket, mikkang' nigtj rg ipa. 
Impassable ({u-pas’a-b'!), a. 

Batna angijr 

Impatience (im-pi’s'iers), 2. 
Chakehikua sikgijuni, chak- 
chikgijani. 

Impeach (im-péch’), 2 Mat- 
nanga, nalis kara, joalaka. 
-monti, 2. 

Impede (im-ptd’), o. Champeng- 
a, Dung*panga, -ment, 2. 

Impel (im-,8l'), 2  Didiata, 
nikkangchi ve'ata. 

Impend (im-pénd’), » Namegija 
ba duk onnaha donga. 

Impenetrable (im-pin’e-tri-b')), 
a. Napna angija. 


Imperfect (im-pér'fr kt), a. 
Chwsokgija,  namsranggija. 
-ion, 2, 


Cmpertinent (im-pér’ti-nent), a. 
Inchakgipa,  ga*kragijagipa, 
Pa nangeijagipa. 
pious, (im’yi-tis), @. 
eninde ra‘gijagipa. 
mipieby Gu-pi'o-ty), 2. Oto- 
‘20M. 
4 






Tsolko 
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Implement‘ (im’ple-ment), 
Jakkdan. 

Implore (i n-plor’), v7. Mol'mola. 

Imply (im-p'), . Parake agan- 
gija, maichiba uiata. 

Import (im-piit), 2 Song. 
gipinoniko songtangona ra‘ baae 
-ation, #. 


Important (im-pdrtant), «a 
Morgsonggia, nang begip.. 
“AILCR, 2. 


Tmpose (im-| dz’), vo. Pakwata, 
balko on'a ; tolnapata. -ition, 


1 

Impossible (im-pis’si-b]), a. 
Amgvjn. 

Impost (im’pést), 2. Kajana. 

Impostor (u-pcsiér), 2. Tol’ 

© papetpa, 

Tmpotent (in’po-tent), 2. Bil- 
en 

Impoverish (im-p v’ér-ish), 2. 
Gam giiua, kangaliba, bil’ 
etata. 

Impregnate (im-prég’nat), 2. 
Oko Kenta, 

Impress (im-pris'), » Sinjete 
¢hinko dakabta, chin rohiata ; 
gotko vangata. -Lon, 2 

Imprint (im-print’), % Sinjete 
chapa kwabt 

Imprigon (im-priv’n), v. Chip- 
chauga, patoko eupa. -ment, 
hs 

Improbable (im-prib‘i-b'l), a. 
Ongena kragija, jeko ong-jasu- * 
su nika, 

Improper (im-prip’ar), a. Kra- 
gija, nitogija. 

Improve (uin-piyv’), v. Namro- 
roa, namroioata, name jakkal- 
a, -ment, 2, 

Imprudent (im-pry/dent), a. 
Chanch sogijagipa, mikrakso~ 
gijagipa, simsaksogijagipa. 
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Impudent (im’pu-dent), a. 
Kratchvgijagipa, inchakgipa. 

Impulse (im’ptils), 2. Rang san 
re‘aba ba dakatani. 

Impure (im-piv’), a Rongtalgi- 
jegipa, moila ha marang 
gnang. 

Tn (41), prep. adv. Ningo. 

Inability (in’s-bil’i-ty), «, Am- 
gijani. 

Inaccessible (in’ak-sés‘i-b’l), a. 
Manna amgija, sokna amgija. 

Inaccurate — (ia-ak’ku-rat), a. 
Tik ong’gija, guala gnang. 

Inactive (in-dk’tiv), a Arata, 
joton kava erigipa. 

Inanimate (in-ain’i-mat), a. 
Janggi grigipa, gisik grivipa. 

Inarticulate = (iy’tir-tik’u-lat), 
@ Bil bil bal‘bal. 

Inasmuch (in’iz-mtich’), adv. 
Indakani gimin. 

Inattention jn’ -tdn’shiin), 
n. Gistk on: gijani. 

Inaudible (in-0’di-b71), a Gam 
jn, knani mangija, 

Inauguration (in-0’gu-14’shiin), 
#, Kamna pakwatani; a*ba- 
cheng'ani. 

Incarnate (in-kiir’nat), v. Bi- 

tnangko ra‘dapata. 

Incautious (in-ké’shtis), a. 
Gusik rakgija, simsakgyja. 

Incense (in-séns’), v. Kaonang- 
ata. 

Incense (in’stns), 2. Smilgipa 
charchat. 

Incentive (in-sén’tiv), 2, Didiat~ 
ani. 

Incessant (in-sts’sant), a. Mat- 
chotgija, dondikgija. 

Inch (inch), ». Put (foot) sani 
bak chignini bak sa. 

Incident Gu'si-devt), ». Ong 
ani. 


Lsoeuuendmemnasinnbamemmmeatsnnenemecanmnemneramaaeamet 
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Incite (in-sit’), ». Didiata. 

Tnoline (in-klin’), ». So‘onchoka; 
gonoa, ska. 

Include (in-klad’), 6. Man gopa, 
man‘chapi. 

Income (in’ktim', 2. Mana 
tangka, dorm vha. 

Incommunicable (in-kém-mu’- 
ui-kw-l’l), @ Utatna ba aganna 
amgija. 


Incomparable = (i1-kim’par-i- 
b’l), a Tona ampilgija. 
Incompatible —, (in-kim-piit’t- 


b’l), a Meligija, ningrimgija. 
Incomplete (in-kum-plét’), a. 
Matchotgija 
Tucomprehensible (a-kim’pie~ 
hén’si-b’l), a Visokvija, chan- 
chisokeija, ning tua. 
Inconceivable (in'kin-sév’d-b’)), 
a. Uisokgija, aino inmangni. 
Inconsiderable (in’kén-si l/¢v-i- 
b’l), @. Chona, channa krajn. 
Inconsiderate (in’kon-si I’ér-at), 
a. Chanchigija, gisik rakgija. 


Inconsistent = (in’kn-si.’tcat), 
a. Bikpil bawil dakgipa ba 
agangipa. 

Inconstant (in-kon’s'ant), a. 


Dongtomgija, tom'tomgija. 
Inconvenient (in’kin-vén’yent), 
@ Jakkaltogija. 
Incorporate (in-kér’po-rait), 2. 
Dakdima, nanguima, -ion, 
Incorrect = (in’kor-rélet’), a. 
Guala gnang. 
Tncorrupt (in’kér-riipt’), a. Na- 
ma, guala ba ong’sia grt. 
Increase (in-krés’), v. Baria, 
bariata. 
Incredible (in-kiéd’-b’l), a 
Bebo ra‘na kragija. 7 
Incubate Ging’ku-bat), v. Dor- 
bima pita bama, bame porata. 
-ion, 1. 


Fa 
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Inour (jn-kér’), v. Telia, gro- 


nanga. 

Tncurablo (ii-kiir’A-b’l), a. An'- 
songuina amgija. 

Indebted (in-dét’éd), a Gro- 
gnangeipa, 

Indeed (in-déd’), adv. Oc, beben, 
nauggo, chongmot. 

Indefensible (in’de-fan’si-b’]), 
a, Kranko mesokna amgija. 

Indefinite (in-defi-nil), @ Tik 
ong eija. 

Indelible (in-dél’t-b’l), a Kim- 
itna ba gimatna amgija. 

Indemnify (in-dém’ni-fi), ov. 
Gimanko on‘pils. 

Independent (in'de-yand’ent), a. 
Gipino pangchakgijagipa. 

Indescribable (in’de-skrib’A-b’l), 
a Aganna ba tue mesokna 
ampija. 

Index (in’déks), », Suchi mesuk- 
ani; kitapni japangrangko 
mesokani. 

Indian corn (in’di an ba, ind’- 
yon kérn), # Me'raku. 

India rubber (in’di-A rtib’bar), 
a Rangket, 

Indicate (ia ‘di-ki!), v. Moola. 

Indifferent (in-cii’fér-ent), a. 
Simvakgijagira. 

Indigestion (in-di-jes’chtin), 1. 
Oko goligijani, jrongijani. 


Indignant  Gu-dig’nant), 4. 
Kaonanggipa. 
Indignity ~ Gn-die’ni-ty), 


Mande ra‘gijani, chonnikani. 
Indigo (in’di-go), . Novi. 
Indirect (in’di-rékt’), a. Srong- 

gija, gonggen. 

Andiscrect = (i)’dis-krat’), a 
, Chanchigijagipa, gisik rakgi- 


jagipa, 
Indissoluble (in-dis’so-lu-b’l), a. 
Trongna amgija. 


ENGLISU-GARO DICTIONARY, 


Indistinct (in‘dis-lingkt’), 
Nikna ba knana rongtilgija. 

Individual (in’-di-vid'u-al), 2. 
Snaksan, a. Dingtangeipa. 

Indivisible (i)/di-vizi-b'l), a. 
Sualna ameija. 

Indolent (in'do-lent), a, Arat- 


gipa. 

Indorse (in-dérs’), v. Bimungko 
sedapa, sain kara. 

Induce (in-dis’), v. Didiata, 
skie dila. -ment, 2. 

Indulge (in-diilj’), v. Skako 
dakna on‘a, namnikwta, lai 
o’nn. “nce, NN 

Industrious (in-dtis’tri-tis), a. 
Gong'gipa, bimchipgipa. 

Industry (in’dtis-try), 2. Kam, 

¢ maikoba dakani kam; bim- 
chipani. 

Inebriate (in-d’bii-it), v. Chu- 
pekat. 2. Chupskronggipa. 
Inefficient (in’Cf-Lish’ent), 4. 

Chu'sokgija. 

Inequality (in’e-kwol i-ty), 1. 
Apsan ong'gijani. 

Inestimable (in-ts‘ti-ma-b’l), @. 


Gamchathea, tona amgija 
gamehata. 
Inevitable (in-Uv't-ta-b'l), «. 


Champengna amgija, 
Inexcusable (in’tke-kiiz’dsb’l), 


a. Kema kana ba watna am~- 


gija. 

Inexhaustible (in’égz-dst'i-b’l), 
a, Bon'na man‘gija, bangbatig~ 
aina mon'gijagipa. 

Inexpedient (in’cks-pé’di-ent), 
a. Kingija, daktogija. 

Inexperienced —(in’&ka~pé’r!- 
enst), @ Bang-e nike uikuja- 


gipa, 

Inexpressible (in’&ks-prés'l-b’l), 
a. Aganna ba parakna amgi- 
ja. 
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Inextinguishable (in’Eks-ting’- 
dias ~G-b’!), a Kamitua amgi- 


Infallible (in’fl’H-b’l), a. 
Guala gyi. 

Infamous (in’fA-miis), ¢. Nam- 
gia ba kratchagnini gimin 
mingsinggipa. 

Infancy (in'tun-ry), 2. Bisami- 
ting, 

Infant (infant), ». Bakgit- 
chak, odek, menga. 

Infanticide (ia-Ban’ ti-sid), m. 
Bukgitchakko so-otant. 

Infantry (in’fan-try), » 
re‘gipa sipairang. 

Infect (in-fékt’), v. Nangdike 
hisi nangat, saata, ba rong- 
ae ongata. -Lon, 2. -Lous, 


. Jatachi 


Infor infér’), v. Chanchichipa, 
ine chanchia. -ence, %. 

Inferior (in-fé'ri-ér), a, Onhat- 
ee oes nambre- 


Infernal "bi -far'nal), @. Norok- 
na kragipa ba novokni biding, 
Infortile (n-Lér'til), a. Acsalgri ; 


Infest, (ineBSet ), # Dak on‘gip- 
achin gapata. 

Infidel (in'fi-del), 2. Toromko 
bebe ra‘gijagipa. ~ity, ». 


Infinite (in‘fi-nit), a. Ari gri, 
bon: chang gijagipa. 
Infirmary ~ (io-férm’é-ry), 


Bilgrigipa sagiparangko sake 
ram, hagpital. 

Infirm (in-férm’), a. Bilgri, 
mangrakgijazipa. -ity, 2. 

Inflame (in-flim’), v. Ching: 
chauta, kamata, ka‘onangata, 
ding‘ata. 

Inflam mation(.'flim-ma’shiin), 
m Berenni ding’a ba kamani. 


va 
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Inflate (in-4at’), . Gangbuata, 
tapingata. -jon, 2. # 

Inflexible (in-Abks'l -b’l), a 
Doi'na man‘ pija. -bility, #. 

Inflict (in-flikt’), v. Duk ona, 
sasti on'a. ~ion, 2%. 

Influence (in'flu-ens), ». Gipin- 
ni kosako cholonni bil, mande 
ong‘ani bil. 

Influenza (in’flu-én’za), #. Scrdi 
nangani, pilakna gipgipa saa 
ma‘sa. 

Inform (in-férm’), 7. UWiata 
knaata, skia. 

Informal (in-férm’al), a. Niam 
gita dakguja, cnengs gita 
ong‘ pija. -ity, 

Information "in! {érm-i'shiin), 
m. Usatani, kobor. 

Infrequent (in-t16'kwent), a. 
Ong:ronggijagipa, basakoba- 
san gipa, 

Infuse lin-fis’) a Gisiko chi- 
pepe gisiko nangata. -ion, 

Ingenious (in-jén’yt’s), @. Dakna 
ba tikna changgija, chuvsvk 
at na sapgipa., 

Inglorious (ia-gl6' ri-tis), a. Ra- 
song chagijagipa. 

Ingot (ia’git), 2. Sona ba mai- 
ba silni jronggija tong. 

Ingratitude (ia-grat‘i-tid), 2 
Dakchakako ba namgniko kw “ 
rachakgija ba chanchigij ani. 

Ingulf (in-giilt’), v. Sagalo du- 
biata ; bripata. 

Inhabit (in-hab’it), v. Song- 
donga, dongkama. -ant, x. 
Dongkamgipn. : 

Inhale (ik-hal’), v. Rang'sila, 
salopa. 

Inherit (in-bér'it), v. Mara 
paaoni man‘tika, gamko man‘ 
rika. -ance, 2 
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Inhospitable (in-his’pil-i-b'l), 
a @obgipa chikgijagipa, 
chakna sikgrjagipa. 

Inhuman (in-hi’man), ¢ Kar 
saninggijagipa. 

Iniquity (in-ik’wi-ty), 2, Nom- 
Ay pape 

Initial (iv-ish’al), » Katani ba 
bimungni skangeypa oikor. 

Injection (in-jék’shiin), a. 
Ning-chi chipatani, sella mar 
Ma 

Injure (in’'jnr), a Gimata, nam- 
pia ong wha. Lows, a. 

hee (in-jiis'ts), a. Kak- 
sot ong"pijani, onia dakeatani. 

Ink (ngk), 2. Kali. 

Inkstand (ingk’stind), 2. Doat, 
kali donchalsani. 

Inland (in’lund), a Sagaloni 
e} oft gipa, 

Tolet (uO, 2. Apchougipa 
naam chol. 

Inmate (in’miit’), 2. Dongrim- 
pagipa, Noksano dongpagipr. 
Tumost (in’mist’), a Vilakna 

hate ning hatyipas 

Inn (in), 2. Waltuant nok, alda. 

Inner (in’nér), @ Ningtuhalpipa, 

Innocent (in’no-sen!), a Dosgri. 

Tnnumerable (in-vi’mér-i-b’)), 
ew Channa amyija. 

Tnoculate (in-dk’a-lat), v Tike 
aun, kolom on a. 

Inoffensive  (in’bf-l7n’-iv), a 
Nammkpijani gui. 

Inouest (in'kwist), 2 Kuni to- 
donto  hatani, sorkarini bil 
gnanggipani sandie niani. 

Inquire (in-kwir', v. Singys 
nia, sandio nia. 

wnquisitive  (in-kwir’t-tiv), a. 
Bing rakgipy, sing na sikbe- 


MEE easy o2em 
ute (it-sin’) »% Pagila, -ity, i: 
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Insatiable  (in«<fi’shi-h'l), a 
Chvongnikgijagipa, amikoka- 
ningwijagipa. 

Inscribe (‘n-skril’), v. Kongo 
sedapa. 

Inscription (in-skrip’shin), 
Kongo sedapeimin. 

Insect (in’stkt), 2. Joong, gulk- 
rang, bima, 

Insecure (in’so-ktir’), a. 
chalkani eri ang ja. 

Insensible  (Gn-wa'si-b’D, a. 
Uti eri, 

Insoparable (in-stp’d-rA-b'l), a. 
Dingtingatna man gijapipa. 
Tnsert (insti t’), wv. Gipinni 

ving‘o ba gisepo dona. 

Inside (in-sid’), adv. Ningo, 
ning'ehi. 

Insight (init), 2. Ning-tue 
niani ba ian. 

Tnsignificant (in’sig-nif’t-kent), 
@ Sisakna hragija, gamaliat- 
pijnn 

Insimcero (in’sin-sé’), a Srong- 
gijagipa, cha'chipilgipa, 

TInsinuate (in-sin’a-at), v Kar 
sno ulate, ebinchi vista. 

Insipid (iu-sip’id), a Sauna eri. 

Insist (in-ist’), 7 Nangehong~ 
mota ine ina. 

Insnare (in-snir’), 7. Jagao 
nangnta 

Insolent (in’so-lent), a. Gipinko 
chounike gaora de'gipa. 

Insoluble = (in-stil’u-b’l), a 
Jronggija, golivija. 

Insomuch (u’soantich’). adv. 
Indako ongvani gimin, | 

Inspect (in-sptkt’), » Name, 
dake nia, porika ka‘en'y. -ign, 
n. 

Inspire (in-spir’), y. Balwako 
kalopa;  didia, — an'sgodta. 
~allon, 2. < 


Ken- 
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aa Se (in-spiv'it), v. Ka'dong- 
Instability (in’stA-Lal’ 


Tom tomy a. 

Instance (n’stuns), ». Musoka- 
ni, ong’ani. 

Instant (in’stent), ». Dikdik, 
on'titi sal, dao. 

Instead (in-stéd! ), adv. Pal 

Instep (in’stép), 7. Japa jang- 
gil ja‘gilok sambaoni deap- 
gipa. 

Instigate (in’sti-@fit), v. Didi- 
ata, mong:ongde namgijana 
didiata, 

Instinct (in’stinght), a Ba kap- 
aAonin wari onsik. 

Tustitute (in’ sti-\it), v. Aba- 
chengata, dona, tik ‘ka a. -ion, 


ity), 


n 

Instruct (in-strtikt’), v. Skia, 
wiata, go'eta, -ion, % 

Instrument (in’ stry-ment), th 
Jukkalan, silchidare. -al, a, 

Insubordinate (in’stib-by’di-nat), 
q Bamgijagipa. Blin 1s 

Insufferable = (in-stil/{¢r-4-b')), 
a. Chakchikna amaija. 

Insufficient (in’stif-[ish’ent), a. 
Chu-ongpija, tikgija, 

Insult (in-siilt’), v. Chonnika, 
kvatcha‘ala, suia. (in’stilt) 2. 
Insuperable (ia-si'péi-i-b’), a. 

Batna ba amna ameija. 
pnaanper tebe (in’stip-port'i- 
b),@ Chakna amgija. 

Insure (in-shur’), 2. “Chong” mot 
ong*ata ; gimajana gita mai- 
koba dalksoa ; gimaako man'- 
pilna tik kasoa,. -ancc, 2. 

Insurrection (in’ stiv-rék’shtin), 
n. Golmal, governmentni ko- 

. £ako chakatani, 

Integer (in’to-jé1), a Chugi- 

milk ongho. 


g 
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Integrity (ntteinty), n, Kak. 
ket ong’ ani. 

Intellect teh: 18k). a. Uiani 
bil. -ual, a 

Intelligent’ “(in-t8l' jen), oe 
esas bil gnanggipa, -gence, 


Intelligible (in-l2l'li-ji-b’l), a 
Rongtale uigni. 

Intemperate * u-tm'ptr-at) i) 
Chava rmgani gimin nangana, 
agre dake pa. 

Intend (in-ténd’), v. Mang- 
son ga. 

Intense (in-tens’), a, Gisik 
knnga, bimchipa, namen. 

Intention (n-tén’shtin), 2. 
Mangsongani. 

Inter Gin- ars ), v. Gopa. 

Intercede (in’tér-séd’), v, Gipin- 
ni gimin bi'chaka, baltia. 

Intercept (in‘tér-sépt’), v. Rev 
angako dondikata, 

Intercession (in’1ér-sésh’tin), 22. 
Birchakant. 

Interchange (in’tér-chinj’), v 
On-griky, sregrika, 

Intercourse (i in’ter- -kérs), n. Ro- 
rimerikani, 

Interdict — (in’tér-dikt’), a, 
Benga, champenga, 

Interest (in’tér-ést), v7. Gisik 
nangata, nangrimata. 2 Sut, 
tangkani pr'sa. 

Interfere (in’tér-far’), w, Jak 
dangiikpan ; nangtinggrila, 
Interior (in-té’ri-¢r), a. Ning*o 

donggipa, 2. Ningvoni, 

Interleave (in’ttr-iév’), v. Leka 
sepijake kitapo gisep gisep 
jakpral: kodapa, 

Interline (in’tér-lin’),  Rit- 
ingui gisepo sea. 

Tnterloak (a! téar-ldk’), v. Bing- 
guila, 


JF vesinenennetrvint ornann nneT=n ECDC OTITIS aaa anIn Aan mn Ant nniiineennenedeninenmenneannmmmmnnean 


"8 


Intermarry (in’tér-mir’ry), 2. 
Kimerika, bia ka'grike. 

Intermeddle (in’tdr-méd’d’)), v. 
Gipinni kamo jak dangdik- 
paa, 

Intermediate (in’4ér-mé’di-ait), 
a. Ma‘jatchigipa. , 

Intermingle (in’tér-ming’p7)), 
v, Brina, 

Intermit (in’tér-mit’), v. Don- 
dika, donchanga. -tent, a. 

Intermix (in’té-miks’), v. Bri- 
na, -lure, 2, 

Internal (in-tdr’nal), a. Ning’ 
ni bidung. 

Interpose (in’tir-poz’), v, Bijat- 
cbiona on‘a ; baltio. 

Interpret (in-tér’prét), v, Pere 
agana, wata, 

Interrogate (in-t-s’ro-giit), 4. 
Sing a, (in-tér-rde’t-tiv) a. 

Interrupt (in’tdr-itipt’), v. Don- 
dikafa, dontongata, golmal 
dakata, -ion, #, 

Intersect (in’tdi-sékt’), v. Bat- 
tonggrika, 

Intertwine (in‘tér-twin’), v. 
Sakmiena, raka, 

Interval (in’thi-val), 2. Girepni 
sal ba biap, 

Interview (in’ttr-vi), on. 
Grongani, agangrikani, 

Intestines (in-tés’tins), ”. Bi- 
bikrang. : 

Intimate (in’ti-mat), a. Naug- 
rimbegipa. 

Intimate (in’ti-miit), v.. Chan- 
chiata, ba on'titi uiata. 

Intimidate (in-tim’s-dat), 

I tnt ) Ning‘ch 
nto (in’tn), prep. Ning-chi, 

Intolerable (in-tél’ér-i-b’l), a. 
Chaktogija, chakna amgija. 

“Tajplaxané (in-tel’ér-ant), a 


hakchikgi jagipa, 
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Intoxicate 
Ohupelkata, 

Intrench (in-taénch’), v. Dule 
chordula. 

Intrepid (in-tiép’id), a, Kengija, 
ka'dongeipa. 

Intricate (in'tri-kat), a Bildik 
bil'dak, 

Intrigue (in-tée’), v, Melaprua, 
srik «mk kutmonga. 

Introduce (n’tiu-diia’),  v. 
Unala, napala, atbachengata. 
-tion, 7. 

Intrude (in-tiud’), v Hukum 
ba okama gn napa, 

Intrusion (in-try’zhiin), a, Huk- 
um ba okama gin napani. 

Intrust (in-(rist’), v. Gipinni 
jako ka-donge on a, pakwata. 

Tnundate (in-tin’dit), % Chi 
dubiata, -ion, 2. 

Invade (in-vid’), v. Dakgrikna 
ba hobil ong na napa. 

Invalid (in’vil-id), 2». Sagipa. 
(if-vitl’id) a. Bil gyri, 

Invaluable (Gn-vil/u-t-b’l), a, 
CGamchatbegips, aganna am-« 
pileija gamchata. 

Invariable (in-va’rj-4-b’l), a. 
Pangnan dingtangg ija. 

Invasion (in-vi’zhtin), Bobil 
ong"na Napani. 

Invent (in-vént’), v. Dukchenga, 
bikotchenga, ong‘ ata, 

Inverse (in-vérse’), a Bikpilgi- 
min; bilkpilgrikgimin. 

Investigate (in-vés'ti-git), v. 
Ja'pangko sandic nia. -ion, #- 

Invigorate (in-vig’ér-fit), v. 
Bilakata. : 

Invincible (in-vin'si-b’l), a. Pil- 
akuiba amako man‘gijagipa 

Invisible (in-viz'i b’l), a Ni 
amgija, joko nikna anja, 

Invite (in-vit’), 7. Okama, ri- 
montron ka‘a, -ation, #. 


(in-loks’i-kit), o 


3 
na 
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Invoice (in’vois’), 2. Bostu on'- 
ataniko sea mesokatani list, 
Involuntarily (in-vél’tin-ta-ri- 
ly), adv. Chanchisoa ba mang- 
songsoa gti diaani gimin 
daka. 

Inward (in’wérl), adv. Ning’- 
chi.a Ning ogipa 

Tris (iris), 2. Mikron birong, 
nonoriko dole donggipa. 


Trish (i'rish), « Ireland songni. |, 


Tron (i‘tirn), . 8 lgrak, sil. 
Irony (i’riin-y), n. Namgrjako 
nama inn ike ka‘dingsteken:. 
Irradiate (u-14/di-dt), a. 

Ching‘ata. 

Irregular (ir-1ég’u-lér), a, Niam 
pl'a ong’ euja. 

Irreligion (ir’ve-l j’tin), #. To 
rom gti ong ani. 

Irreproachable  (ir’re-prdch’a- 
by’), a Matnangako manna 
amgija. 

Irresistible (i’ro-zi-t’i-b’l), a 
Champenena ba watachakna 
ampija. 

Trresolute (ir-réz’o-lit), a Gisik 
gnigipa, tikiak mangsonggi- 
jagipas 

Irrespective (ir’re-spék’tiv), a. 
Nangrima gr. 

Irresponsible (ir’re-spén’si-b’)), 
a. Dai gr. 

Irreverence (ir-rév’ér-ens), 7. 
mande ra‘gijani. 

Irreversible (r're-vérs’i-b’l), 2 
Bikpilatna man‘guja. 

Irrigate (ir'1i git), v. Geaona 
chi hakwata, hoi cho ¢ ra‘anga, 
-ion, n. 

Trritate (ic’r-tat), 7. Natgrike 
dingvata, ka‘onangata. 

Irruption (ir-rtip’shtin), 7. Bik- 
pawanl, attangan ongkatani. 
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Is(z), v. Am, was, BExn. Donga 
ba onga. Beni thiid person, 
singular number. 

Island (i’land), x Chichang. 

Isle (il), 2. Chichang. 

Isolate (1’'so-lit ba is’-o-), v. Ger 
san ba saksan dongata, arte 
dongata. 

Issue (sh’t), v. Ongkata. 

Isthmus (is’mtis ba i.t/miis), #. 
Chi gisepni a gitok. 

It (it), gr. Ta, ua, iako, vako. 

Italic (i-tal’tk). a Gitchinge 
segipa oikor 

Itch (itch), v. Mitoa, ka-kita. n. 
Kasi ba am‘bol chara 

Itself (it stlf’), or. An tangan. 

Ivory (i'vo-ry), #. Mongma 
wagam 

Ivy (i’vy), 2. Badu wegipa sim 
Ma'sa. 

J. 


Jabber (jib’bér), v. Bokboka, 
bol bola, bel-bela. 

Jack (jak), #2. Jahatni nisan 
chongipa; dakchakani maiba 
chongipa kol 

Jackal (jak’6)’), 2. Peru. 

Jackass (jik’ds), 1. Gada Di- 


pa. 

Jackdaw (jak’dd’), . Do'ka 
Mapa. 

Jacket (jak’ét), ». Kan-dikgipa 
berenna = kakkat = onggipa 
chola. 

Jackknife (jxk’nif’), #. Kipna 
man‘gipa jepo ra‘bitani chon- 
gipa churi. 

Jade (jad), #. Mamungnaba 
choligijagipa gure; ripok do 
kateht. 

Jade (jad), v. Nengrata. 

Jaguar (j4-gwiir’), 2. Amerikan 
matcha ma, s2. 


eisai wre Sem arco th tem ha , 
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Jail (iil), 2. Telkann, patok 


nok. 

Jailbird (jil’bérd’), 1. Patoko- 
nigipa, patokoni Joka man’- 
gipa mande. 

Jam (jim), #. Clini baken 
song’e bon kvve dongimin bi- 
te, 

Jam (jim), v. Sinjeta, mande 
jinmao sikchopchepa. 
anuary (jin’u-a-ry), 2, Bilsin| 
skangeipa jas 


Japanese (ji pA-néz’ ba -nés’), n. 


Japan songni mando. a, 

Jar (jv), 2. Kwsik dal-gipa 
avant tileli. 

Jar (jiir), 7 Rang'san moata, 
tim:jil dakatas 

Jaundice (jén’dis), n. Woldia 
gop sani, sop sani. 

Javelin (jitv'lin), 7. Chongipa 
sel 

Jaw (j5), 2. Chenekna, 

Jay (ja), 2. Dorchai. 

Jealous (jtl'tis), a Mikbua, 
mikron dala. 

Joor (jar), a. Ku'dingstoke sning- 


fl. 

Jehovah (je-ba’va), 2. Isolni 
bimang, Jihova. 

Telly (jelly), 2. Biteni  bitchri- 
ko chinimu tarie tinkantgi- 


min, 
Jelly fish (jél’ly-fish’), 2. Si- 
gulni nom'begipa nitok mar 


8a. 

Jonny (jén’ny), 2 Killing vika- 
ni kol. 

Jerk (jark), v. Rang'san sala ba 
moreroka, cha'sna, sttika gita 
dakata. 

Jest (jest), w. Kadingatani 

att. 

(jester), 2. Kardingat- 


—k 
Teste 
Bitlis, ys, “ 
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Jesuit (ji2’u-it), 2. Roman kalo« 
likni meinalsa, tolgipa, togi- 
gipas 

Jesus (Jé’ztis), a. Jisu. 

Jot (jv), 2. Rong gisim. 

Jew (ji ha ju), 2. dihadi. 

Jewél (jWel ba jt), n. Gam- 
chatzipa tipok. 

Jew’s-harp (jtiz’ ba jyzhiirp), #. 
Silni gomina. 

Jingle (jing’g’)), v. Srong sreng 

ba srang sang jue gam'a. 

Job (job), 2. Kam mirigsa, tika 
ra‘vimin kam gimik, 

Jog (jdg), v. Jakekuehi sutinga, 
kasne jitpaka, 

Join (join), v. Ritchua, nang- 
rimat. 

Jdint (joint), #. Biritchu. 

Joke (jak), ». Wtnluni, mungkal- 
ani, nichilakani. 

Jolly (jolly), a 
hatsrokeipa. 

Jougnal (jer'nal), #2. Sulantini 
ongraniko scani; song badni 
bimung., 

Journey (jér’ny), v. Roa, retro- 
TON Me 

Joy (joi), 2. Kusi ong‘ani, kat- 
channi, v. 

Jubilee (ji’bi-le), 2 Bilst sot- 
bonenprako kust ongre mania- 
ni; dala kusi ong‘ani sal. 

Judaism (ji’da-iz'm), 2. Jibudi- 
ni torom. 

Judge (jij), v Bichal kara, n. 
Bichal ka‘gipa. -ment, #. 

Judicial (ju-dish’al), a. ‘Bichal 
kavani biding. 

Judicious (ju-dish’tis), a Narna 
ba kakkotko chanchigipa. 

Jug (jig), 1 Kusik chongipa 
dul'gipa aani botol. 

Juggle (jtig’g’l), v. Beliki dak- 
a. 4 


Katchagipa, 
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Juice (jis), x. Bitehi. -y, a. 
July (ja-li’), #. Bilsini snigips ja. 
Jumble (jtim’b’l), z. Bilding 
bildang brinbawe dala. 
Jump (jiimp), v. Bila, bilchroka, 
bilbata, 
Junction  (jtngk’shiin), 2. 
Nangdimani biap, bibra. 
June (jin), v. Bilsini dokgipa ja. 
Jungle (jiing’g’l), ». Burang, 
bolgrim. 


Junior (jan’yéy), 2. Bilsi chon- 


batgipa. 

Jupiter (ja’pi-tér), #. Brihospoti 
minggipa gropo; Romrangni 
mite dal'batgipa. 

Jurisdiction  (ja’ris-dik’shiin), 
n, Gam ba a‘ani nokgipam 
ning"o man‘a gimik. 

Jury (jy), 2 Bichal kana 
dongimin manderang, 

Just (jtist), a. Kakket, bebo, 
tik. -ice, nh. 

Justify (itis’ti-fi), v. Dos gri 
mosoka, matnangaoniko jokat- 
a, toromi ina. -ication, «. 

Jut (jtit), 7. Ro'chokgipa ku’chot 
dakata 

Jute (jit), 2, Me‘katchi. 

Juvenile (ji’ve-nil), a. Pante- 
gipa, pantena ba bi'sana kra- 


Pipa. 
b K. 


Kangaroo (kaing’gi-ry), 2. Jak- 
na bate -ja'a io'robatgipa aro 
bis iko chipe ra’ani ka-bakebi 
monadonggipa Ostrelia songni 
matburung ma’sa, 

Katydid (ka’ti-did’), 1. Guk- 
ehuri. 

Keel (kél), #. Ringni janggil 
matchi. 

/Keon (kén), a. Sramgipa, mat- 
gipa; uininggipa. 


ee mem et me ae ote 


> 


ket ete te 


§1 


Keep (kép), v- Rakia, dona, 
sogija dona. 

Keg (kég), x. Pipa chongipa. 

Korosene (kér’o-sén), x. Kerasin 


to. 

Kotitle (két’t’l), 2. Chi ritani ba 
song‘ani silo medik. 

Key (ké), ». Chabi; sulni ja’ 
pang ba ochenggipa, sulni 
nangrimani ja’pang. 

Keyhole (ké’hal’), « Chabini 
a‘kol. 

Keyboard (ké’bord’), 2. Piano, 
bajona ba ugita matbao jakel- 
chi sinjets moanirang. 

Keystone (ké'stin’), ~. Kosak 
chi gongylole 1ikaviko rakatan 
roong, chong motan kirtikni 
skotong. 

Kick (kik), v. Gateka, ga'tinga. 


Ms 
Kid (Kid), «. Do*bok birsa. 
Kidnap (kil’nip’), v. Mandeko 

cha‘ua. 

Kidney (kid’ny), x. Gila, ka‘ 
ronete. 
Kill (kil), v. Sovota, 
Kiln (kil), 2. Avani dakgimin- 
| — rangkko so-chakdni biap. 
Kin (kin), 2. Bak, chatchi. 
Kind (kind), a. Karsae dak- 


Pina. 
Kind (kind), 2. Rokom, mar 


a. 

Kindle (Ikin’d’l), # Waral so°- 
haka, snama, 

Kindred (hin‘dréd), 2.* Bak 
chong"mot; nangrimgipa, bi- 
divg apsangipa. 

King (Ing), a Raja. 

Kingdom (king’dtim), 2. Raijo, 


songnok. 
Kingfisher (king’fish’ér), 1». 
Maslengga doo. 


Kiss (kis), v. Kurdima, n. 


eee enereerenenaee eet me eee ae NE nee cere nnteitmeR 
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Kit (kit), #. Mistrini jakkalani 


silrang gimik. 

Kitchen (kich’én), »» Song'ram 
biap ba kutori. 

Kite (kit), 2. Dovreng ; leka dov- 

len. 

Kitten (kit't’n), 2. 
bi'sa. 

Knack (nik), 2. Changani, sap- 
ani, : 

Knave (nav), n. Denggugipa, 
namegijagipa. 

Knead ined), uv. Nola, 

Knee (né), #, Ja‘sku. 

Kneel (nél), v. KNELT, KNUULED. 
Ja sku dem a, jachik dipana, , 

Knew (ni), v.“Kzow ko nbo. 

Knickerbockers (nik’ér-bik’érs), 
m Ja‘skuona sokaigipa penta- 
lun. 

Knife (nif), ». Churi, chakku. 

Knit (nit), v. Sika, 

Knob (nob), x. 
nagong. 

Knock (vdk), v. Doka, doktika, 

Knot (not), n. Kaani bistit. 

Know (nd), v. KNEW, KNOWN. 
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Menggo 


Rim‘chakani 


Via. : 
Knowledge (nol’éj), n. Uiani. 
Knuckle (atk’k'l), mn. Jaksi 


ganti, 
Knuckle (ntik’k’l), v. Bama, 
ning’o ong‘a. 


L. 


Label (la’bél), x. Kadapani ba 
tapam bimung segimin leka. 
pober, Iabour (la’bér), v. Kam 


a'a. 
Labor, labour (la’bér), n. Kam; 
an‘pakani saknaa. 
La peas (li-bo‘ri-ts), @ Kam 
‘begipa, neng‘aignigipa. 
Lac (lak), a. aha. 


DICTIONARY. 


Lace (las), a. Jute kaani butu; 
chongipa ro‘dinggipa rikingo 
kodapani bara. 

Lack (lak), v. Churongja,  tik- 


ja. 
Lad (lad), ». Mera bisa, pante 
bia. 
Ladder (li1'dé1)’n. Jang-ke, do- 


jaleng. 


Lade (iad), v. Bal gata, boja 


gata. 
Ladle (13'd’1), 2. Koncholi, cha- 
mos dal'gipa. 
Lady (l@dy), » Mande ra‘a 
man‘gipa mejchik. 
Ladylike (la’dy-lik’), a. Kragipa 
mechik gita. 
Lag (lkg), v. Jarman chaka, 
ekasne r-a. -gard, 2. 
Laid (lad), v. Lay ko nibo. 
Lain (lin), 7. Ze ko nibo. 
Lair (lar), n. Matbarungrangni 
dongram ba turam. 

Lake (lak), x. Hrod, dal-begipa 
chihol, chongipa sagal gitu. 
Lamb (lim), 2. Mes bisa. 

Lame (lim), a. Kora, 

Lament  (la-mént’), w. 
onga, kalima. 

Lamp (lamp), n. Chaki, tochri, 


lamp. 

Lampblack (lamp’blak’), 2. 
Chakini waltkusi,  simgipa 
dimak. 

Lance (Jans), 7. Szl'w masa. 

Lancet (lan’sét), m. Mandeni 
be'enko raani chongipa mat- 
gipa churi. 

Land (land), #. Ava. 

Landholder (!ind’hald‘ér), 2. 
‘A‘a man gipa. a‘a nokgipa. 

Landing (lind’ing), ~. A-gaona 
gakatiam ba eng” onram biap. 

Landlord (Jind‘lérd), 1. A‘a ba 
nokni nokgij a. 


Duk 
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Landmark (‘ind’mark’), ». Ava 
simaaani chin, 

Landscape See ‘sk&p), 2. Nik- 
watgip 

Landali and’ slid’), 2. 
sul‘nolgimin ; a a sol'volani. 

Landtax (lind titks’ ), 2 Arani 


Ata 


kajana. 
Lane (Jan), . Dilengrimgni ba 
nokrangni gisopo chongipa 
rama, 


Language, (ling’gwaj), 2. A- 
ganani ku'sik. 

Langnid (ling’gwid), a. Be'en 
jrima ba atata. 

Languish  (lang’gwish), 2. 
Neng'ruroa, ail: eproroa. 

Lank (langk), a. Okjolwewe dak- 
ae mande mangchengg1am- 

Lanter (lan‘térn), 2. Ra‘bite 
re'uni chaki, lenten. 

Lap (lap), v. Cha‘sraka; don- 

apa, pindapa, tem:a. m, 

Lap (Jp), ”. Jarping. 

Lap dog (lap’dig’), 2. Jaryingo 
gakatgipa achak chongipa jat. 

Lapse (laps), 7. Simsakgija ba 
wirikgija batanga. 

Lapwing (lip’wing), 2. Chio 
10g1pa do'y marsa, 

— (lard), 2. Wak mitim. 

wy (liixj), 2. Dalsa. 
oe (litivk), 2. Doro marsa, 
sara git mang dala. 

Larva (lir’v4), 2. Ja‘mano me 
pilip ba maiba bilgipa pil-gipa 
jorongy es 

Larynx (1 (lar’ngks), a. Gitokba, 
gitoko mikoani balkos ba kol. 

Lash (lash), ». Kurchoto budu 
* ba matbigiiko kagipa betsmit. 

Lass (lds), 2. Me‘chik bi-sa, mo 
tra, bisa, 

Lassitude (lae' s-tiid), #. Been- 
ni ncng‘ant, bilgri oug‘ani. 


83 


Last (list), v. Baia. 

Last (last), a. Bon‘kamgipa; . 
Jutako sikkroke gojal datchak- 
ani bolko sol'gimin. 

Latch (lich), x. Dorgako rakat- 
ani ba tekani. 

Late (lat), a. Ruutgipa ; sigimin, 
s9g); gipinrangna ja‘mangipa, 
bk salo sokgijagipa, ka'sin- 
gipa. 

Lately (lat/ly), adv. Davros, 
ruutkojaon, daldal. 

Lathe (lan), ». Maikoba kun- 


daina jakchi wilwi'ani. t 
Lather (imn'ér), » Sabonni 
ka‘spu. 


"Latin (\it'in), ». Skangni Rom-, 
1angni aganani ku sik. 

Latter (lit’tér), a. Gipinni  gi- 
seo bon’ kame ba jasman jeni 
gimin agaua. 

Laud (I6d), v. Mitela, rasong 
chaatn. 

Laugh (litf), a Ka‘dinga. 

vas (linch), v, Gitchoat- 


Laundress (lan’drés), 2. Bara 
su'gipa me'ohik. 
Laundry  (lin’dry), 

sani nok. 

Lava (li’va), 2. Waral asbrioni 
bil aro ma'manti jronge ong - 
katgipa. 

Lave (liv), 2. Chidereo chake 
alla, su'ehanga. 

Lavender (lav’én-dér), ». Smil- 
gipa bol marsa. . 

Lavish (livizh), v Indina i 
koroch kae gimata, agre 
koroch kara. 

‘Law (16), a. Niam, 

Lawful.‘ (16’fu"), a Niam gita 
ong’a ba kraa, 

Lawless (l6‘lé), 4. Nigam gri, 
niamko manigijagipa. 


tt 


n. Batra 
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Lawn. (lin), 2. Seengipa barra ; 
rongtala a'ba ba sara. 

Lawsuit (lo’sat’), 2 Mokordo- 
ma kasani. 

Lawyer (lé’yér), 2. Ukil. 

Lax (laks), a. Olgroka. 

Lay (14), v. watp. Dona, chira 
(do‘o bitchi chita). Lie koba nibo. 

Lazy (lazy), a. Avatgipa, roai- 


gipa. 

Leach (léch), x. Katchi cholani 
dengreng. 

Lead (léd), v. rep, Dila. 

Lead (léd), 2. Sisa. 

Leaf (léf), x. Bujak. 

League (lég), x. Nangrimgrik- 

_ ants kros sa adhani pal bok- 
roako toani. 

Leak (lék), 2. Selani arkol. v. 
Chisela, sela. 

Lean (lén), v. Dengdala, dan- 
dana. ~ 

Leap (lép), v. Bila, bilchroka. 

Leap-frog’ (lép’frig’), n. Beng- 
blok dake bile roani ka'-grika- 


ni, 
Leap-year (lép’yér’), ». Salsa 
batgipa bilsi, chongmotan 
bilsi bri brini ja‘mano Febru- 
ary jani salsa batpipa bilsi. 
Learn (lérn), v. Skia, poraia, 
Learned (lérn’éd), a. Skia man’- 


gipa. 
Lease (lé3), #, Pata, bhara on- 
ani, bagua on‘ani. 
Least (lést), a. Chonbatgipa. 
Leather (lera’ér), x. Tanzimin 
bigil. 
Leave (lév), 2. Chuti; watzrik- 
ani ; hukum on:ani. 
Leave (lév), wv uurr. Wata, 
. watanga, donanga. » 
Leaven (év’’n), 2. Wanti. 
Lectuge (lék’tar), v. Skia, bok- 
trita kara ‘ 


pen ue 
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Ledger (léj’ér), ». Kata boli, 
dokandariangni hisab rakiani. 
Lee (18), «. Balmitin, baljanggil. 


"Leech (\éch), x. Rucat. 


Leek (lék), 2. 
ma‘sa. 

Leer (lér), v. Mikdambenge nia, 
mikbrao dake nia. 

Leeward ((lé'word), adv. Bal- 
fanggilchi. 

Left (léft), a Jakasi; ZDeave- 
koba nibo. . 

Leg (lég), 7. Jara. 

Legacy (lég’é-sy), 2. Sinasion 
onangani, sigipani on‘anguni. 

Legal (lé’gul), a. Niam gita. 

Legalize (légal-iz, v. Niam 
giti dakata ba ong‘ata. 

Legatee (lég’i-té), ». Sianggip- 
ani on‘anga gamko man‘rik- 


Razin gipbok 


81). 

Legation (le-g4’shiin), 2. Gipin 
sengchi watata montii ba uni 
dongram. 

Legend? (léjénd ba 1ej8nd), n. 
Agaurikiikani kata gitchun. 

Legible (léji-b’l), @. Poraina 
nama, poraitoa. 

Legion (léjiin), ». S'paini ko- 
tok ; bang'bea mande jinma. 
Legislate (18j’is-lit), v. Niamko 

daka. 

Legislature (1éj’is-la’tér), x. 
Niamko dakgipa manderang. 
Legitimate  (le-jit/i-mat), a. 

Niam gita ba kraa. 

Leisure (lé’zhur), . A'sel joka- 
ni, kam bang'gijani. 

Lemon (Jém’tin), 2. ‘Tematchi. 

Lemonade (lém‘tin-id’), 2. 'T.'- 
mateli bit-hiko chi are chint 
ha! sa bringimin ringani. 

Lend (lénd), v. punt. Ravchakna . 


on’a. 
Length (léngth), #. Gre, ro‘ani. 
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Lengthwise (léugth’wi.’), adv. 


Groe. 

Lengthen (léngth’n), v. Roata, 
bakroata. 

Lens (lénz), 2. Jitchio chutinge 
ba kongdape dakgimin janera, 

Lent (lént), v. Lendko nibo. 

Leopard (lép’éid), ». Matcha- 
peng, matcha chongipa. 

Leper (lép’ér), n. Konchi 1itam- 
gipa. ; 

Leprosy (lép’ro-sy), 2, Konchi, 
honelii ritam biati. 

Less (lés), a. Komibata. 

Lesson (lés’s’n), 2. 
Iegon. 

Lest (lést), conj, -jana gita. 

Let (lét), v. On-a, dakna on‘a. 

Lethargy (léth‘ar-jy), ». Tysi- 
dumuanl, aratani, gisik on'gi- 


jaumni. es 

Letter (lé’ttr), #2. Chiti; 
oikor. 

Lettyce (1ét'ti), 2. 
ma‘sa, salad. 

Level (lév’él), v. Apsan dakata. 
m. Apsin dakatani, a Apsan 
ong’a. 

Lever (lé’vér ba lév’ér), 2. Bos- 
tu ba maikoba saldoani gorol. 

Levite (lé’vit), #. Lebi thands. 

Levity (lév'i-ty), «. Gisik rit- 
chengani, jrimgijani. 

Lewd iad), a. Tilukeakgipa. 

Lexicon (léks'i-kdn), 1. Obhi- 
dhin ma‘ea. 

Liable (l1a-b’l), a. Ong-naba 
donggipa. 

Liar li‘ér), n. Tol-pipa. 

Libel (1i’bél), ». Tol'e matnang- 
ani. 

Liberal (lib’ér-al), a. On-vak- 
gipa, jaksramgipa. , 
Liberate (lib’ér-5t), v. Jokata, 

jakgitel ong ata. 


x 


Poraiani 


Samjak 








85 


Liberty (lib’ér-ty), «. Jakgitel 
oug'anl. 

Librarian = (li-bid’v-an), . 7. 
Kitap donaiangko nitimgip- 


ae 

Library (li’bra-ry), #. Ki-tap 
doaani nok. 

Lice (lis), 2. Zowseni plural 
number, tikrang. 

License (li’sens), 2. On‘gimin 
hukum ba bil, laison. 

Lick (lik), v. Cha‘saka. 

Licorice (lik’o-ris), 2, Chirgipa 
bolni ja'dil, josti modu. 

Lid (lid), 2. Stikani, pindapant ; 
miksimang. 

Lio (li), v. nAY, Lan. Tua. 

Lie (li), v. Tol a. n. 

Liew (Ia), 2. Pal. 

Lieutenant (lu-tén’ant), 2. Si- 
paini pamong. 

Life (if), #. Janggi; janggi 
tangani bilsi. 

Lifeguard (lil'gird’), ~ Raja- 
ko nitimgipa sipal. 

Lift (lift), ». De-doa, saldoa, de- 
toma, 

Ligament (li’gh-ment), #. Birit- 
chuni grengrangko nan gdim- 
atgipa jacdil. 

Light (lit), 2. Seng’a, teng‘ani. 

Light (lit), «. Ritchonga, cbik- 
bregija, rongchingbreja. 

Light (lit), v. Ching*ati, so'a. 

Lighten (lit’n), v. Tengratr; 
ritchengata; teng‘suako man‘a; 
mikka riprapa. 

Light-footed (lit'fut’éd), a. 
Gong'rakgipa, ja’a ritcheng- 
gipa, ja'a teny'gipa. 

Light-headed (lit’héd’éd), a. 
Belbelgipa. 

Light-hearted (lit’hirt’éd), a. 
Kusi ong'gipa, katchagipa, 
siutea grigipa. 
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Lighthouse (lit’hous), 2. Ja- 


hatrang nikchina caval rikamo 
chaki so'e donani nok. 

Lightning (li/ning), 2. Mikka 
ripiapa. 

Like (lik), a. Gita, apsan. 

Like (lik), v. Namnika. 

Likely (likly), a, *Ong-haba 
douga, ong susu. 

Liken (lik’n), v. Togrika, tosu- 
saa. 

Likeness (lik’nés), 2. Apsan bi- 
mang ; noks. 

Likewise (lik’wiz’), adv. Indak- 
e, apsan, gita. 

Lily (lil’y), #. Bibal ma‘sa, rasin 
gita byak aro bita dakgipa 
sam aro bibalrang. 


Limb (lim), 2. Cheksi ; mande-, 


ni jak ba jaca. 

Limber (lim’bér), a. Dol-ning- 
gipa : 

Lime (lim), #. Meseng bite; 
chun. 

Limit (lim’it), 2. Sima, ari, 
nikam. 

Limp (limp), v. Keng"be keng- 
be tengvdik tengdik dake re‘a, 
koragipani ret. 

Limp (timp), a. 
nom‘ gipa. 

Tanne (lim’pid), a Rongtala, 
grika. 

Line (lin), 2. Riting; saleretz ; 
chongipa budu. 

Lineage (lia’e-aj), . Ma‘chong, 
biding. 

Linen (lin’én), 2. Mosina ba‘ia. 


Dol‘ningipa, 


a 

Linger (ling’gér), v. Ruuta. 

Lingnist (ling’gwist), x. Ma- 
manti ku'sikko uigipa. 

Liniment (lin’i-ment), 2. Bereno 
nongani ha nol-ani sam, lini- 
men = | 
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Lining (lin’‘ing), 2. Barrani 
mung chi an'pae kodapgimin. 
Link (lingk), #. Sildengni ba 
siitingni rit-hugrikgipa 
tong prak. 

Linseed (lin’séd), ». Mosina bit- 
cebu. 

Lint (lint), ». Kadapani rinok- 
gipa bara ba kil. 

Lion (lt’iin), 2. Singho. 

Lip (lp), #. Kucchil. 

Liquefy (lik’we-fi), v. Jrongata, 
chi aakata, : 

Liquid (lik‘wil), 2. Brtchi, chi 
gita dakgipa, jingjonggipa. 


‘Liquor (lik’é), 2. Chu. 


Lisp (lisp), v. Sni pal ¢hko 
gam‘ale agana. 

List (list), ~. Sulsul ba viting 
Titing seani, talika. 
it (lt), » Knaa; ska. 
isten (lis’n), v. Knatima, 

isik on-a. 

Listless (list'Ié.), a. Skagevi, 
gisikeon'a gr, gone’ aja. 

Literal (lit’ér-al), a Olkorni 
orto pita, tik. 

Literature (lit’¢r-d-tu), ». Pi- 
lak segiminrang, salito. 

Lithography (li-thog’ri-fy), n. 
Ro'otgchs chapa kkvani. 

Litigate (it'i-gat), v. Nalis 
ka grika. 

Litter (lit’té:), #. Sa:sanni bisa 
gimik ; bilding bildang dong- 
ani. 

Little (lir’tl). @ Chona, on tisa. 

Live (liv), v. Tanga, donga. 

Live (liv), a. Janggi gnang. 

Liver (liv’ér), », Bika. 

Liver-complaint  (liv’ér-kim- 
pliant’), m. Kaa ‘saa, bika 


saa. 
Lively (liv'ly), a. Gong rakgip- 
a, ta‘rakgipa. 


3 


* 
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Living (liv‘ing), «. Janggi 
tanganti. 

Lizard (l2’érd), 2.. Ben-chidik, 
bapme aro mappuni jatrang. 

Lo (16), zv¢. Nibo. ; 

Load (léd), w. Gatgimin bal ba 


hoya. 
Load ('d), v. Bal gatata. 
Loaf (lof), x. Ruti dotgimik, 
Loaf (lof), v. Indinan salko rer- 
ata. 
Loam (lém), n. A'sal. 
Loan (lén), v Rarchakna on'- 


a, 

Loath (léth), a. Namuikgija, 
sikgija. 

Loathe (lérn), 7. Mitchinika. 

Lobster (lob’stér), 2. Sagalni 
na‘tik dal gipa, 

Local (la’ka ), a. 
“ity, a. 

Locate (!6’kat), v, Dona, 

Location (lo-ka’shiin), 7. Dona- 
ni ba dongani biap. . 

Lock (13k), ~. ala, tekani; kni 
tom‘daksa. 

Lock (lék), v. Chabi teka, bon 
kara, 

Locomotion —_(1d’ko-ma’shiin), 
m. Biap gipinona real, 

Locomotive (15’ko-mé’tiv), 2. 
Bibachi re‘ani kol. 

Locust (Ja’kiist), ». Gukrori. 

Lodge (loj), v. Waltna. 

Lodging (loj‘ing), 2. Waltuani 


ap. ? 

Lofty (léft’y), a, Chua. 

Log (log), ~. Boltong, tum. 

Logic (léj‘k), 2, Chanchiani 
pangchakako skiani, ming- 
saoni mingsaona ’ chanchina 
uiani, 

Loin (loin), #, Kang’kare. 

Loiter (lo.’tér), v. Ruuta, mel'- 
mela, 


Biapni biding. 
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Loll (ll), v, Neng‘ani sre ong"- 
kata; dengdala,den‘dana, 

Lonely (j6n’ly), a Sakean, ri- 
peng pri. 

Long (ling), . Ro'a, bakroa. 

Long (ling), v. Sikbea. 

Longevity  (lén-jév'i-ty), 
Janggi tangbangani, ruute 
tangani. 

Longitude (lin’ji-tid), », Bi- 
apsaoni salaram ba saliramchi 
chel‘avi. 

Look (luk), v. Nia. 

Looking-glass (luk'ing-glas), 2. 
Mikkang niani janera. 

Look out (lyk’out’), 2. Gisik 
rakbo. 

Loom (nm), 2 Bara dakani 
tat. 

Loop (lyp), #. Dola bika, genga. 

Loophole (Iup‘hol’), ». Kola ba 
jahato slar goatani a'kol. 

Loose (Ins), 7. Hnga, wala. 

Loose (Ins), a Olgrolra. 

Loot (int), v. Raseke charua, 
dakait kata. 

Lop (ldp), v Olimea, denkrea, 
cheksiko den‘e gala ba yitama,. 

Loquacious (lo-kwii’shtis), a 
Aganvakgipa, betbetgipa. 

‘Lord (lérd), 2. Gitel, nokgipa. 

Lose (Ipz), v. tos. Gimara. 

Loss (lés), 2. Gimaani. 

Lot (16t), ». Kopal ; bak ; kadul- 
gimin a‘ba. 

Lotion (l6’shtin), #. Bigilo nong- 
ani sam, 

Lottery (ét tte), a. Tangka 
ba gamna chiti kal'e on‘ant. 

Loud (loud), a, Gam-hegipa. 

Lounge (lounj), v. Arate salko 
re‘ata, 


| Louse (lous), #, Tuk, plural 


nide (Lis). 
Lousy (louz’y), a. Ti kenang. 
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Love (liv), 9. Kasara. 
Lovely (lav’ly), a. Nitoa, nam- 
bea 


Low (Id), a Ona, tura, chona. 

Low (ld), v- Matchuni moa. 

Lowland (lé‘len]), 2. Ongipa 
ara, a'kawe. 

Low-spirited  (lo’spir’it-8d), @. 
Ku‘bososo dakgipa. 

Loyal (lvi’al), a. Rajani ge-eta- 
ko dakgipa, rajako manigipa ; 
ripeng ong'ako watgalgijagip- 


a. 
Lubricate .(li/br’-kat), v. Ri- 
milat.. -ant, -tion, 2. 

Luck (lik), 2. Rasong, kopal. 
Lug (lig), 7. Jrimako ratogija 
ra‘anga, olanga ba ripeanga. 
Luggage (liig’gaj), 2. Rarbita 


mal, boksa. 


Lukewarm  (lik’worm’), | a. 
Ding‘boma, boom boom 
ding'a. 


Lumber (liim’bér), #. Ragimin 
bol, tokta. 

Luminous (lii’mi-ntis), a. Teng’ 
sugipa. 

Lump (limp), . Dotgimik. 

Lunar (la’nér), a. Jani biding. 

Lunatic (li’na-tik), ». Pagila 
ong'gipa, kore chagipa, 

Lunch (liuch), 2. Mesal, tipin. 

Luncheon (liinch’itu), 2. Mesal, 
tipin. 

Lungs (tings), 2. Ka'sop. 

Lurch (larch), v. Pakwaka, 

ae (lar), 7. Mikbokata, kim- 


ala. 
Lurk (lérk), v. Dongnue tima. 
Luscious (liish’iis), a. Chi-bea, 
su‘ubea, chatobea. ® 
Lust (list), ». Namgijana sik- 
beani, gangraui. 
Lustful (list’ful), a. Titekrak- 
gipa, gang’gipa. 
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Lustre (lis’tér), #. Ching-ani, 

teng’saani, nitoani, 

Lusty (lust’y), a. Bilakgipa. 

Luxuriant (liigz-i/1i-an'), @. 
Silbegipa. -ance, 2. 

Luxury (tik’shu-ry), ». Noknta 
chae man‘e chara, maha maha 
dakani. 

Lye (1), 2. Katchi nanggipa 
chi 


i. 
Lying (ling), #. Tol'e aganani ; 
tuani. 


M. 


M (ém), ». English oikor mingsa; 
hajalsako mesokani. 

Ma (mi), ». Ma‘gipa. 

Macadamize (1nak-ad’am-iz), v. 
Roongko dokpneke ana. 

Macaroni (mak’s-16’ni), 2. Moi- 
daoniko dakgimin  cha‘ani 
masa, 

Mace (mas), 2. Joitri minggipa 
mosld ma‘ra. 

Machine (ma-shén’), 7. Kol. 

Machinery (mé-shén’ér-y), 
Kolni bakrang, 

Machinist § (m&-shén’i:t), 
Kolko*dakgipa. 

Mackintosh (mak’in-tfsh), 2. 
Soesijana gita kosako krudapa- 


n. 


ni, 

Mad (mad), a. Pagilagipa; ka‘- 
onangbegipa. 

Madam, (mad’am), 2. Me'chik- 
ko mande 1a*ani kata. 

Madden (mid’d’n), wv. Karo- 
nangata; pagila ong‘ata, 

Made (mad), » Makekonibo. 

Magazine (mag’d-zén’), n. Ban- 
dal, silchidare donram biap ; 
songbat masa. 

Maggot (mig’git), ». Tampini 
jovong. ; 


% 
a+ 
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Magi (m4’ji), #. Paroisoni ui- 
gipa mande. 

Magic (maj/ik), 2. Bheliki, mon- 
tol dakani. 

Magician (m4-jish’an), n. Bhe- 
liki dakgipa. : 

Magistrate (mij‘is-trit), 2. 
Governmentni bichal ka-gipa. 

Magnet (miag’nét), 2. Chum- 
bok, salopgipa sil. 

Magnificent (mag-nif'i-sent), a. 
Rasong gnang, bil guang, 
ching’a pnang. -00, 2%. 

Magnify (mig’ni-fi), v. Dal'e 
nikata, dal-ata. 

Magnitude  (mag’ni-tid), #. 

al‘ani. 


Magpie (mig 
Man 


7 


pi), 2 Do'pasi. 


omedan (mi-hom’éd-an), 2? 


Musolman. * 
*Maid (md), ». Me'tra ; nokol 
me-chik. 
Maiden (mid’’n), 2. Mo‘tra. 
- Mail (mal), ». Dak. 
Maim (mim), v. Kora ong-ata, 
matata. 
Main (min), c. Mongsonggipa, 
skanggipa, bimonggipa. 
Maintain (man-tin’), v. Allua, 
. Yakia. 
Maintenance (min’te-nans), 2. 
Aldumitan gani. 
Maize (m4z), 2. M~raku. 
Majesty (maj’és-ty), #. Rajani 
mikim. -ic, a 
Major (ma’jér), #. Kaptinna 
bate dal-batgipa sipaiui pa- 


mong. 
Majority  (ma-jor’i-ty), 2. 
Bang’batan, samsana baten, 
Make (mak), v. wapn. Daka. 
4 Malady (mal’é-dy), x. Biati rok. 
Malaria (m4-li/ri-4), 2. Been 
ding'e saatani bisi, jor saat- 
gipa; sawaka saatgipa. 


ea 
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Malcontent (m,J’kon-tént’), a. 
Namnikgija, chwongnikgija. 2. 

Male (mil), a Bipa. x. 

Malediction (mial’e-dik’shiin), 
a. Sao onani. 

Malefactor (mal’e-fak’tér), 2. 
Dos dalkbegipa, niamko pe 


gipa. 
Malevolent (ma-lév’o-lent), a. 

Namgijako ong-atna sikgipa. 
Malice (mal’s), 2. Miknengani, 

gipinna namgijako ongvatna 


skani. 

Malicious (méi-lish’tis), a..Myk- 
nenggipa, miknengani gisik 
gnanggipa. 

Malign (méa-lin’), 0, Mitaka. 
-ant, a. -ancy, 2. 

Malleable (mal’le-4-b’l), @. Sil 
suutgina. : 

Mallet (mal’lé), #. Bolni ture. 
Malt (mélt), . Chi dimre van 
atgimin job mi. : 
Maltreat (mal-trit’), ». Duk 

ona, namgija dakata. 

Mamma, (mi-mii’ ba mii’ma), #. 
Ama, ma‘gipa. 

Mammal (mim’mal), n. Sok 
kangipa janggi gnanggipa. 

Mammon (mim‘min), 7. Gam; 
gamni mite, 

Man (min), n. Mande; me-- 


asa.. 
Manacles (man’a-k’'ls), x, Hat- 
kora, jakko kaani sil. ; 
Manage (min‘aj), % Maniata, 
dilata ; chn'sokata. 
Mandarin (man’da-rén’), 2. Chin 
songni dal'a mande. 


Mandate (min’dat), n. Bil 
gnanggipani ge'eta. 

Mane ns) n. Merang. 

Manfully (man’ful-ly), adv. 


Mandena krae. 
Mange (manj), x. Kawak, achak» 
rangko cha*gipa kawak. 
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Manger (man’‘jér), #. Alani chi- 
kong, jengko donchakani bak- 


os. 

Mangle (mang’g’l), v. Den-mit- 
cheka; rolarchi istri on‘a. 

Mange (mang’go), n. Te-gatchu. 

Manhood (man‘hud), Mande 
ong’ani. 

Maniac (ma‘ni-ik), 2. Pagila 
mande. 

Manifest (min'i-fést), a. Parak- 
ong'gipa. v. Talata, uiata. 

Manifold (min’i-fold), a. Ma'- 

« manti, bang‘en. 

Manikin (min'i-kin), », Chon- 
gipa mande, mande bone; 
pilak bakrangko dake mande 
dakgimin, 

Manipulate (mé-nip’u-lat), v. 
Jakchi jakkala. 

Mankind (man’kind’), ». man- 
de jat. 

Manly (min’ly), 2. Me‘asa gita, 
me‘asana kraa. 

Manner (min’ntr), 2 Dak- 
rongani bewal. 

Man of war (mav‘dv-wiir’), 2. 
Dakgrikani jabat. 

Mansion (min’shin), Dal’ 
gipa nok. 

Manslaughter (min’sli’tér), ». 
Mangsonggyja mandeko so-ota- 


ni. 

Mantis (man’tis), n. Gang’gi. 

Mantle (maw’t’l), z. Chinani. 

Manual (mau’u-cl), 2 Chon- 
gipa kittap. 

Manual (man'i-al), a Jakchi 
dakani biding. 

Manufacture (min’u-fak’tur), ». 
Kolchi ba jakchi dakata. 

Manure (mé-nar’), 2. Avsal. 9. 
Avsal gnangata. 

Manuscript (min’u-skript), #- 
Jakchi segimin. 
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Many (mén’y), o, Banga. 

Map (map), ». Songranglko me- 
sokna dakgimin noksa, map. 
Mar (mir), 7. Matata, ong'siata. 
Marauder (mi-réd’ér), #. Rar- 

sekna re'rorogipa. 
Marble (mar’b’l), 2. Namgipa, 
bokgipa, rakgipa toong ma*- 


Sa. 

March (miirch), . Riting dake 
re'a, ja‘ku damsan ga'e re‘a. 
March (miixch), 2. Bilsini git- 

amgipa ja. 

Mare (mar), #. Gure bima. 

Margin (miar‘jin), Rikam, 
sima, ari. 

Marine (mé-rén’), a. Sagalni 
biding. 

Marine (mi-rén’), x. Dakgrikani 
jahatrang ; dakgrikani jahatni 
sipai. 

Mariner (mar‘i-nér), 2. Jahat 
chogipa, kalasi. 

Mark (mirk), 2. Chin, salsreta- 


ni. 

Mark (mirk), 
gisik on‘a. 

Market (miir’két), 
bajal, bosttu palram. 

Marketable (miir'két-A-b’l), a. 
Palna kraa. 

Marksman (mirks’man), 1. Goe 
nangrakgipa, gona chang- 


vy. Chin ona; 
a 


n. Anti, 


gipa. 

Marquis (mir’kwis), n. Eng- 
land, France ba Grermanini 
dal-gipa mande. 

Marriage (mar’rij), #. Bia kar- 


ani. 

Married (mar’rid), @ Bia kargi- 
min. 

Marrow (mir’ro), 2 
ning-oni geu. 

Marrowbone (mir’ro-ban’), '#. 
Geu donggipa greng. 


Greng 


spencer rien et A AA 
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Marry (mir'ry), v Bia kara; 
kima. 

Mars (miirz), # Dakgrikani 
mite ; Mongol gioho. 

Marsh (marsh), ». Chidipek 
dakgipa biap, drop. 

Mart (mit), 2. Anti. 

Martial (mir’shal), a. Dakgrik- 
ani biding. ; 

Martyr (miar’lér), ~. Toromni 
gimin so‘ota mangipa, 

Marvel (miar’vé)), 7. Aigo in- 
mana. z 

Marvellous (miiz'vél-iis), a. Aiao 
inmangni. 

Masculine (mas’ku-lin), 2. Bipa, 
me‘asa; bilakgipa. ; 
Mash (mash), 2. Rinnikata, bin- 

nekata. ‘ 

Mask (miisk), 2. Mikkangko 

 pindapani. 2. Pindapa, uigija 
dake dongnua. 

Mason (mi’s’n), ». Rovongni 
mistri. 

Masonry (mi/s’n-ry), #. It ba 
roong'chi 1ikgimin. 

Mass (mis), x. Chong'a, dana, 
jinma. 

Massacre (mas‘si-kér), n. Bangra 
manderangko mikkang nigija 
go‘otani. 

Massive (mas’siv), « Namen 
dal‘begipa. 

Mast (mast), . Jahatni malju- 


ri. 

Master (mas’tér), n. Skigipa, 
nokgipa. 

Masticate (mie’ti-kit), v. Cho- 
baia, chikpneka. 

Mat (mit), ». Am, 

Match (match), x. Dislai; ap- 

, — Sangipa, 
Match (match), ». Apsan dakat- 

a, nangrimata. 
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Matchless (miatch’l’s), a Joxa 
perl, apsan ong’a gri. 

Mate (mit), . Jora, jile ba se, 
rorimgipa, ripeng. 

Material (m4-té’ri-al), 2. Bostu 
ko dakanijapang. 

Maternal (mi-tér'nal), a. Mara 
gita, marani biding. 

Mathematics (math’e-mit’iks), 
2. Hisab kaani. 

Matter (mat’tér), n. Ong-ani 
japang. 

Matitress (mit'tiés), . Tosok. 

Mature (mé-tar’), a. Bria, ja - 
dela; mina. 

Maul (mél), ». Doka. ”. Bolni 
dal-gipa ture. 

Maund (miind ba ménd), 2. 
Muan. 

Maw (m6), 2. Atom, pechu, 
bimema. 

May (ma), #. Bilini bongagipa 


Ja. 

May (mi), v. mom. Ama, dak« 
na man‘a. 

Mayor (mi/ér), nw. Songjinmani 
pamong.. 

Me (mé), or. Angko, angna. 

Mead (méd), ». Samsi gnang- 
gipa bakra, aba. 

Meadow  (méd’o), » Sasi 
gnanggipa bakra, a*ba. 

Meal (mél), #. Patisa ba chang- 
sa cha‘ani; ginde, moida. 

Mean (mén), a Rasong gri, 
mande ra‘a gri; bijatchigupa, 
Me 

Mean (mén), v. Mangsonga. 

Meander eee, vy. Gong- 
geske dake re‘a. 

Meaning (mén’ing), ~ Mang« 
songanti ; orto. 

Means (méns), #. Jechi daka; 
chimonggimin gam. 
Meantime (mén’tim’), 

Unomiting. 


ad. 
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Measles (mé’z’lz), ». Uri sevep. 

Measure (mézh’ur), v. Toa. 2, 
‘ogni. 

Meat (mét), ». Charani; bitin, 


eren. 

Mechanic (me-kin'ik), 2. Mistri. 

Medal (méd‘al),’2. Boksisna 
tangka gita dakgimin. 

Meddle (méd’d’l), v. Gipinni 
kamo jak dangdikpaa. -I, 2. 
~S0M6, a. ; 

Mediate (mé'di-it}, v. Baltia, 
namgtikata. -or, 2. -tion, 2- 

Medical (méd’i-kal), a. Samni 
biding, 

Medicine (méd'i-sin), x. Sam. 

Meditate (méd‘i-tit), ». Chan- 
chibewala, 

Mediterranean (Méd’i-tér-ra/ne- 
a), a, Acanijatchigipa sagal- 
ni bimung. 

Medium (mé‘di-tim), 2. Marjat- 
chigipa, bijatchigipa; jechi 
daka. 

Meek (mék), a. Sontol. 

Meet (mat), v. mur. Gronga, 
gronggrika, 

Meet (net, a. Kraa. 

Meeting (mét'ing), ». Mandeni 
toma, grongrikani. 

Melancholy (mél’iu-kél-y), 2. 
Kw'bososo dakani gisik. a. 
Kusi ong’abi gri. 

Mellow (mél’lo), «. Mingimin 
bite gita nomca, tapua. 

Melody (mél’o-dy), x. Knato- 
gipa ring‘ani, sul. «ious, a. 

Melon (mél'tin), #. Tere. 

Melt (mélt), v. Jronga, jrongata. 

Member (mém’bér), 2 Bak 
onggipa; gimikoni sakea ; 
ge'sa ba, tong’sa. 

Membrane (mém’bran), 2, Bi- 
sting, bichingchrap, 

Memory (mém’o-ry), 2. Gisik 
ra‘ani, 
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' 
Memorandum (mém’o-rin’- 
dim), 2. Gisiko rakina segi- 
min. 
Men (mén), #. Manderang. 
Menace (mén’as), ». Karmilena, 
m. Karmikenani. 
Mend (ménd), v. aria, namat- 


a. 

Mendicant (mén‘di-kant), n. 
Bi'ame chargipa. 

Menstrual (mén’siru-al), a. Ja- 
anti ong‘gipa, me‘chikrangni 
jaantini ong“ bewalni biding. 

Mental (mén’tal), a. Gisikni 
biding. 

Mention (mén’shiin), v. Janapa. 

Mercantile (mér’kin-til), a. Ba- 
dingani biding. 

Mercenary (mér’se-na-ry), a 
Dormahanasa karaigipa. 

Merchandise (mér'chan-diz), 2. 
Badingani bosturang. 

Merchant (mér'chant), ». Ba- 
dinggipa, mahajon. 

Merthantman (mér’chant- 

- men), 2. Badingani jahat. 

Merciful (mér’si-ful), a. Karpa- 
chakgupa. 

Mercury (mér’ku-ry), #. Jing- 
jonggipa sil ma‘sa, para; grobo 
gesa; Romrangni manigipa 
mite mingsa. 

Mercy (mér’sy), ». Karsaani, 
ka‘sachakani. 

Mere (mér), a. Aia, ari, san. 

Merely (mér'ly), adv. Aia, ari, 
san. 

Merge (mérj), «- Sripa, dubia. 

Meridian (me-rid’i-an), n. Mapo 
salgrochini saleipengchina 
atako dule saldulgipa ain ; 
salaram, saliram biaprangni 
chel-grikako toani; Dragbima, 
salni bijatchini biding, saljat- 
chi, 


tte ten mt retreatment ger et CO eed 
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Merit (mér’it), v. Mande ra‘ako 
ba boksisko man‘na kraa. n. 
Mermaid (mér'mid), n. Buga 
me‘chik; tong’sa me‘chils 
torfersa na‘tok dakgipa. 

Merrily (mer'ri-ly), adv. Kat- 
chae. 

Merry (mer'ry), a. Katchagipa, 
kusi ong*gipa. -iment, 2. 

Mesh (mésh), a. Chekni a‘kol. 

Mess (mes), v. Cha‘paa, cha‘rim- 
a %, Oba ani; chatrimgipa- 
rang ; golmal ong‘ani ; bild ing 
bildang dake nangbrine ngm- 
gijy ong" atgimin. 

Message (més’saj), » Aganatae 
kat. 


vis 


Messenger  (més‘sén-jér), 
Swegre; katako ra'anggipa 
“mande. 


Messiah (més-si'A), - Mosiho, 
nonggimin, Kristo. 

Met Ase v. Meetlxo nibo. 

ae (mét/al ba maul); he 


Metallic (mo-tal'ik), a. Siini bid- 
ing, sil gita dakey a. 

Metaphor (mét'i-fer), Me- 
sokani ba toani kata ma‘sa, 

Meteor (mé'to-dr), x. Chual, 
bilgipa aski. 

Meter (mé‘tér), 

ma’sa,. 

Method (méth’iid), n. Niam gita 
dakani. 

Methodist (méth’o-dist), 
Kiistan toromko ra‘gipa ma ~- 
malsa, 

Metropolis (me-trdp’o-lis), 
kotonggipa songjinma, rajar 
ni dongram; a'songni gisepo 
dal‘batgipa songjinma. 

“Mew (mi), v. Menggo gita 
mikoa, 

Mica (mi‘ka), 2. Sorre. 


n. Toani kol 
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Mice (Mis), x. Menggotchirang.. 
Mouseko nibo. 

Microbe (mi‘krdb ba mik’xdb), 
#. Nikna amgija biatini jo 
ong. 

Microscope (mi’kro-skop ba 
mil’ro-), . Chonbeako dal- 
bee nikatgipa janerani kol. 

Mid (mid), a. Bijatchi, jatchi, 

Midst (m‘dst), x. Bijatchiogipa. 

Middle (mid’d’l), a, Bijatchi. 

Midwife (mid’wif’), n. Amni- 
gipa, kamal me'ehik. 

Mien (mén), 2. Mikkang bi- 
mang, 

Might (mit), z. Bil. -y, a ily, 
adv. 

Might (mit), 7. Mayko nibo. 

Migrate (mi’grat), v. Gipin 
song si ange donga. -ion, 

- “Ory, 

Mikado” *(milet/do), 4. Japan 
songni ee mingani. 

Milch (milch), a. ~ Tillani eok 
ong*mitinggipa. 

Mild (mild), a. Rinoka, noma, 

*  karsina. 

Mile (mil), #. Mail, kros sani 
s\msa. 

Military (mil’i 
ni biding. 

Militia (mi-lish’8), #. Songtango 
donggipa nangan salose dakai- 
gipa sipairang. 

Milk (milk), #. Matchu ba mar- 
manti jénggi pnneaipawang: 
ni sepgimin sok, ~ 

Milkmaid (milk’ wait), ‘te Sok 
sepgipa me‘chik, goala mo’ 
obik. 

Milky way (milk’i-wa’), 1. Mat- 
ma ja‘kol, gai kopili ja'kol, 
aski jinma. 

Mill (mil), «. 


natram nok. 


-ta-ry), a. Sipai- 


Jata, natani kol 
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Millet (mil'lét), x. Misi. 
Milliner (mil/li-nér), 2. Mer 
chikrangni tupiko dakgipa ba 


palgipa. 
Million (mil’yiin), 2. Lak chi- 


kung. 

Millstone (mil’stén’), 2. Jatani 
ro‘ong. 

Minaret (min’4-rét), 2. Musol- 

- manrangni olakiani nok ba 
gilja nokni ku-chot, protchong. 

Mince (mins), v. Den: kninga, 
den'chemchema. 

Mind (mind), n. Gisik, v. Gisik 
On'a ; chanchia ; mania. 

Mine (tain) pr. Angnin, 

Mine (min), n. Silko chore bik- 
otani a’kol. 

Miner (min’ér); 2. Silko chore 
ri a’‘kolo kam ka‘gipa. 

Minera i ér-al), 2. Sil. a. 

Mingle (ming eo, v. Brina; 
brinata ; nahorimerika. 

Minion (tain ‘ytin), 2. Tol'o mi- 
telachi_ ka'saa ba namunikako 
man'gipa. 

Minimum (min’i-miim), «. Koni- 
batgipa. 

Minister (min’is-tér), n. Dang- 
dike on'gipa ; toromko skigipa; 
montri. 

Minister (min’is-tér), v. Dang- 
dike on‘a. 

Minor (min’ér), a. Chonkalgipa. 

Minor (min’ér), m, Avtang jak- 
gitel ong’aona bilsi sokgija- 
gipa, Fer ee aro America 
songo bilsi 21 on, gijagipa. 

‘Minority (mi-nér' Sy) e Vigi- 
jJamiting, bisamiting; sam- 
sana bate komigipa. 

Minstrel (min’strél), #. Dok- 
gipa, dam-gipa ba ring'gipa, 
Mint (mint), 2. Tangka dak- 
yam ; podina, mosla ma‘sa, 
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Minvend (min’u-énd), n. Jeonj- 
ko biog kana nanga, biog kar- 
gni. ; 

Minus (mi’niis), a. Komiatani 
kata, biog kavani chinko minus 
minga. 

Minute (mi-nit’), a. Bisemsem 
chonbegipa. 

Minute (min’it), 2. Minit, kan- 
ta sani bak sotdokni bak sa. 
Miracle (mir’d-k’l), 1. Aiao 

inmanani kam. 

Miraculous (mi-rik’n-lis), 
Isolni daka aiao inmanpigni. 
-ly, adv. - 

Mirage (me-rizh’), 2. Chel-bea- 
oni jagringko 1abae sepango 
gita nikatgipa. 

Mire (mir), 2. Arbel. 

Mirror (mir’rér), #2. Mikkang 
niani janera. 

Mirth (mérth), x. Kusi ong'a 
ba katchaani jikjaka. 

Mis (mis-), Ian kata a‘bacheng- 
aifi tong’sa, ia dougode ong’gi- 
jako, nang'gijako ba guale 
dakako mesoka. 

Miscarry lostiaget ry), v. Sal 

i an‘ pala, dugala. 

Miscellaneous (mis’s8]-1a’ne-ts), 
a. Ma manti, brinbawe. 

Mischief (m‘s'chif), x. Namgija 


ong'atani. 
Mischievous (mis'che-viis), 
Namgija ong’ atigipa. 


Misconceive (mis’ Ree) 2 
Guale chanchia, 

Misconception —(mis’ ktin-sp' - 
shiin), 2. Guale chanchiani. 

Miscreant (mis‘kre-ant), 
Denggugipa, bebe ra‘ eijagioa 

Miser -(mi‘zér), . Rubegipa, 
kirpin. 

Misery (miz’ér-y), #, Duk ong 
beani, saknabeani. 


nena eeenenetemeeneeenememner re nee aoe ee enamine’ 
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Misfortune (mis-fér’'tun), #. 
Kopal griani, rasong grianl. 
Miss (mis), 2. Metra, bia kaku- 
ja me‘chik. ; 
Miss (mis), v Nisano nangja, 
mikgranggrang daka, mikru- 

angruang daka. 

Missile (mis’sil), 2. Jeko goata, 
jakoni ro'ong ba sel'u. 
Mission (mish’tin), x. Watatani 

kam. 

Missionary (mish’tin-ary). . 
Toromko skina watata mande. 

Missive (mis’siv), 2. Watat- 
gimin chiti ba katia. 

Mist (mist), 2. Guuri; mikka 
wasisiani. 

Mistake (mis-tak’), v. Guala, 
guale daka. 

Mister (mis’tér), . Merasako 
mande ra‘ani kata, iavi pal, 
Mr. ko seronga. 

Mistress (mis’trés), 7. Nokgipa 
me‘chik ; kimgimin me‘chilkko 
mande ra‘ani kata, iani pal, 
Mrs. ko seronga. 

. Mistrust (mis-triist’), v. Ken« 
chaka, kadongyja. 

Misuse (mis-iz’), v. Namgija 
daka, duk ona. 

Mite (mit), z. Bisemsom; chon- 
begipa joong. 

Mitigate (mit’i-git), v Dukko 
ka'sinata ba tom'tomata. 

Mitten (mit’tén), 2, Jako kr- 
ani muja. , 

Mix (miks), v. Brina. 

Mixture (miks‘tur), #. Brin- 
gimin. 

Moan (mon), v. Marama, 

Moat (mét), ». Chikare ba boi 
dake killako dule chogimin 
a’kol. 

Mob (mob), #. Jinmani golmal ; 
namgijako dakgipa jinma. 
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Mock (mk), v. Ka'dingstcka, 
chonnika, chonnike ba ka‘dinge 
sning"a. . 

Mode (mod), n. Dakani ba ong’- 
ani rokom. 

Model (méd’él), 2. Mesokaui, 
nomuna. 

Moderate (mid’ér-at), a, Agro- 
gija, duga dakgija. 

Moderate (mdd’ér-at), v. Duga 
dakaoni komiata, -or, 7. tom'= 
ani pamong. -ion, 7. 

Modern (méd’érn), a. Da'ororo- 
ni, da‘o chasongni. 

Modest (méd’ést), a. A'tanglo 
dal-nikgijagipa, gaora de'gija~ 
ipa; krae dakgipa. 

Modify (mid't-fi), v. Dingtang 
onp'ala, 

Modulate (méd’u-lit), v. Kur 
rangko moliata. 

Mohammedan  (mo-hiim'méd~- 
an), 2. Musolman. a. 

Moist (moist), . Chijimgipa, 
Ontiti sosia. -ure, 7, 

Moisten (mois’’n), 7, Sosiata, 
chijimata. 

Molar (m6'lér), 2, Wama. 

Molasses (mo-lis’séz), #, Mitai 
bitchi. 

Mold, mould (mald), v. Dimita, 
me'gumu chaa; bimangko da- 


cae 

Mold, mould (méld), 2. Bimang 
gita dake dakatani ba ruani; 
burungni a‘sal; dimita mogu- 


mu, 

Mole (mal), 2. Mo'mang so'di~ 
ka ; arao bitgipa gipi masa, 
Molest (mo-lést’), v. Jajrongata, 

duk on‘ata, -ation, 2. 
Mollify (mél'li-fi), v. Nom-ata, 
ka‘dimeata, tom‘tomata. , 
Mollusk (m3l’lisk), 2. Karprang, 
grengni he'onarigipa joong- 
rang. 
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Molt (mélt), ». Gilerea, kimil 


itecham go’oka. 

Moult (mdlt), v. Gilsrea, kimil 
gitcham go'oka. 

Molten (mél't’n), a 


gimin. 

Moment (md’ment), 2. Dikdik- 
sa, on'tisa sal. 

Momentary (mé‘men-ta-ry), a. 
Dikdiksa dongaigipa, on’tisa 
sal dongaigipa. 

Monarch (mon’ark), 2. Raja. 

Monastery (mon’as-tér-y), 2. 
Toromni gimin  gipinoni 
ekanggipa manderangni chi- 
monge dongram. 

Monday (min’da), 2. Sombar. 

Monetary (min‘e-ta-ry), a. 
Tangkani biding. 

Mongoose (min’gus), «. Chuna. 

Monk (miingk), 7. Soinasi, to- 
romni gimin mandeskaoni 
dingtang ekanggipa mande. 

Monkey (ming’ky), . Makre 
ba ugita dakgipa jatrang. 

Mono- (mon-é-), Tako gipin ka- 
tana skang seode sa sanko me- 
soka, 

Monopoly (mo-nip'‘o-ly), 2. 
Saksan ba jatsan badinggopa- 
ni. “126, 2. 

Monosyllable (mén’o-sil'14-b’]), 
#. Selebil gesangipa kata. 

Monotony (mo-ndt’o-ny), 2. 
Gam‘a apsan ong’ani, uanuan, 
mingsan ong’ani, -OUS, 4. 

Monsoon (mon-syn’), 2, Indiani 
sagalo ta'rakgipa  balgipa 
ma'say 

Monster (mén’stér), x. Bimang 
dal‘begipa ba skal. -ous, a. 

Month (miinth), 2. Ja, jasa. 

Monument (mon’u-ment), x. 
Gisik rana tarie songgimin 
to‘ong, it ba silni krong, rik- 
gimin tok. 


Jrong- 
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Mood (mynd), 2. Gisikni ding- 
tang dingtang ong ani rokom. 

Moon (myn), 2. Jajong, ja. 

Moonbeam (myn’bém’), m. Ja- 

senga, jatenga. 

Moonlight (mun'lit’), 2. Jani 
seng’a. 

Moonshine (mun’shin’), 2. Ja 
teng'a. 

Moor (mur), #. Dul bari, samsi 
chagipa chidipbek biap ; Mo- 
rocco songni mande. 

Mop (mop), #. Warse ba toktako 
rim‘roprope su‘srangna go'olo 
kagimin ba*ra suri. 

Mope,(mop), v. Simsakgija in- 
din salko re'ata, ba donga. 

Moral (mér‘al), a Niamni bi- 
ding, namako dakani biding. 

Morbid (mér'bid), @ An‘seng- 
gija, gisik an‘senge ija. 

More (mér), a. Bata, bang-bata, 
ad. 

Morn, morning (morn, mérn’- 
inf), #. Pring. 

Morocco (mo-rok’ko)}, 2. Matbi- 
gil masa; Afrikani song 
damsa. 

Morose (mo-rés’), a. Ka‘onang- 
ninggipa, gisik jrimgipa, kusi 


ong’pijagipa, § mikbamijiljil 
, dakgipa. * 
Morrow (mér'ro), ». Salgipin 
ba knal. 


Morsel (mér‘sél), 2. 
chong'diksa, tong’sa. 

Mortal (mér'tal), a. Siatgipa ; 
n. signigipa. -ly, adv. 

Mortar (mér-tér), n. Supnek- 
chakani; sa‘am, cha‘sam ; slai 
nokma ; surkini mosla, 

Mortgage (mér’gaj), v. Bondok 
ddna, 7. 

Mortify (moxfi-fi), v. Bigimin- 


ni soa; so’‘ota ; kratcha‘ata. 


Ku’sa, 
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Mortise (mér'ti.), 2. Siktekani 
a'kol. 

Mosque (mosk), ~. Musolman- 
rangni olakiani noh, ba ua- 
mang” ni torom nok. 

Mosquit (mcs-ké'to), 1. Gang- 


Moss "(ms), #. Bol ba ro‘ong- 
rango chagatgipa chongipa 
rinokgipa gamsi, bol ku'si- 
mang 

Most *(ndst), 
bata, 

Mote (mét), #. Bisemsem, chon- 
begipa dal. 

Moth (moth), ». Wa alo bilnap- 
gipa chon gipa me'pilip. 

Mother (mara’ér), 2. Ma gipa, 


a. Bata, bang'- 


Mother-in-law (mirw’ér-"n-10’), 


n, Niotang. 

Motion (mé’shtin), 7. Rerani, 
ihengani; namnikako me- 
sokani. 

Motive (md'tiv), #.° A’sel, 
mangsongatani. 

Motor | (mo “4er), 2. Moatgipani 
bil, kol, 

Motto (mit'ts), «. Ja‘pang 
kata. 


Mould (mdld), 7. Mold ko ni- 


bo. 
Mound (mound), ~. A-timbo, 
dal‘bee gatgimin avali. 
Mount (mount), #. A‘bri. 
Mount (mount), v. Gakata, ga- 


doa. 

Mountain (moun’tin), 2. A‘bri, 
achu. 

Mountaineer (moun’tin-ér’), 7. 
Arbrio donggipa mande.] 

Mountainous (moun‘tin-tis), @ 
A-briraragipa. 

Mourn (morn) , v. Kalima, duk 
ong’a. 
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Mouse (mous), 2. Mese meng- 
gotchi, plural mice. 

Moustache (mtis-Lach’), 2. Ko- 
sakchini ku'simang, singgera. 

Mouth (mouth), 2. Ku'sik; 

bibra ; ku mang. 

Move (mnv), v, Moa, ilenga; 
ilengata, jitata. 

Mow (ma), 2. Atchili, ba kolchi 
samsiko raa. 

My. Wts/erko nibo. 

Mrs. A/zstressko nibo. 

Much (mich), adv. Bang‘en, a. 
Banga, * 

Mucilage (mi‘s#-laj) ; 
gipa ata ma‘sa. 

Mucus (mikiis), #. Stapgipa 
ku'chi ; ging gre; do‘chi bi- 
gipbok gita, 

Mud (mitd), a. A-dubek. 
Muddle (mid’d’l, » Kim« 
ongata, mringmrang daka. 
Muff (maf), 2. Jakko sikkyo- 

kant. 


Muffle (mtif’f’l), ». Pingripa. 


n. Stap- 


Mug (miig), 2. Ring-chakani 
piala ma‘sa. 
Muggy (mig’gy), 7 Rang- _ 


sitna ambregija chijimgipa 
bal enang. 

Mulatto (mu-lit’to), 2. Mande 
gipbok baksa Nigrooni brine 
ong*katgipa. 

Mulberry (miil’bér-ry), 
Miskuri. 

Mule (mil), 2. Kochor, gure 
aro gadaoni, brine ong*kat- 
gipa ba atchigipa. 

Multiple (mil’ti-p’l), #. Chak- 

gipa, changsana agre bangs 
kigri chakeipa 

Multiplicand (mit -pli-kind’), 
n Chantaitaigni. 

Multiplier (mil'ti-pli’ér), 1, 
Chantaitaigipa. 


a a a Ne I el 
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Multiply (mitt -pli), v, Chan- 


taitaia. 

Multitude (mitl'ti-tad), 2. Jin- 
ma, bang'a. 

Mum (atm), a a, Agangijagipa, 
tip donget 

Itimble ( ora! 1), Ku chil- 
ko ogija agana. 

Mummy (mim’ my), 2. Soat- 
gia dake dong'min manggi- 


Mumps (miimps), 2. Pe ripima- 
ni, pebo nangani, pelo saani. 
Mtnch (miinch), » Kusik 

gape ku: hol Iu bol dake cha - 


Municipal (mu-nis'i-pal), a. 
Songjinmani biding. 

Murder (mér'dé&), v. Mang- 
songe mandeko so ota, 

Murmur (mér'miir). 2. Miteng 
miteng, mitu mitu, bru brn 
inani 2. 

Muscle (miis’’l), 2, Beronari- 
gipa ja dil, beren bilin. 

Muse ( miz), v. Gisik nange 
chanchia, chanchibewala. 

Museum (mu-zé'im), 2. Ma - 
manti aiao inmanani, may- 
manti sigimin manggisirang- 
ko donram ba mosokchakani 
nok, (jadu nok). 

ue (mish), #. Ritgimin gin- 


Wisteion (miish’rum), ». Mer- 


gumu. 

Music (mii’zik), #. Knatoani 
gam‘a. 

Musician (mu-zish’an), ». Mu- 
sicko  dakgipa, ring"na 
changgipa. 


Musk (misk), ” Grong gri- 
etre matchok ma’sani smil- 
a gandil. 


akse (mis’két), #. Slai marsa, 
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Musk melon (miisk mél'tin), # 
Rokomsa, te’e 

Muslin (miz‘lin), 7. Molmol 
ba va, rinokgipa ba‘ta, marsa. 

Musquito (mis-ké’to), x. Gang- 
oud. 

Muss (miis), 7. Bilding bildang 
ong ani. 

Mussel (miis’s'l’), 2. Gapchilek. 

Mussulman (miis’sil-man), 2. 
Musolman. , 

Must (mist), v. Nanga, nang- 
chongmota. 

Mustache (miis- tish’), 2. Ko- 
sakchini ku simang, singgera. 

Mustard (miis’térd), 2. Besual. 

Muster (mis’tér), ». Chimonga, 
tom’ daka.. 

Muster roll (miis’tér-rdl’), 2. 
Sipairangni bimungko seani 
leka. 

Musty (mis’ty), 
sima. 

Mutable (mi’ti-b’l), a. Dong- 
kamefjagipa, dingtang ong*- 
gnigipa. 


Mute (mit), 


Mutilate (mii'ti-lat), ». Be'enni 
muiba bakko pe'tonga, ak- 
tonga. -0F, sion, 2. 

Mutineer (naii‘ti-ner’), », Bam- 
gijagipa, rajani kosako cha- 
katg ipa. 

Mutiny (mi’ti-ny), 7. Bang’a 
mandeni bamgija dakani, v. 
ees (miit’tér), ». Aganmit- 
Mutton (mitit’t’n), . Mesni 

beven. 

Mutual (mi’tu-al), a. Grik, 
sso aries i 

Muzzle (miia’z? 1), 2. Kursikko 


katipani ; slai nolni ku'mang ; 
matburungni ku'sik, 


a. Misima, 


a. Kuma, ku- 


e 
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My (mi), ov. Angni. 
‘Myriad (mir'i-ad), 2. 
chikung, ojut sa; 

bangani, 

Myself (mi-sélf’, ba mi-séll’), pr. 
Anga a'tangan, 

Mystery (mis tér-y), «. Ning’ 

‘  fuani, dongnuani, uisokgija- 

ni. 

Mysterious  (mis-té'1i-iis), a. 
Ning tugipa, dongnua gnang- 
gipa, uisokgija. 


Mythology (mi-thilo-jy), 1. 


Hajal 
namen 


Miteni gimin uiani. * 
N. 
Nab (nab), o Ra'seke ra‘a, 


riunselka, . 

Nadir (na’dér), 7. A’ani kokki- 
mi, ka*madingding. 

Nag (nig), 2. Gure chongipa. 

Nag (niig), v. Dondikgija ma- 
nenga, 

Nail (nal), x. Jakskil, “ja'shil ; 
gojal. 

Naked (ni’kéd), a. 
ba‘ra gyi. 

Name (nim), 7, Bimung, 

Namely (nam’ly), adv, Chong’- 
motan. 

Nap (nip), 2. Tusidumeani, on’ 
tisa tusiani; barrani kimil, 
bismak. 

Nape (nap), #. Kil‘ok. 

Napkin {niip’kin), 2 Chamano 
ku'sikko ipakani jaron chon- 
gipa. 

Narrate (nir-rat’ ba niir’rat), 
1, Katako agana. -or, ~ion, 2. 
~ive, 2. 

Narrow (nar’ro),a. Apchona, 
apchangket, apaleija. | 

Narrow-mindedj (nar’vo-mind’= 
éd), a. Apale chanchi,ijag ipa. 


Nagande, 
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Nasal (ni’zal), a. Gingtingni 
biding. 

Nasty (nis’ty), 7. Moila gnang- 
gipa, moilabegipa. 

Nation (nf’shin), «a. Raja 
sakeanni ningto donggipa 
muande gimik ba jat. -ality, 
“Aly a. 

Native (na’tiv), 27. 
soneni mande. a. 

Nativity (ac-tivi-ty), a. At- 
chiani. 

Natural (nit’u-ral}, 2, Skangin- 
talan ong ‘gipa, ong*telaigipa, 
ba ba kapa intal ong gipa: 

Nature (na‘tur), ». Dakgimin 
gimik; bewal. 

Naught (not), « Mamuneba 
ony 'gija, suino. a Namgija. 
Naughty (ud’ty), a. Numyjja- 

gipa. 

Nausea (né’sho- ba nO’shi), 1. 
Kavrekani. 

Nautical (nd’ti-kal), 7. Sagalni 
eimin 

Naval (na’vel), a Dakgrikani 
jahatini biding., 

Navel (na’v’l), x, Gandil, gan- 
dui. 

Navigate (niv'i-git), o. Chiko 
choe rea, -or, “ion, 7. 

Navy (na’vy), 2. Dakgrikani 
jahat aro mandorang. 

Nay (na), adr. Ong'ja. 

Near (nér), adv. Sepang, ohel’- 
Ma. 

Nearly (nér'ly), adv. Ong‘nasi- 


pile. 

Nearsighted (nér’sit’éd), a. Se 
pang onikogan nikaip ipa, 
chel ¢ nikgijagipa. 

Noat (nat), a. Rongiala, tarta. 

Necessaries (név’Cs-va-riv), 7 
Nanganirang. 


Nock (ur), 2 Gitok. 


Atehiram. 
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Necklace (nék’las), ». Gitoko 
ganani ripbok ba chondrohar. 

Need (néd), ». Nanga. 

Needle (né'd’l), 2. Biji. 

Needy (néd’y), a Gam gri- 
gipa, kangalgipa. 

Ne’er (nér ba nar), adv, Never- 
ko kandikotgimin. 

Negative (nég’d-tiv), 2. 
chakani. 

Neglect (nég‘lékt’), v. Simsak-, 


gija daka. 


Je- 


Negligent (nég'li-jent), a. 
Simsakeijagipa. 

Negotiate (ne-gd’shi-it), 2. 
Kurachakerika, badinga, 
sondhi kara. 

Negro (né’gro), #. Afrikani 
mande, simbegipa mande 


ma‘sa. 

Neigh (na), 2. Gureni mikoa. ». 

Neighbour (na’bér), 2. Noksul, 
songesul, 

Neighbourhood (ni’bér-hyd), 
a. Sspangjol, — sepanggipa 
liap, sambagipa biap. 

Neither (né’raér ba ni var), 
con. Taba uaba ong'ja, gni ba 
bang‘ani gisepo mingsaba 
ong*ja. 

Nephew (néf'u), 2. 
jonggipa, adatang, 
ba abitangni degipa. 

Nerve (nérv), 7. Uiani ja-dil, 
bil, kadonga. 

Nest (nést), n. Bilip, do‘ni bitip. 

Net (nét), 2. Chek. 

Nether (névu’ér) a. Ka'magipa. 

Nettle (nét t’l), #. Gil-mat. 

Neuralgia (nG-ril’'Ji-a), 72. 
Neveni saknaani. 

Neuter (ni‘tér), m. Bima Lipa 
ofiggijani. 

Neutral a. Pilakechiba, chak- 
gijagipa. 


Gritang 7 
nogipa 
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Never (név’ér), adv. Mamung 
saloba ongyja, pangnaba ong’-, 


ja 

Nevertheless (név’ér-the-lés’), 
cox. Indioba 

New (nit), a. Gital 

News (naz), 2 Kata gital, 
knaani kata, songbad. 

Next (nékst), a. Sapangbatg’ pa, 
sambaogipa 

Next (nékst), adv. Unikoa, un- 
ja‘mano. 

Nib (nibi, #. Ku‘chot ; 
ku'sik ; silni pen. 

Nibble (nibb’l), v. Cha mik- 
gepa, on'tiprak chiktete cha‘a. 

Nice (nis), 2. Nama, toa, niton, 
cha toa. «ly, adv. 

Niche (nich), ». Pakma ba 
guareo najokgija on tira 
kongruo gop dakgipa biap 

Nick (nik) Oy Bika raikel ane 
ata, den‘rikeka, den't ka. 

Nickel (nik’el), 2. Bokvipa sil 
mas. 

Nickname (nik’nim’), ». Ming- 
jitani, mingjeani, minghaluka- 
ni bimung. 

Niece (nés), ”. Namehiktang’; 
adatang, jonggipa, nogipa 
ba abitangni demechik. 


doont 


Niggayd (nig’gérd), 2 On* 
* ninggijagipa, rubegipa, 
mikbokgipa. 


Nigh (ni), a. Sepang, samla. 

Night (nit), 2. Wal. + 

Nightingale (nitin-gal), 2. 
Walo mikogipa doo ma‘sa. 

Nightmare (nit’mar’), 1. 
Mangsinani, marakasirani 

Nighthawk (uit’hok’), «. Do- 
bakefivit, dobakehil,  alsta 
dovo 

Nimble (nim’b’l), a- Goslokgipa, 
bilchokchokgipa. 
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Wine (nin), a. Sku, ge'sku. 

Ninefold (nin‘fold’), «. Duna- 
sku. 

Nineteen (nin’tén’), 4. Chi- 
sku. 

Ninety (.ia’ty), a. Sotsku, kol- 
chang bri chikung. 

Ninny (nin’ny), 2. Gokagipa, 
gisik grigipa. 

Ninth (ninth), 2. Skugipa. 

Nip (nip), v. Tikota, se‘eta; chik- 
tt 


Be 

Nipple (nip’p’]) #. Sokkute, sok 
ku chot. 

Nit (nit), 7. Chonbegipa jo- 
ongni bitchi. 

Niter ba WNitre (ni’tér), n. 
Kari ma‘sa, songTa. 

No (nd), adv. Thing, ong*ja. 

Noble (nd’b’l), a Daltgipa, 
mande ra‘ako man‘na kra- 
vipa. 

Nobody (na’bid-y), ». Pilakba 
ong"ja, Mande ong’jo. 

Nocturnal (nik-tér'nal), a. 

N Mee biding. ; 
od (nid), v Denggoka, gong- 
joka, Shi shin take os 

Noise (noiz), . Gam‘ani, -y, a. 

Noisome (noi'sim), a. Seeng- 
gipa, saatgnigipa, 

Nominal (ndmi-nal), a Bi- 
mungna mangmang’, bimung- 
arigipa, bimungni biding, 
“ly, adv. 

Nominate (nim‘i-nat), ». Bi- 
mungko donata ba minguta, 
“OY, “10n, 7. 

Nominative (ném’i-ni-tiv), 2. 
Dakgipako mesokgipa, (kes 
ma‘sa). 

None (niin), a. Pilakba ong-gi- 
ja, mamungba ong'gija, ge’- 
saba saksaba donggija. 

Nouplus (nén’plis), v. Jajaata. 
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$ 
Nonsense (nén’séns), ». Gisik 
grini kata, orlo grini ka- 


ta. 
Noodle (nv’d’l), 2. Bokbok- 
gipa, gis'k grigipa, 
Nook (nuk), 7. Kona, 
dongnuanj biap. 

Noon (nun), 2 Saljatchi. 

Noonday nan'di), » Saljat- 
chi. 

Noose (nys ba nvz), ». Dola 
bikani. 

Nor (nér), con. Taba uaba ong'- 


bitip, 


ja. 

Normal (nér'mal), a. Vewal 
gila, sronga 

North (nérth), » Salgro. 

North-east (nérth ast’), 7. Sal- 
ero sularamni pisep. 

Northern (névin'im), a. Fal 
grochinigipa. 

North-west (ndrth-wést ), 2». 
Salgro saliramni gisep. 

Nose (noz), 2. Gingting. 

Nose-ring (néz’‘ring’), », Ging- 
tingo ganani, not. 

as (nis’tril), ». Ging- 
col. 


Not (nit), adv. Ong ‘ja, -ja. 

Notable (nét'i-b’l), «. Ming. 
sing gpa. 

Notation (no-ta’shiin), n. Ong- 
kx chi seani. 

Notch (nich), . Rikel rikel 
dakani, dentekani, 

Note (nat), #. Chin; kuwrang ; 
chiti; groko ku‘rachakani leka; 
tomusuk. 

Note (not), v. Gisik ona; gisik 
rakia ; see rakia. 


Noted (ndt’éd), a. Mingsing- 


gipa. 

Nothing (ntth’ng), ». Ma- 
mungba ong’gijani, mamung- 
ba griani. 





& 
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Notice (nd‘tis), n. Gisik rakata- 
ni, ba gisik va’ atani, uiatani, 
bigapon. 

Notice (nd’tis), ». Nia, nie gisik 
on‘2. 

Notification (nd'ti-fi-ka‘shiin), 
a, Viatani, knaatani. 


Notify (nd‘ti-fi), v. Uiata 


Notion (nd’shin), ». Chanchi- 
chipani. 
Notorious (no-té'ti-is), a 


Mingsinggipa, manesonede 
namgijani gimin. , 

Notwithstanding (not’ wien 
stand ine), Indi: b2, 
minggija. 

Nought ( not), 1. Gun griani, 
eats ong gijani, 
Naught, gita apsan. 

Noun jon) m. Bimungko me- 
dc a, kata. 

Nourish (ntr‘ish), o. Aldumi- 
tanga, dal'ata. -metit, 2. 

Novel ( ((nuv’el), 2. Golpo ki tap. 
a Ong'rongyijagipa, gital, 
-ist, 2. 

November (no-vém’bir), 1. 
Bilsini skugipa ja. 

Novice (niv'is), 7. A‘bacheng- 
gipa, chang’kujagipa. 

Now (nou), adv, Daro. 

Now-a- days (nou’i-daz), adv. 
Da*ororo. 

Nowhere (né’hwir), adv. Pil- 
akoba gti, mamung biapoba 


con. 


N se way (nd’wi'), adv. Mamung 
dakeba ong” Ja. 

Nowise (nd‘wiz’), adv. Mamung 
dakeba ong"ja. 

ae (néz‘z’l), 2. Ku'chot, 


eng. 
Nucleus (ni'kle-tis), #. Dal'gni- 
gipa bostuni bitchri, 
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Nude (nid), 2. Nagande, barra. 
gril. “iby, 2. 
Nudge (niij), # Jakskuchi su 
tinga. 
Nugget (ntg’gét), n. Gamchat- 
gipa silni tilong. 
Nuisance (nii’ sans), the 
Jrengatani, neng‘atani. 
Null (nil), a. Octo erigipa, bil 
, grigipa, chollaija, -ify, 2. 
Numb (nim), a Goka ong 
gpa, gokachanggipa, 
Number (ntim bér , 2. Chanani 
yasi, bang a, adita. 
Numeral (ni ‘mér-al), a, Chana~ 
ni ba rasini biding, 
Numerator (ni’mér-a’tér), 2 
Pe'raronani mesoligipa. 


Ja- 


Numerous (ni’mér-iis), a. 
ang"a, bang"bea, 
Numskull (niim'skiil’), 9. 


Gokagipa, uigijagipa mantle. 

Nun (niin), 2. Ssinasi me'chik, 
torumni gimin mandeskaoni 
dingtang ‘ekanggipa. 

Nunnery “(niin’ ner-y', 2, Suina- 
° me‘chikrangai dongram 

Nnptal (ntip’shall, a. Bia ka’- 
ani biding. 

Nurse (ntrs), v. Bigako sok 
kane aldua ; saako sana, 

Nurse (nérs) yn. Kamal me*- 
chik ; saako sangipa, 

Nursery (nérs‘ér-y), 2. Birsa- 
rangko alduani biap; bitchri 
chaatani bart. 

Nut (nit), x Bite rakgipa, } 

Nutcracker (niit’krik’ér), 1. 
Rakgipa biteko bretatani, ba 
dokpretani.. 

Nutmeg (ntit’még), 2. Joipol, 

Nutrition (nu-trish’tn), 2. 
Cha‘ani namgni, dal‘roroata- 
ni. 
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Nutshell (niit’sh?/’), #2. Rak- 


gipa biteni bikap. 
0. 
0 (6), int. Wai ba o, ine okama- 


ni. 

Oak (ak), 2. OF minggipa dal'- 
gipa bol ma‘sa. 

Oakum (6k’: m), 7. Ring bretao 
dattekani budu. 

Oar (or), 7. Ring choani boita, 
kewal. 

Oasis (G’i-sis ba o-fi’sis), 2. Ar- 
gisini gisepo a sal gnanggipa 


aa. 
Oath (ath), 2. Mikchetani; Isol- 
ni bimungko indinari minga- 


ni. 

Oats (dts), 2. Mi masa. 

Obedience (o-bé’di-ens), 7. 
Bamani, ning‘o donga ba 
maniani. 

Obedient (o-bé’di-ent), a. Gorata 
ra'gipa, hamgipa. % 

Obeisance (0-bé'sans ba o-ba’-), 
n. Olakiani, salam ka‘ant. 

Obey (0-ba’), 7. Goretako ra‘a, 
mania. 

Obituary (o-bit'u-a-ry), 2. Si- 
gimin mandeni gimin sea- 


ni. 

Object (ob-jékt’), v Jechaka. 
“or, -ion, n. 

Objective case (tb-jékt/iv-kis’), 
m, Daka man‘ako mesokgipa, 
“ako daka uko mesokgipa. 

Oblige (o-blij’), ». Ka'sae daka- 
chi gro nanggipa ong"aiia. 

Oblique (db-lék’ba lik’), a. Git- 
chinggipa, chingkrenggipa. 

Obliterate  (6b-lit’ér-at), a. 
Kimita, gimaata. 

Oblivion (Sb-liv'i-tin), 2. Gu- 
alani, gimaani. 


' 
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Oblong (ib’ling), a. Gipongna 
hate gyro ro‘batgipa, 

Obnoxious (db-ndk’shtis), a. 
Mitchigni. 

Obscene (ib-sén’), a. Ku‘'atogija, 
aganna kragija. ~ity, #. 

Obscure (db-skix’), a. Andalao; 
donggipa ; rongtaloija ; 
mingsingpija. v. -ity, 2. 

Observe (db-zérv’), v Gisik 
on'a, nia; mania. 

Observatory (db-zérv'a-to-ry), 
a. Niwatani biap ba nok; sal, 
ja, askirangko niani nok. 

Obsolete (db’so-lét), a. Jakkala- 
ni ong ‘jahagipa. 

Obstacle (iib’sté-k’'l), 7, Cham- 

engani. 

Obstinate (sb’sti-nat), a. Ong'- 

gijana kimkim mangsong- 


gipa. 

Obstruct (tb-strikt’), » Cham- 
penga. “ion, 2, 

Obtain (db-tan’), v. Man‘a. 

Obtuse (db-tiis’), a. Uininggijar 
gipa, jadagipa; polckokgija- 


gipa. 

Obvious (db’vi-i's), a. Nikeha- 
chagni, tale nikeni. 

Occasion (5k-ki’zhiin), ». Nama 
chol ong‘ani. -al, a. 

Occasion (dk-ka’zhiin), », Ong'- 
ata, 

Occident (ik’si-dent), #. Sali- 
ramni, -al, a. 

Occupy (ik’ku-pi), % -Donga, 
gipa, nokgipa daka. -ant, 


~ANGY, 2. 

Occur (5k-kér’), ». Ong'a, gisik 
nad. “rence, 2. 

Ocean (’shan), a. Sagal dal’ 


gipa., 

Octagon (sk'ti-gin), a. Kirtik 
chetgipa, rikam chet apsan 
gnanggipa. : 


permenmernr ees vtiennrme iy ntarnaarmuanaraonneresetnatt—anaartrtt a EE TNC 
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Octangular (dk-tiing’gu-lér), ¢. 
Kitak chet gipa, kona chet 


gipa. 

Octavo (Sk-ta’vo), on. Leka 
kingsnko tem’chet tem‘ode 
badita dala ukon  actavo 
minga. 

October (dk-t’bér), ». Bilsini 
chikunggipa Ja. 

"Ocular (k’u-lér}, ¢. Mikronchi 
nikchachagipa ; mikronni 
biding. 

Oculist (dk’u-list), 2. Mikron 
saako tarigipa daktor. 

Odd (a), a. Jora gri; ramram 
ong gija, nikronggija. 

Odds (ds), ~.  Apsangijani, 
dingtang ong’ani. 

Odor (6’dér), 2, Simila, ba 
seengani bisak. 

Odorous (d’dér-i's), a. 
gipa, Seenggipa. 

Of (Sv), pag 

Off (df), adv. -oni, chel'ao. 

Offal (o{'fal), x. Jabol, galgni, 
namgijani. 

Offend (sf-f8nd’), v. Dos daka, 
ka‘o nangata, -er, 7. 

Offense (of-féns’), x. Namgijani, 
ka‘onangatani, -ive, a. 

Offer (df'fér), v. Onna, ba 
dakna ku'rachaka, ba janapa. 

Offering (6f’fér-ing), . Boli 
on‘ani. 

Office (df’fis), », Sorkarini kam 
ba biap, apis. 

Officer (6f'fi-sér), n. Sorkarini 
maiba kamko ka'gipa; apiso 
kam ka‘gipa. 

Official (6f-fish’al), a Apisni 
biding. 

Officiate (df-fish’t-at), v. Apisni 
kamko ka’a. 

Officions (5f-fish’tis), a. Sing 
gija ba namnikgija gipinni 
kamo dangdikpagipa. 


Simil- 
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Off-scouring (éf'skour-ing), ». 
Galgimin. 

Offset (of St), n. Bolni cheksi- 
ni ja dil su skaani ; apsan git- 
ani pal dongimin (5f-88t’}, 0. 

Offspring (of’spring’), %. Ong - 
katskagipa ba desu'rang. 

Oft, often (oft, s£’n), 
Changni chang, pilnipil 

Oh (4), zvéer, Aba uv inani pal. 

Oil (oil), 2. To, tochi. 

Ointment (oint’ment), 1. 
Nong ani. 

Old (cld), 2. Bilsi bang'gipa ; 
gitchamgipa 

Olive (dl'iv), n. Jit bol, joitun 

ol. 

Omelet (Sm’e-l8t ba Sm’'lét), x. 
Do'chi aro matchu sok brine 
jo'gimin. 

Omen (4’mén), x, 
mesokani chin. 
Omission (o-mish’tin), . 
alani, watchangani. 

Omit (o-mit’), 7. Watchanga. 

Omnipotent (Sm-nip’o-tent), a. 
Pilakni kosako bilko man’ 


adv, 


Ong’gniko 
Gu- 


gipa. 

Omnipresent (Sm-ni-préz’ent), 

a. Pilakon gipgipa, pilakon 
donggipa. « 

Oniniscient (Sm-nish’ent), 4. 
Pilakkon uigipa. 

Omnivorous (dm-niv’o-riis), a, 
Pilak rokomkon cha‘gipa. 

On (Sn), prep. Kosak, -o. 

On (6n), adv. -ang, mikkangchi. 

Once (wiins), adv. Changsao, 
skango. At once (at’wiins), 
adv, Rang‘san. 

One (win), a. Sa, ge'sa. 

One (win), n. Sangipa. 

One by one (wiin’bi-wiin’), adv. 
Saksa saksa, sakprakprak, ge‘- 
prakprak, 


ENGLISH-GARO DICTIONARY. 


Onion (iin’ytin), z. Rasin, 

Only (dn’ly), adv. Mangmang, 
san, 

Onward (in‘wérd), adv. Mik- 
kangchi. 

Ooze (uz), v. Sipa, tingtota, ka’- 
sne ong’ kata. 

Opaque (o-pik’), a. Nikprotna 
ba sengpiotna man'gijagipa. 

Open (6’p’n), v. Oa, badala, pa- 
rakata, ’ 

Open-handed (6’p’n-hind’éd), a. 
Jaksramgipa, on rakgipa. 

Open-hearted (6’p’n-hdrt’éd), a. 
Charchipila grigipa. 

Opening (6’p’n-ing), ». Chol, 
kolgipu ; a‘bachengani. 

Operate (Sp’ér-dt), v. Kamko 
dakata, kamko ‘*ka'a. a, -ion, 
-Or, 2 -ive, a. 

Ophthalmic (5f-thal’mik), a. 
Mikronni gimin, ba mikron- 
ni biding 

Opiate ('/pi-at), 2. Tusiatgipa 
sam. 

Opinion (o-pin’ytin), », Chan- 
chiani, chanchichipani, 

un (o'pi-tm), #. Aping, 


ani. 
Opponent (Sp-pd’nent), ». War 
rachakgipa, bobil. 
Opportunity (sp-p%r-ta’ni-ty), 
n. Chol 


Oppose (3p-pd2’), v. Warachaka, 
champenga. 

Opposite (%p’po-zit), a. Mikang- 
dingdinggipa, mikkangchak- 
grikoipa. 

Oppress (5p-prés’), v. Onia daka, 
duk on a, -or, -ion, he -1V0, 


a. ‘ 

Optical (Sp’ti-kal), a. Mikronni 
ba nikani biding. 

Optic (Sp’tik), a. Mikronni ba 
nikani biding. 
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Optician (Sp-tish’an), 7. 
Chosma ba mikronchi niani 
gipin janerarangko dakeipa. 

Option (dp’shin), ». Ska ba 
mangsongani sea ra’ani ba 
skatangko dakani bil. 

Opulent (Sp’u-lent), a. Man‘e 
cha gipa. 

Or (ér), con, Ba. c 

Oracle (0’ra-k’l), 2. Gisik gnang- 
gipa katako agangipa. 

Oral (d’ral), 2. Kwsikarichi, 

Orange (Gr'nj), n. Chivgipa 
narang, amril. 

Orangoutang (o-ring’y-ting’), 
a. Mande burung, bilakbe- 
pipa dal‘begipa makkre ma‘ 


8a, 

Oration (o-ra’sh'n), n. Mande 
jinmana aganna tarisogimin 
kata, 

Orator (6r’4-tér), 7», Mande 
jimmana aganna changgipa, 
oration ko agangipa. 

Orb (6rb), 2. Tom‘betgipa, sal- 
gio donggipa, sal, ja, aski- 


rang. 

Orbit (6r’bit), ~. A‘gilsak, sal, 
ja, ba askirangni re‘ani rama. 

Orchard (ér’chérd), . Bite 
nangpipa bolni bari. 

Orchestra (dr’kés-ixa), 7. Behe- 
la aro ugita dakgiparangko 
damsan salgiparang. 

Orchid (6r’kid), 2. Bolo chagat- 
gipa mamanti rokom dake 
balgipa balgitorang. 

Ordain (ér-dan’), ». Dona, tik 


ka a. 
Ordeal (6r’de-al), 2. Waral aro 
ma'mantichi porika ka’e nia- 


ni. 

Order (6r’dér), ». Geretani; be- 
wal gita biaptangtango dona- 
ni. 
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Order (dr’dér), v. Geeta. 

Ordinal (ér‘di-nal), a. Sulsul ba 
ja‘pang intal chananti. 

Ordinance \ér‘di-nans', 2. Ge - 
elani, niam, tiktak niam gita 
dakbevwal. 

Ordinary (ér'di-na-ry), a, Ram- 
ram, 

Ordination (ér'di-na’shtin), 2. 

oromni amo donani, pa- 
mongni kamo donani. 

Ore (ar), ». A aoni 10 ong baksa 
bringipa aro rongtalatkuja- 
gipa sul. 

Organ (ér’gan), 1. Bajona; 
jechi kam chu'sokata; be enn1 
kam kasgipa bakrang chong- 
motan kan chok, bika, ka*sop 
aro jaxangna agre mongsong- 
gipa bakrang. 

Organize (ér’gan-iz), 7, Kamko 
chu sokatna taria. 

Orient (G'ri-nt), 2. Salaram ; 
ba Asiani songrang. -al, a. 
Orifice (61 i-fis), 2. Arkolni ku'- 

mang. 

Origin (ér't-jin), 2. A’bachenga- 
ni, ba ja pang. -al, a, 

Originate (o-rig’i-nat), v. Avba- 
chengata, ong katata, 

Oriole (6’ri-d1), 2. Do’o masa. 
Ornament (6r’ni-ment), 2. Ni- 
toalani ; v, Nitoata. -al, a. 
Orphan (ér’fen), . Maa paa 

eri bi'sa 

Orthodox (ér'tho-diks), a. Sas- 
troni sea gita Lebe ra gipa. 

Orthography  (dr-thig’ra-fy), 
n. Oikorni gimin viant 

Oscillate (és’sil-lét), v. Wing- 


wanga. 
Ossify (ds'si-fi), v. Grong pil a, 


gyeng pilata. 
Ostentation  (6s'tén-ti’shiin), 
w. Atangko rasong chaatna 


mesokani. 
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Osteology (Us‘te-dl’o-jy), 2. 
Gyengrangni gimin wiani. 

Ostrich (ds'trich), 2. Ustro 
do'o. 

Other (ara’ér), a. Gipin, ding- 
tang. 

Otherwise (irn’ér-wiz’), adv. 
Gipin dake ; ong*jacde. 

Otter (otter), a. Matram. 

Ottoman (dt'to-man), » Tu- 
roskoni mande; yrokomsa 
asongchakani. 

Ought (ét), ». Dakna nanga. 

Ounce (ouns), #. Toani ma sa, 
adha chotakni pal; matbu- 
rung ma‘sa,. 

Our (our), gr. Chingni ba a 
chingni. 

Ours (ourz), wr. Chingnin ba 
a‘chingnin. 
Ourselves — (our-selvz’), 
Chinga a'tangtangan. 
Oust (oust), v Biaponi a rikata 
ba fitata. 

Out (out), adv. A-pal, a*palo. 

Out of (out’dv’), prep. -oni 

Outbreak (out’brak’), 2. Na- 
prake ong'katani, golmal ; saa 
bang e ong katani. 

Outeast (out’kist’), n. Jatonilo 
galgimin, branggipa. 

Outcry (out/kri’), 2. Chrika, 


pr. 


jikjaka. 
Outdo (out-du’), v. Bate daka. 
Outdoors (out ddrz’), adv. 


Nokni a’pal. 
Outer (out’ér), a. A’palchigipa, 
nikrangrachigipa. 
Outermost (out'ér-mést’), adv. 
Pilakna, bate apalbatgipa. 
Outfit (ovt'fit', uw.  Kamko 
dikna a bachengna nangani- 


rang, 
Outgo (out-gd’), ». Bate rea. m. 
Koroch karant. 
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Outgrow (out-gra’), v. Bate 
dala. 

Outhouse (out/hous), 2. Apalni 
nok. 

Outlast (out-list’), v. Bate baia. 

Outlaw (dut'ld’), z. Niam pe 
ani gimin galako man‘- 


gipa. 
Outlay (out’la’), n. Kovoch ka’ 


ani. 

Outlet (ont’lét’), x. Ong’ katani 
vama, 

Outline (out’Im’), 2. Noksani 
arirangko dakani. v. Adita 
nohsako dake mesoka. 

Outlive (out-liv’), v. Bate tang- 


bata, 

Outlook (out’Iuk’), 2. Niwatani, 
niwatani biap, ong’gniko 
nisoaid. 

Outlying (out’li’‘ing), a. A*pal- 
chi batao donggipa, chelba- 
tao donggipa. 

Outnumber (out‘ntim’bér), 2. 
Chanao bate bata, bang- 
bata. 

Outpost (out’past’), 2. Sipai jin- 
mani fambuoni chel ao nitima~ 
ni biap. 

Outrage (out’raj), v Mandena 
namen namgtjako daka.-ous, 


a 

Outride  (out-rid’), » Gureo 
gakate katseka,. 

Outright (outrit’), adv. Da‘on, 
rang"san, srang, 

Outrun (out-riin’), o Katseka, 

Outset (out’sét’), x. Aba- 
chengani. 


Outside (out’sid’), #. A*palchi, 
a. 
Outskirt (out'skért’), » Songni 


rikam. 
Outstretch (out-stréch’), v. Ba- 
dala. 
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4 
Outward (out’wird), a. A‘pal- 
chigipa, — nikrangrachigipa. 
adv, A‘palchi. ‘ 
Outweigh (out-wi’), Bata 


jrima. 2 
Outwit (oul-wit’), x Bate to- 


gia, 
Oval (G’val), a. Do'chi gita ro~ 
ronggipa. 
Ovary (s’vi-ry), 2. Sa'tip, bit- 
chi dakram, 
Oven (iiv’n), » Chankol, chu- 


dap. 

Over (a’vér), prep, Kosak, ko- 
sakchi; nalsachi; bate. 

Overalls (6’vézr-dlz), ». Kosako 
krudapani pantelun. 

Overarch (6’vér-lirch’), v7 Ko- 
sako arch dala, 4sehko nibo. 

Overawe (6’vér-0’), » Avro 
dabi on‘a, mikkimeht kenata 

Overbalance (6’vér-biil’aus), v 
Jrimachi bats 

Overbear (é’vér-bir’), o. Agro 
bamata ba sinjeta, 

Overboard (i’vér-bard’), ade, 
Jahatni a*palehi ehio, 

Overbold (6’véx-béld’), a. Agro 
ka‘donggipa. 

Overcast (6’vér-kist’), 0 Aram, 
simdapa ; koremrena. 


Overcharge  (a’vér-chiij’), 4. 
Agie dam chata. 
Overcloud (d’vér-kloud’), 


Aram. simdapa. 

Overcoat (6’ver-kot’), n. Ko- 
sako krudapani chola. 

Overcome (0’vir-kiim’), v. Ama, 
chea. 

Overdo (d’vér-dy’), % 
daka. 

Overdue (d’vér-dii’), a. On'ani 
sal batgipa. 

Overfood (d’vér-féd’), v. Avro 

_cha'a; agre ala, 


Agre 
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Overflow (é'vér-fla’), v. Suaka, 

chi jokmrika, dubia. 

Overgrow (d’vér-grd’), ». Dik- 
pripa, wepripa. 

Overhang’ (6’vér-hang’), v. Ko- 
sakchi kadea, niondapa. 

Overhaul (d’vér-hdl’), », Srapa ; 
namedake nisranga. 

Overhead (d’vér-héd’), adv. 
Sko kambechi, sko kosak- 
chi. 

Overhear (6’vér-hér’), », Kna- 
bata, Inawata, knadata, kna- 
gaka, 

Overheat (6’vér-hét’), v. Agre 
ding‘ata, 

Overjoy (d’vér-joi’), v. Agre 
kusi ong’a. 

Overleap (6’vér-lép’), v. Bate 
bila. 

Overlay (6’vér-14’), 7 Rubripa, 
dondapa, pa'dapa, * 

Overlook (é'vér-Ink’), v. Nik- 
changa, nibadea, nikbata. 

Overmatch (d’vér-match’), »v. 
Bilbateipa ong“a. 


Overmuch (d’vér-miich’), a. 
Age bata. 
Overnight (d’vér-nit’), adv. 
Walgimik. 


Overpay (6’vér-pi’), ». Damna 
age on'a. 
Overpower (6’vér-pou’ér), v. Bil 
man bata bil batachi ama. 
Overrate’ (d’vér-rit’), », Agre 
gamchatnika, 

Overreach (d’vér-réch’), ». Tol'- 
napa, togid. 

Overrule (o’vér-ryl’), v. Sason 
kardraa 

Overrun (d’vér-rtin’), » We- 
pripa, dikpripa, gipanga ; bam- 
ata; suaka. 

Oversee (5 vér-st’), v. Niroka, 
nitima. 
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Overset (a’vér-sét’), v, Bikpil- 
ne 


ata, 
Overshadow (6’vér-shad’o), ». 
Salakimdapata. 
Oversight (é’vér-sit’), ». Ni- 
timani, nhikani; nikbadea- 
ni. 
Oversleep (a’vér-slép’), ». Tusi- 
dapa, acre tusia 
Overtake (a’vér-tak’), ». Syapa. 
Overthrow (d’vér-thrd’),  v 
Bikpilata, nisiata, 
Overturn (6’vér-térn’), v. Bik- 
piulata. 
Overwhelm (6’vér-hwélm’), ». 
Dubiata, pripata ; sinjeta. 
Overwise (6’vér-wiz’), a Ar 
tangko gaora de'gipa, 
Overwork (é’vér-wérk’), v. Bil- 
fa agre kam kaa, bilbee kam 
kaa, 
Owe (3), ». Gro nanga. 
Owl (oul), 2 Do-po, 
Own (6n), a. Artangni, a‘tang. 
Own (on), v. Nokgipa ong'a; 
ong’a ine ku'rachakea, 
Owner (6n’ér), n. Nokgipa. 
Ox (ks), . Matchu bolot. 
Oxygen (iks’i-j®n), 2. Rokom- 
ga gis, jangel gnangpipa- 
yangna nangchongmotgipa 
balwa ma‘sa. 
Oyster (ois‘tér), #. Gapchilek 
masa. 


P. 


Pa (pa), 2. Apa, paa. 

Pace (pas), #. Ja’ku 

Pace (pas), v. Ja*ku deve vera. 

Pacific (pi-sif’ik), a. Tom‘tom- 
gipa, tom'tomatgipa, rinok- 
gipa. 

Pacification (pi-sif-i-ka’shtin), 
n. Tom'tomatani, -or, %. 


’ 





ENGLISH-GARO DICTIONARY, 


Pacify (pis'i-fi), v. Tom‘tomata, 
ka'ginata, ka'dimeata. 

Pack (pas), v. Katoma, toma ; 
sikata, gapata 

Package (pik aj), . Katom, 
bosta. 

Packet (pak’ét), 2 Katom 
chongipa, 

Packhorse (pik’hérs’), ~. Bal 
ra‘gipa gure, 

Pack thread  (pak’thréd’), ». 
Bosta kaant kilding. 

Pad (pad), # Rinokgipa pa‘ani ; 
bilating ba maiba leka. ‘ 
Paddle (pad’d'l), ». Boita, kewal. 
Paddle (pid’d’l), v. Jak ba ja’- 

achi chiko jipa. 
Paddy (pad’dy), n. Mi gil 


gnang. 

Padlock (pid'ltk’), # Clabi 
tekani tala. 

Pagan (pi’gan), ”. Mite krit- 
gipa, Kristian ong" gijagipa. 


a, 

Paganism  (pa’gan-iz'm), 2. 
Mite kritako maniani. 

Page (pij), 7. Kittapni jaksani 
samsa, kitapni jak. 

Pagoda (pi-o0'da), 2. Baudho- 
yangni olakiani nok. 

Pail (pal), 2. Balti, baltin. 

Pain (pan), n. Saani, saknaa- 


ni, 

Pain (pin), v. Duk onva, sakna- 
ata. -ful, a. 

Pains (pins), 2. Gisik nange 
dakani. 

Paint (pint), n. Rong, ». Rong 
nonga, 

Painting (pint/ing), 2. Rong 
nongani; rong nonge noksa 
dakani. 

Pair (par), 2. Jora. . 

Pair (pir), v. Nangrima, ripeng 
ong’a, bia kava, 
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Palace (pa'las), #. Rajani nok. 

Palanquin, palankeen (piil‘ang- 
kén’), 1. Mande ripeani_pallki. 

Palate (pil’at),. Chikak. 

Palatial (pi-la’shal), a. Palace 
ni biding. 

Pale (pal), @. Bokdalgepa, del- 
bua, dimela,. 

Paling (piling), 1. Bolplengko 
date beia dakeimin. 
Palliate (pil’li-at), », Namgi- 
jako pindapa, ritchengata, 
Pallid (pallid), a. Bokdalgepa. 
Palm (piim), 2. Jakpa; gue, 
sawe, narikol aro ugita dak- 
gipa bolrangko, palm ming- 
gop. 

Palmerworm (pim'ér-wérm), 
a. Mi jatpangko tingipa jo'- 


ong. 

Palpitate, (pxl'pi-tat), v. Til-tila, 
jiljila, dekdeka. -ion, ». 

Palsy (pél’zy), 2 An‘ma goka 
ongani. 

Paltry (pél'try), a. ite, 
erigipa. 

Pamper (pim’par), ». Okkanta. 

Pamphlet (pim’flat),#. Chon- 
gipa kittap. ; 

Pan (pin), 2. Chi donchakani 
ba susrangchakani sorea ma’- 


sa. 

Panacea (pin'i-sé/4), », Pilak 
saako gimatgipa sam. 

Pane (pan), 2. Do'ga ba kerkio 
donani janera. 

Panel (pin’él), x. Do-gao ding- 
tang kopgipa bol. 

Pang (ping), ». Dikdiksana 
salknabeani. 

Panic (pan‘ik), 2. Rang'san ba 
indinari jinmani kenani. 

Panorama (piin’o-ri/ma), x. 
Bang’a noksarangko chong~ 

* wot gita nikatgipa, noksa 

dul-begipa masa. 
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Pansy (p°n’zy), ». Bibal masa. 

Pant (pint), ». Neng bea gita, 
rang sita, kastapo katapo 
daka, 

Pantaloon (pin’ti-lan’), n. Jao 
kruani jama, saheb mevasa- 
rangni ganani. 

Pantheism (pin’the-iz’m), » 


Filak dakgiminrang {sol ong - 


a ine bebe ta‘ani. 

Panther (pin’thér), 2. Mat- 
capers dalgipa ma sa. 

Pantry (pin’try), x. Charani- 
rangko eens 

Pap (pip), a. Sok kute; bisa 
chongipani chaani. 

Papa (pi-pa’ ba pa’pa), ». Paa, 
apa, baba. 

Papacy (pé'pi-sy), . Roman 
Katolikrangni pamongni kam. 

Papal (pa’ al), é.@ Popeni 
kamuni biding. 

Paper (pa’ per), ». Leka, 

Papi6t (pa'pist), 7. Roman Ka- 
tolik mande. 

Par (pir), n. Apsan ong‘ani, 

Parable (piiz'i-b’l), 
aganani. 

Parachute (pir’-shyt), n. Be- 
lunoni ong‘onbaani chatia gita 
dakgipa ma'sa. 

Parade (pi-rad’), v. Ree ba 
dake meiok 

Paradise (pair’i-dis), m. Salgi; 
suknj aps ; iden bart. 

Paradox (piir'i-diks), . Ong"- 
oba ong*jana susu nikani. 

Paragraph  (pir‘d-grif), nr. 
Adita kata gimikni tong ba 
balk. 

Parallel (pir’al-lél), ». Apsan 
chel'grike salgimin lain. a, 

Parallelo gram (pix'al-lél’o- 
grim), 2. Mikkangchakgrik- 
gipa samgni apsan onge ri- 
king sambri gnanggipa. 


Toe 


Parasol (par’d-ssl), 1m. 
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Paralysis (pi-ril’t-sis), n. An 
ma goka ong‘ani. 


Paralytic (pitr’ 4-lit'tk), 2. An‘ 


ma goka ong" gipa. 

* Paralyze (piir’ - ‘is), vy. Goka 
ong’ ata. 

Parathount (piir’d-mount), a. 
Chubatgipa, 

Paraphrase (pir'd-friz), ». 
Dingtang dingtang katachi 
ortoko mesoka,. 


Parasite (piir'i-sit), n. Janggi 


gnanggiparango ba bolrango 
tang ipa. 
Chata 


chongipa. 


Parboil (pir'boil’), ». Mingi- 


tanga. 

Paxcel (piir’sél), » Bak daka, 
suala. 2. Katom. 

Parch (pirch), v. Jo‘a; ran‘a- 


a. 

Parchment  (piirch'ment), 2. 
Sechakani matbigil. 

Pardon’ (pir dn), t. Wata, 
kema ka‘a. 

oo (pir), v. Repa, bigil rae 
gala. 

Parent (parent), 2. Ma‘a ba 


pa 

Parentage (pAr'ent-aj), #. Mar 
a paa ong’ani. 

Parenthesis (p A-rén'the-sis), 2. 
Sentensni ning‘o mesokani ba 
talatani, lata donggipa kata 
aro uko mosokani ‘chinrang ; 
(‘) landakgipa. 

Pane (par'ing), 2. Repe gala- 

i bigil. 

Parish “(pir ‘ish), 2. Kamalni ba 
mondolini nmg’o donggipa 
manderangni: sae) 

Park (park), A 
zona bakra one 
biap. 


Songjinmao 
dongimin 
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Parley (pir'ly), # Agangrikant 
ba jegrikani. . 
Parliament (pir'li-ment), 2. 
England songni niamko dak- 
gipa dal'gipa melaani. 
Parlour (pdr'lér), 2. Sckgipako 
grongani Imtorl. 
Paroquet (pir'o-két), 2. Do'- 
sik chonbegipa masa. 
Parricide (pir’ri-sid), . Paako 
so’obgipa. ; 
Parrot (pir'ri't), . Dovsik. 
Parse (pars), v. Gramarrfi niam 
gita katani bakrangko agana. 
Parsee (piir’sé ba plir-sé’), 2 
Paisin. toromko ragipa, 
wa‘alko olakigipa. 
Parsimony (piir’si-mo-ny), 7. 
Rubeani, kirpin dakani. 
Parsley (piivs'ly), #. Samjak 
ma 82 
Parsnip (pirs‘nip), n. Bita dak- 
* pipa samjak ma sa. oy 
Parson (piir's’n), ”. Mondolini 
pamong. 
Parsonage (piir's’n-aj), 2. Mon- 
dolini pamongni nok. 
Part (part), v- Bak daka, ding- 
tang daka. #. Bak mitam. 
Partake (pir-tak’), » Bak ra 
paa, bak man‘paa. 
Partial (piir’shal), ¢. Chu sok- 
gijagipa, adora, mikkang 


nigipa. 

Participate (piir-tis'i-pit), ». 
Gipinrang baksa bak manpaa. 

Participle (piir'ti-si-p’l), . 
Verb aro adjectivent ortoko 
mesokpipa ba bilko man’- 
gipa kata; matchotsrangeija- 
gipa kata. 

Particle (par'ti-k/l), 2. Chon- 
begipa, bisemsem. 

Particular (piir-tik-u-lér), a. 


Dingtangmancha, mongsong. 
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Partisan (piir'ti-zan), 2. Bakse 
ong"pagipa, chakpagipa, 

Partition (par-tish'an), 
Dingtang dakani,  cham- 
Pengani, pakma, 

Partner (pirt'nér), m, Bak 
man‘pagipa. 

Partridge (pir'trij), 2. Do‘be- 
krot dal-gipa jat ma'sa. 

Party (pix’ty), 2. Dol, matmal, 
adita Jinma. : 

Pass (pis), v. Re'a, bata,, re 
paka, 

Pass (pis), 7. Re'china ba dak- 
china on‘gimin hukum ; a’bri 
gisepni apchangipa rama. 

Passage (pis‘saj), 7. Re'ani 
rama; saniba agangimin kata 
tong’sa, 

Passenger (pis’sén-jér), 2. 
Gari ba jahato gakate re‘ 
gipa, 

Passion (pish’tn), ~. Karo- 
nangani, duk chakani, "pisik 
nangbeani. 

Passionate (piish’tin-at), a. Ka» 
onangrakerpa. 

Passive (piis’siv), @ Dakako 
man‘gipa, chakchikna amgip- 
a 

Passover (pis’d-vér), «. Jihudi- 
rangni alani, watchangani 
alani. 

Passport (pis’port), 2. Rena 
on ani hukum ba chiti. 

Past (past), «. Re‘anggimin, 
batanggimin, bon‘anggimin, 

Paste (past), ». Ma‘gapatani, 
stapatani. v. 

Pasteboard (past’bord'), ». Le- 
kako rake aro ritehae kingsan 
gita slapatgimin. 

Pastime (pis’tim'), n. Sallko 
reatani, kal-grikani, rororon- 
ni. 
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Pastor (pis'tér), 2. Mondolini 
pamong. -al, a. 

Pastry (pas'try), 2. Moidako 
dakgimin cha‘anirang. 

Pasture (pis’tur), 2. Jillani- 
raneni cha‘amani bakra, 

Pat (pit), ». Doktopa. 

Pat (pit), o. Kraa. 

Patch (pitch), 7 Kodapa; n. 
Kodapgimin. 

Pate (pat), . Sko patal, sko. 

Patent (pit’ent ba pi'‘t-nt), 2. 
Kolko dakchenggipana una 
agre gipin dakna *man‘jana 
gita on‘gimin hukum. 

Patent (pit’ent ba pa’tent), a. 
Vininggni, parak. 

Paternal (pi-ttr'nal), a. Paa 
pita chacha, ba paani bi- 


ding. 
Path (path), # Rama chon 


gipa. 

Pathetic (pa-thét'ik), a Kar 
saatgni, ka'saachi  gisilo 
nangateni. 

Pathology (pa-thdl’o-jy), «. 
Saako uiani. 

Pathos (pi’'this), #. Ka‘sachak- 
atani, gisiko nangchakatani. 
Patience (pi’shens), . Chak- 

chikani 

Patient (pi’shent), a. Chakchik- 
gipa, neng’ningnikgijagipa, 
sontol, 

Patient (pa'shent), ~. Samko 
ringgipa, sagipa. 

Patriarch (pa'tri-irk), x. Mar- 
chongni skotong. 

Patrimony (pat‘ri-mo-ny), 2. 
Paani gam. 

Patriot (pi'ii-3t), ». Songtang- 
ninamgniko am‘gipa man- 
de, -ism, 2, 

Patriotic (pi’tri-dt’ik), a Song- 
tangni namgnina ska pnang. 
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Patrol (pi-tro!’), ». Walo retro. 
roe nitimgipa. 

Patrol (pa-trél’), » Walo nina 
re‘roroa, 

Patron (pi-trun), #, Aldugipa, 
dakchakgipa. 

Patronize (pat’rtin-iz), v. Aldue 
dakchaka, gaotade’e dak- 
chaka, 

Patter (pit’tér), », Toktak tok- 
tak gam‘a. 

Pattern (pit'térn), 2. Mesoka- 
ni, nomuna. 

Paucity (pé’si-ty), #. Bang'gi- 
ja ong’ani. 

Pauper (p6’pér), ». Bitame cha~ 
gipa; a'tongko aldugijagipa. 
Pave (piv), It ba ro‘ongchi 

Ana. 

Pavement (piv’ment), 2. It ba 
ro‘ongchi angimin. 

Pavilion (pi-vil’ytin), x. Dong- 
chakani fambu,  ra*rorona 
mangipa nok. 

Paw (po), 2. Matgipa jakekil 
gnanggipa matburungraneni 
jakpa ba ja‘pa. 

Pawn (pon), v. Bondok dona. 

Pawnbroker (pén’brd’kér), 2. 
Bondok dontimgipa maha- 


jon. 
Pay (p), x. Dormaha. 
Pay (pa), 2 Gro chota, dam 


ona. 

Payment (pi’ment), #. Chota 
ba on‘ani, 

Pea (pa), 2. Motol. 

Peace (pés), 7 
nangrimani. 

Peaceable (pés’-b’l), a. Tom‘~ 
tomgip-a, warachakpijagipa. 

Peace-offering (pés’df’fér-ing), 
#. Nangrimani boli. 

Peach (péch), n- Te'gatchu bila~ 
ti, pich bok 


Tom‘tomani, 


a 
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Peacock (pé’kvk), 2. Dove bipa. 

Peahen (pe’hén), 2. Dorde Ii- 
ma, 

Peak (pak), ». Kuwehot, kambe 
bon‘chotani. 

Peal (pél), ». Gam‘beani, miklk: 
kima ba top goant gam‘a. 

Pear (pir), 2. Bol bite masa. 

Pearl (pérl), 7. Multa. 

Pearlash (pérl’itsh), 2. Tariso- 
gimin katchi. 

Peasant (péz’ant), 7. A‘a gam- 
gipa, game cha‘gipa. 

Pease (péz), ». Motolrang. 

Pebble (péb'b’l), n. Chongipa 
rono"te. 

Peck (pék), v. Sua, suteta. 

Peck (pék), 2. Toani ma'sa. 

Peculiar (pe-kiil’yér), «, Gipin 
gita ong’gijagipa; dingtang 
mancha. 

Pecuniary (pe-kiin’ya-ry), a. 
Gamni biding. 

Pedal (pé/dal ba = prdial), 2. 
Maiba kolko retatna ja‘a gat. 
chakani. 

Pedant (péd’ant), 2. Onctisa 
oe rao gaora de'gipa man- 
de. 

Peddle (ptd’d'l), ». 
pala, paldinga. 
Peddler (ped'dlér), #, Palding- 

ipa. 

Pedestal (ptd’és-tal), 2. Bi- 
mung dakgiminni, maiba 
songdogiminni ja‘pang. 

Pedestrian (pe-dés’tri-an), 7. 
Ja‘achi re‘gipa. 

Pedigree (péd’t-pr@), #.’ Mas- 
gitcham pagilchamrangni ri- 
tine. 

Pedobaptist (pi'do-biip'tist), 2. 
Bi'sako napbolatani pal chi 
sabkikioipa. 

Peek (pék), v. Nina, stiksril aia. 


Re'rvroe 
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Peel (pél), » Bigilko kika ba 
repa. 

Peel (pél), 2. Bikap, bigi’. 

Peep (pép). v. Nachenga ; niua ; 
chipehip ine mikoa. 

Peer (pér), % Dal'a ma‘chongni 
mande. 

Peer (pér), . Niona, niua, ni- 
cholua, 

Peerless (pér’l's), a. 
bateipa. 

Peevish (pé’vish), a. Namnik- 
gijako — aganningwtpa, ka 
onangninggipa. 

Peg (pég), 2. Bolni gojal. 

Pelican (pél'i-kan), 2. Chioni 
rajahas ma‘sa, 

Pelt (pelt), v. Nange gotata, 2. 
Kimil gnang kikgimin  bi- 
gl. 

Pelvis (ptl'vis), a. Kitsangtoni 
greng daleap dal'gipa, kit- 
singkopni greng. 

Pen (pén), . Scani pen ba ko- 
lom. 

Penal (pé’nal), @. Sastini bi- 
ding’. 

Penalty (ptn/al-ty), m Sasti, 
saja. 

ee (pén’sil), n. Seani pon- 
sil. 

Pend (pénd), 7 Kadea; mai- 
baona kinghing tik ong-gija 
donga. 

Pendant (pénd'ant), a Kade- 
gimin. 

Pending (pénd’ing), a Tik 
ong" kujagipa. 

Pendulum (pén'du-lim), 2. 
Ringrengeipa bostu, gorio 
hadegipa wingwang gipa, 

Penetrate (pén’e-triit), v. Napa, 
bu'a. ion, #. 

Peninsula (pén‘in’st-la), 2. Chis 
chi dulnasigipa awa. 


Pilakna 
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Penitent (pén‘i-tent), a. Papni 
gimin kalime gisik pil-gipa.' 
Penitentiary (pén’'i-lén’shd-ry), 

n, Patok nok. 

Penknife (pén'nif’), n, Chakku, 
churi chongipa. 

Penman (pén’man), 2. Kolom- 
chi segipa. 

Penniless (pén’ni-lés), a. Gam 
grigipa, tangka erigipa. 

Penny (pén’ny), x. England 
songni paisa. 

Penny weight (pén’ny-wiit’), 2. 
Toani ma‘sa, roti kolgrik brini 
pal jrimgipa. 

Pension (pén'shiin), 7. Kam 
kaa ruutani gimin sikujana 
kingking indin on‘a dormaha, 
pensin. 

Pensive (pen iv), a. Chanchi- 
begipa ; dukko chanchigipa. 
Pentagon (pén'ti-gin), 2. Ki'- 

tik aro rikam bongagipa. 

Pentateuch  (pén’ta-tiik), 1. 
Moseni sea kittap kingbonga, 
sastroni skanggipa kitap 
king bonga. 

Pentecost (pén'te-kigt), v. Ji- 
hudirangni alani ge'sa, sot- 
bongani sal. 

Penult (pé/ntilt ba pe-niilt’), 2. 
Katani bon‘kamgipana skang 
donggipa silebel. 

Peon (pé'in), ». Pion, peada. 
neon (pé’p’l), = Manderang, 
jat. 
Pepper (pép’pér), 2. Jalik, sa- 

gpa, pempli. 

Peppermint (pép'ér-mint’), 2. 

milgipa sam ma*sa, podina 
masa. 

Peradventure (pér’dd-vén’tur), 
av. Haida, ong-naba douga. 
Perambulate 

v, Re'roroa, roroa. 


hau anemnneteemmmnssmmeneeees seemeanenereete 


(pér-dmn'bu-lit), * 
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Perceive (pér-sév’), v. Uia, ma- 
sia. 

Percentage  (pér-sént’aj), 2. 
Ritchaprakni bak. 

Perception (ptr-sép'shiin), 2. 
Nikani, ma‘siani, uiani. 

Perch (pérch), 2. Do‘o ma‘bak- 
chakani go’ol; na‘tok ma’‘sa 
mik chi'sani pal ro‘gipa toa- 
ni. 

Perch (pérch), v. Ma‘baka, 

Perchance  (pér-chins’), adv. 
Ong‘naba donga, haida. 

Percolate (pér’ko-lit), v. Kar- 
sne ka'sne chipanga. 


Perdition (pér-dish’in), w. 
Gimasrangani, nisisrangani, 


jringjrotni siant. 

Peremptory (pér’émp-to-ry), a. 
VJechakna amgijag ipa. 

Perennial (pér-én'ni-al), a. 
Jring jring’ onggipa, dong- 
dikotijagipa. 

Perfect (pér’fékt), a. Chu'sok- 
gipss matchotgipa, nam- 
sranggipa. -lon, ”. 

Perfidious (pér-fid‘i-tis), a. Ku:- 
rachakako pegipa, kakketgi- 
jagipa. 

Perforate (pér fo-vit), v. Pua, 
su‘prota. -or, -10N, ”. 

Perforce (pér-Ldrs’), adv. Bil- 
chi, bilake. 

Perform (pér-f6rm’), ». Dakata, 
chu'sokata. -ance, ”. 

Perfume (pér’fiim ba pér-fim’), 
2. Smilgigipa biba ba bit- 
chi. 

Perhaps (pér-hiips’), adv. Ongr- 
naba donea, haida. 

Peril (pér'il), x. Gimaani ong'- 
benaba dongani, gimabeani 
ong*naba dongani. -0Us, @. 

Perimeter (pér-im’e-tér), 2. 
Dul. 
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Period (pé'ri-tid), #. Matchot- 
gipa dondikani, (dari) 5 adlita 
sulraneko ming gopant. 

Periodical (pé'ri-dd‘ik-al), a. 
Somoi apsano ong‘taitaigipa. 
a Songbat. 

Perish (pér'ish), ». 
bon‘a ; soa. 

Perjure (pér’jur), v. Tole mik- 
cheta. -y, 7. 

Permanence (pér’mi-nens), 2. 
Dingtang ong’gijani. 

Permanent ‘(pér'mi-nent), a. 
Kimkimgipa, pangnangipa, 
dongkamenigipa, baivipa, 

Permission (pér-mish’tin), 7. 
Dakchina on‘ani hakum. 

Permit (pér-mit’), % Dakna 
hukum on‘a. 

Perpendicular (pér’pén-dik’u- 
lér), a Srongsronggipa, cha- 
dengsronggipa. 

Perpetual (ptr-pdt’u-al), a. 
Pangnangipa, — matichotgija- 
gipa, jringjring onggipa. 

Perplex (pér-pléks’), o. Jajaata. 

Persecute (pér’se-kiit),  A‘- 
rika, sanala. -ion, 7. 

Persevere (pér'se-vir'), 
Dongdikgija joton kava. -ance, 


Gimara, 


mt. 

Persist (pér-sist’), v. Kimkim 
ong’a dongdikgija dakanga, 
dakchaa. -ent, a. -elice, 7. 

Person (pér's’n), 2. Mando; 
mikkang bimang. 

Personagee (pér’s’n-aj), #. Dal'a 
mande. 

Personal (pér's’n-al), @. Mande- 
ni; an'tangni. 

Personate (pér’s’n-dt), o. Uiat- 
gija dake daka, sakgipin ong-- 
a oita daka, 

Perspiration (pér’spi-rii’shtin), 
#, Ding*ol, gramehi. 


erp 


115 


Perspire (pér'spir’), v. Ding'ola, 
eramchia 

Persuade (ptr-swiid’), ». Molt 
molachi ba mesokachi skata ba 
ra'chakata. 

Persuasion (pdr-swi'zhiin), 7. 
Chanchiako ba aganako ra‘- 
chakgimin, bebe ra‘gimin. 

Pert (ptrt), @. Mande mingija. 

Pertain (pér-tin’), », Nangrim~ 
paa, 

Peruse (pe-ruz'), v, Gisik nange 
poraia. . 

Pervade (ptr-vid’), », Pilakehi- 
nan gipa ba chipa. 

Perverse (pér-vérs’), a. Namgi- 
ja dakanggipa, skiako ra’ 
chakgijagipa, bamgijagipa. 

Pervert (pér-vérb’), 2. Namaoni 
ckata, ortoko dingtangata, ba 
cholotata. 

Post (pest), 2. Nisiatani biatd ; 
namnikeija ong'atani;  ja- 
jrongatant. 

Pester (pés’ttr), 7, Dule on’a,. 
cttala, jongkaia, kaonang- 
ata, 

Pestle (pes”’l), 2. Rimol, imol- 

Pet (pit), » Mikmalgimin. 

Petal (pct’dl), ». Bibalni bijak. 

Petition (p*-tish’tin), 2. Mol: 
molani, bitani; dorkasto. ». 

Petrifaction (pit'ri-fak'shiin), 
m Ro'ong pilani, 

Petrify (pét'ri-fi), v Ro'ong 
pil'ata. 

Petroleum (po-trd‘lo-tim), 7. 
A‘ani to, tarikujagipa kerosin. 

Petticoat (pét'ti-kot), 2, Ning*o 
kinani saia, 

Petty (pét‘ty), @ Chongipa, 
chonnikeni. 

Petulant (pét'u-lant), a. Mat- 
nangninggipa, ka‘onangning- 
gipa. 





———~- 
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Pew (pi), z, Gilja nokui asong- 


chakani rokomsa. 


Pewter (pi’ttr), 2. Dosta, sisa 


avo rang bringimin sil. 


Phantom (fan’tiim), 2. Ma- 
ong’ gijako nikani, 


mungba 
memang, put. 

Pharisees (fav'i-sé), 2. Porisi, 
Jibudini ma‘malsa. 


Pharmacy ([iir’ma-sy), #. Sam- 
samko dakani 


ko dakani; 
nok. 


Phase (fiz), 2. Bostu mingsan- 


‘ko dingtang dingtang nikani. 


Pheasant ({tz’ant), 2 Burung- 
ni do’o, do'rerap,- doveril, 


dode iarang. 
Phenomenon (fe-n'tm’e-ndn), 
a. Nikronggijaniko nikani. 
Philanthropist —_({i-liin'thro- 
pist), #. Pilakni namgniko 
in’gipa ba sikeipa. 
Philology (fi-lol’o-jy), 2. Kw- 
sikni ja‘pangko sundie uiani. 
Philosophy (fi-lds‘o-fy), “x. 
Ong‘arangni Ja‘pangko wiani 


Phlegm (flém), 2. Ku'sikoni 


gingere, 

Photograph  (fo’to-erif), 2. 
Sengachi tiktak dakgimin 
nokwa. 

Phrase (friz), 2. Sentensni 
tong ba bak, 


Physic (fiz'ik), v. Julap ona, 2. 

Physician (fi-zish’an), 2. Sam 
on'gipa, daktor. 

Physics (fiz'iks), 2. Pilak bos- 
tuni gimin wiani. 

Piano (pe-ii'no). 2. Balwa gri- 
gipa bajona masa. 

Piazza (pi-iiz’z4), . Baranda, 
pindapgimin rama. 

Pick (pik), 2. Su'dika, sea, ko- 
lama, aka, 


Pick (pik), #. A'a rakako suani. 
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Pick axe (pik’'tiks'), 2. Gaiti. 

Picket (pik'ét), 2. Killa ba 
baviko su'dulgipa  ritcholk ; 
bobilna nitimgipa sipai. 

Pickle (pik’k’l), z. Maiba bite- 
ko mesengatgimin, 

Picture (pik’tur), «. Nokea. 

Pie (pi), 7. Maiba been ba hite- 
ko ning chi brae dakgimin 
charani; pelsani bakgitamni 
bakea. 

Piece (pas), 2. Tong, ba chong’- 
dok, 

Piece (pis), v. Ritchua, nang- 
dimata. 

Pier (pér), 2.1L ba ro‘ongko 
dakeimin krong ba guare 
jahat kana chiona rikang~ 
gimin. 

Piexce (pérs), » Swa, pua. 

Piercing (pérs'ing), «. Sua gita 
dakgipa, napprotgipa, gisiko 
nangeni, ka'tongo nangeni. 

Piety (pi’ce-ty), 2. Isolna ka‘sac 
uni naganikako dakani. 

Pig (pig), 2. Wak bitsa. 

Pigeon (pij'tin), 2. Do'kru, 
paroa, dovrek aro do'pilgim 
larang. 

Pigeonhole (pij/iin-hal’), 
Baksko kutori kutori dake 
dakgimin. 

Pile (pil), 2 Dandaka, chong'- 


ds 

Pile (pil), ~. Dandakgimin, 
dal‘begipa milong. 

Piles (pilz,, uv. Kityangchiko 
an'chi jokgipa ba ripimgipa 
saa ma'na. 

Pilfer (pil'fér), v. Chonchona- 
rangiko cha‘ua. 

Pilgrim (pil‘grim), #. Ro'gipa, 
songyrepipa, 

Pill (pil), 2. Changprak ringna. 
guli dake tom‘gimin sam. 
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Pillage (pillaj), . Ra‘sckani, 
cha‘uani, ta‘sekyimin. 2%. 
Pillar (pil’lty), ». Krong, 
Pillow (pil'lo), 2. Kodam, balis. 


U 
Pilot (pYlit), 2. Jahatko dil- 
gipa, raina mesokgipa. -age, 


nh 

Pimple (pim'p’l), Me Gangma 
minani, mintotanl. 7 

Pin (pin), 7 Pin; horpin; sili 
bu‘su. v Pin teka. 

Pincers (pin’sérz), 2. Kepani, 
dang kep, stldangkep. 

Pinch (pinch), v. Secta, tikota, 

Pine (pin), 2. Bol ma‘sa; slong- 
ket, ‘ 

Pine (pin), v. Duk ong‘e ram’ 
sisia, gisiko duk ong"e ram'- 
anga. q 

Pine apple (pin’ip'p’l), 2. Ana- 
ros, ta'rik sagil. 

Pin feather (pin'[érm-ér), 2 
Grang dambe, graug namitu- 
bachonggipa. 

Pinion (pin'yiin), 
grang. 

Pink (pingk), 2. Gitchak gipbok 
bringipa bibal masa, @, Git- 
chakmrang. 

Pink eye (pingk-i), 7. Mikron 
saani, mikeitchak saani. 

Pinnacle (pin’na-k’l), x. Nokni 
ku‘chot, protchone. 

Pint (pint), 2. Toani 
matchu sok ongvode 
selni pal. 

Pioneer (pi’o-nér’), 2, Songko 
ocheng gpa. 

Pious (pits), a. Tsolna kengipa, 
toroml. 

Pipe (pip), ». Bolni ba silni 
wa'singtok ; bangsi; katsrang. 

Pirate (pi’rat), 2, Sagalo rar- 
seke ra'gipa. 


nae 
n. Do'ont 


masa, 


acha 
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Piss (pis), 2. Su’bua, a'pal bi'sa 
Te'a, 

Pistil (pis’til), 2. Bibalni bit- 
ehri ra’chakedpa, 

Pistol (pis’til), ». Jepo chipe 
va‘bilna man'gipa chongipa 
slai masa. ; 

Pit (pit), 2. A‘anitu'gipa arkol. 

Pitch (pich), 2, Ritgimin 
alkatra. 

Pitch (pich), ». Onata gila goa, 

Pitcher (pich'ér), ». Tikili mas- 
sa, chi ra‘chakani, 

Pitch fork (pich’fork’), 2. Ga- 
riona mi ba samko ra‘gatata- 
ni silchouggeng. 

Pitiable (pit'i-i-b’l), @. Duk 
man‘gipa, ka'sachake manta 
kragipa. is 

Pith (pith), z Bolni nom‘gipa 
g'a'brong. 

Pitiful (pit i-ful), a. Karsachak- 
ako man‘na kragipa. 

Pittanco (pit-tans), 2, On'titi 
oman. 

Pity (pit’y), o. Karsachake. 

Pivot (piv'tit), 2. Wihwvilchaka- 
ni ku'chot. 

Place (plis), #. Biap. 

Place (pliis), ». Dona, 

Placid (plis’il), a. Tom'tom- 
gipa, rinokgipa, gisik mbning- 
@jagipa, 

Plague (plig), #. Subisi, jeo 
mande bang‘en sia, 

Plain (plin), ». Atkawe. 

Plain (plan), a. Dalgapgipa ; 
apsan; vamram. 

Plaint (plant), #2. Kalimani 
kata ; dukko janapani ; nalis 
karani. 

Plaintiff (plan'tif), 2. Malis 
ka'gipa, 

Plait (plat), v. Wata, saka,. 
ton'skema, 
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Plan (plin), 2. Chancbiani ; 
meosokani, noksa. 
Plane (plin), ~. Apsangipa; ren~ 


da. 

Plane (plin), v Apsan daka, 
renda on'a., 

Planet (plin’ét), «. Ava aro 
ugita salko wilwileiparang. 

Plank (plink), 2. Tokta, bol- 
pleng. 

Plant (plant), v. Gera. 

Plant (pliint), 2. Bol bisa, 
samjak, chagipa. 

Plantain (plan’tan), #. Te'vik. 

Plantation (plin-ta'shiin), ». 
Dal'gipa bari ba bagija. 

Plaster (plis’tér), ~. Repiani, 
parirango pa‘ani stapgipa. 

Plaster (plits'tér), » Repia, pa’- 


dapa. 

Plate (plait), ». Tala, bason, 
dalgapgipa sil. 

Plateau (pla-ta’), 2. 
a‘kawe. 

Platform (plitt’férm’), 2. Adita 
chue rikgimin chadengani 


Chugipa 


biap. 

aie (plat’tér), ». Dal'begipa 
tala, 

Play (pla), v. Kaltgrika; doka 
dam‘a, ba sala, 

Plea (plé), 2. Jechakani ba dor- 
kastoni ja‘pang. 

Pleader (pléd’ér), ». Ukil, agan- 
chakgipa. 

Plead (pléd), v. Aganchaka, 
manna mol-mola. 

Pleasant (pléz‘ant), 2. Nitoa, 
namnikatgni. 

Please (pléz), v. Namnikata, 
kusi. ong‘atia. 

Pleasing (pléz'ing), 2. Nitoa, 
namuikatgni. 

Pledge (pléj), v. Bondok don- 
a. 
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Pleiades (plé’yi-déz), x. Do sa- 
dipil aski. 

Plenty (plén’ty), 2, Chwongani, 
bangvani. 

Pleura (pli’ri), 2. Kaprang. 

Pliable (pli/4-b’l), ¢. Dol-ning- 
gipa, nom‘gipa ; bamninggipa. 

Pliers (pli/érz), 2. Chongipa 
kepani, dang-kep. 

Plod (pléd), v. Neng‘e dakanga 
ba re‘anga. 

Plot (plot), 2. Ata tong’sa; 
namgijako dakna ku'monga-* 


ni. 

Plot (plét), ». Namgijana ku - 
monga 

Plough (plow), v. Aru wea. 

Plough, plow (plou), x. Nang- 


gri. 

Pluek (plik), v7, Aka. 

Plug (plig), v7. Atkolko mitua 
ba teka, 

Plug (pliig), 2. A‘kolko mitua- 
ni ba tekani. 

Plum , (plim), #2. Angkil ba 
angkil gita dakeipa. 

Plumage (pliim’aj), 2. Doroni 
kimil. 

Plumb (pliim), a. Srongding- 
ding songdogipa. ». 

Plume (pliim), ”. Do‘oni kimil 
a manderang tarina jalk- 

kala. 

Plump (plimy), «. 
poragipa. 

Plunder (plun‘dér), 2. Ra'seke 
Ya’. 4%, 

Plunge (pltinj), v. Chio song- 
choke chokona. 

Plural (pla'ral), a. Ge'sana bat- 
ako mesokgipa. 

Plus (pli), a Chandimgni ba 
chandapeni. 

Ply (pli), « Kamko watgija 
kara; dakronga, jakkala. 


Milgipa, 
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Pneumonia (mu-md’ni-i), 7. 
Bhul guti saa. 

Pocket (pdk’tt), ». Jep. 

Pod (pid), 2. Bitchri donchaka- 
ni bikap. 

Poem (po’ém), 2. Poear ba poi- 
do dake segimin, git, poiiri 
dake segimin. 

Poet (pa'ét), n. Poitriko sogipa. 

Poetry (pd'ét-ry), #.  Poido, 
poitri. 

Point (point), ». Kuchot, su- 
tot. 

Point (point), » Chin daka, 
ku'chot daka, petchoka; jaksi 
ote mesoka. 

Poison (poi’z’n), 7. Bisi. 

Poke (pok), #. Barto napna 
man‘jana gita matehu ba, dos 
bokui gitoko kadegipa govol. 

Poke (pak), v. Otroka, su roka. 

Poker (pok’ér), 2. Waral otroka- 
ni sil, 

Pole (pol), 2. A‘ani oanduri. 

Police (po-lés'), Pulis. * * 

Polish (pil’ish), #. Nata, ching'- 
ata. 

Polite (po-lit’), a. Ka'sac dak- 
gipa. ; 

Politician  (pl'i-tish’mn), 2. 
Govermentni kamo chanchi- 
begipa ba gisik nanggipa. 


Poll (pal), 7. Sko ba sko chana- 


ni. 

Pollute (pil-lit’), , Ongsiata. 

Poltroon (pil-trmn), a. Ken- 
rakgipa, ka‘pong’, 

Polygamy (po-liv'i-my), 2. Jik 
bang ¢ kimgipa. 

Polygon (pél'i-gin), #. Rikam 
brina agre ong*yipa, rikam 
bang" gipa. 

Polysyllable (pil’i-sil’lA-b’l), 2. 
Selebel bang’ gipa kata. 

Pomegranate  (pitm’grin'at), 
2. Dalim bite. 
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Pomp (pimp), ”. Rasong cha- 

bee mesokani. 

Pond (pind), 2. Pokri, chibol, 

Ponder (pin’dér), v. Gisik on‘e 
chanchia. 

Ponderous 
Jrimbea. 

Pony (pd'ny),  Gure chon- 


(pin'dérti-s), a. 


gipa. 

Pool (pul), #. Pokri, chibol, 
ehiklok. 

Poor (pur), a. Kangal. 

Pop (pip), v Wa'ani sintuluk 
ba maiba goani gama. 

Pope (pop), # Roman Katolik 
mondolini pamong dal’bat- 
gipa. 

Poppy (pip'py), # Apingni 
bibal. 

Populace (ptp’u-las), 2 Man- 
deramramrang.. 

Popular (pip'u-ltx), @, Man- 
deramramni namnikgni, « 
Populate (pip’u-lat), v Mans 

deho jelata a donata, 

Population (pip'u-la-shin), 2 
Songni mande gimik, 

Populous (pip’u-liis), z. Mande 
bang’e gnangyipa. 

Porcelain (pér'se-lin), 2. Jane~ 
ra gita a'ako dakgimin. 

Porch (pérch), 1. Chongipa 
baranda,. 

Porcupine (por’ku-pin), . Ok- 


upu, 

Pore (por), v Miksonge po- 
raid, 

Pore (pir), n. Ding’ol ongvkat- 
ani a'kol. 

Pork (pork), 2. Wak be'cn. 

Porpoise (pér‘pis), 2. Susu. 

Porridge (ptr'rij), x. Chio rit- 
gimin ginde. 

Port (port), . Jahat karam, 
bondor ; draka bitchi masa. 
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Portable (part’a-b’l), 2. Ra‘ru- 
rata Man'gipa. 

Portal {por'tal), ~. Chongipa 
cholguga ba do ga. 

Portend (por-ténd’), 7. Ong’ gni- 
mesoksoa ba uisoata. 

Porter (pér'ttr), 2. Cholguga 
ko dongtimgipa. 

Porthole (port’hal’), 2. Jahat- 
a oksambengo donggipa ker- 
RL. 

Portion (pér’shin), 2. Bak, 
ong ‘gimin balk. 

Portrait (por'trat), 2. mandeni 
noksa, 

Portray (por-tri’), v. Noksa 
dake ba katachi tiktak dake 
mesoka, 

Position (po-zish’tin), . Dong- 
ani biap. 

Possess (pdz-zés’ ba pissés’), 2. 
Nokgipa ong‘. 

Possessive (ptiz-zts’- ba piis-sts’- 
iv), a. Nokgipa ong‘ako me- 
sokgipa. 

Possible (piis'si-b’l), ¢. Ong‘na 
amy ni. 

Post; (post), 2. Krong; kamni 
biap ; dak. 

Postage (post’aj), 7. 
masul. 


Postal (pds'tal), a, Dakni bi- 


ding. 

Post haste (pdst' hist’), adv. 
Gongrakhee. 

Posterity (pis-tér’i-ty), ». De- 
rutchu, su‘ratchu, de sun, 

Postman (pdst’man), # Dak- 
wala ba pion. 

Postmaster (pdst’mis'ttr), 7. 
Daknokni nokgipa, dak ba- 
bu. 

Postmeridian _(post’me-rid't- 
au), a Saljatchi paksa, atam- 
chibara. 


Dakni 
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Postmortem (pist-mér’tém), a. 
Siani ja‘mano. 

Post office (pést’dl’fis), x. Dak 
nok. 

Postpone (pdst-pin’), v. Don- 
longa. 

Postscript (pist’skript), 1. Se- 
dapgimin. 

Posture (pis'tur), “. Mandeni 
dongani rokom. 

Pot (pdt), 2. Rachakani ba 
songchakani. 

Potash (pot'ish), 2. Bolni kat- 
chi ma*sa. 
Potato (po-ti'to), 2. Alu. 
Potent (pé’tent), a. Bilakgipa, 
bil man‘gipa. 
Potter (pot'tér), #. Me'dik 
sam'dik dakgipa, hiva,. 

Potich (pouch), #. Chongipa 
dokra ba mona ; petop, pechu. 

Poultice (pal'tis), 2.  Pario 
nom‘eipa kadapant. 

Poultry (pél’try), 2. Noko jilla 

ovorang®, 

Pounce (pons), ¢. Chapala. 

Pound (pound), 2. Adha serni 
pal jrimgipa toani ma'sa ; 
silling kolgriko pound sa; 
jilarangko chipchangani nol, 
koar. 

Pound (pound), v, Doka, dok- 
chaa, dokpneka. 

Pour (por), ». Rua, paka. 

Pout (pout), v. Ku'chilko pet 
ka‘onangako mesoka, 

Poverty (piv’ér-ty), 2. Kangal 
one"ani, gam griani. 

Powder (pou'dér), #. Ginchi; 
barud, baruk, 

Power (pow’ér), x. Bil. 

Practical (prak’ti-kal), a. Jak- 
kalani biding, 

Practice (prak’tis), v. Dakrong- 
a, ranta ka‘a. 
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Prairie (pri’ri), ». Apalbegipa | Precocious (pro-kd’shiis), a, Sal 


bakra, agalgrim. — 

Praise (praz), v. Mitela. 

Prance (prins), 7 Gaora de'e 
bilchokchoka. 

Prank (prink), 7. Kal'ake dak- 
ani. 

Prate (prit), v. Bokboka, bol 


bola. 
Prattle (prxt’t’l), 7 Bisa 
chongipani dipet dipet ina. 
Prawn (pron), #. Na’tik ma‘ 
88 

ray (pré), v. Bia, mol'mola. 
reach (prech), v- Aganpraka, 
prochar ka‘a. 

Precarious (pre-ka’ri-i's), a. 
Tik ong ‘eile, gimanaba dong- 
gipa, jeko tik ong‘jasusu ba 
gimasusu nika, . 

Precaution (pre-k6’shiin), Me 
Gigik raksoant. 

Precede (pre-séd’), v. Skango 
ba.mikkango rea, res0a. 

Precedence (pre-séd’ens), 7. 
Batani, skang ong‘ani. 

Precedent (pre-séd’ent), 7. Dak- 
gimin maiba jatikeni ps ras 
gateni. 

Precept (prd'sépt), #. (te’eta, 
niam. 

Preceptor  —§ (pré-sép’tir), 7. 
Skulni igion ae) 

Precious (présh’ts), a. 
chata, 

Precipice (prés’i-pis), 7. 
kuane. 

Procipitate  (pre-sip’i-tit), v. 
Akuangchi galonaia; ong - 
kujaon rang’san daka, 

Precise (pre-sis’), a. Tiktak, -ion, 


Mt. 
Preolude (pre-klid’), v. Cham- 
peng son. 


Gam- 


Aw 





sokpija brigipa ba mingipa ; 
sal sokeija brigipa gisik. 

Preconceive (pré kin-sév'), 7 
Skang uisoa, chanchichipsoa. 

Predecessor (préd‘o-sée-sér), # 
Skang dongchenggipa ba ka- 
cheng gipa, 

Predestinate (pre-dés'ti-niit), v. 
bkangon tik ka'soa, 

Predicate (préd-i-kat), » Sen- 
tensni Ja‘panggipa verb, 

Predict (pre-dikt ), v. Aganson. 
-ion, I. 

Predominate (pre-dtm'i-nat), 
v, Bilakbatgipa ong’a. 

Preeminent (pre-ém'j-nent), a. 
Pilakna bate bate pa, 

Preen (prén), v. Do oni grang 
tar‘a, 

Preface (préf’as), 7. Pora‘soant. 

Prefer (pre-fér’), v. Nomnik- 
hata, ~ence, 2. 

Prefix (pro-fike!), 2, Skangchi 
on‘dapa. 

Prefix (pré'fike), #. Skangehi 
on'dapani oikor ba silebel. 

Pregnant (prég’nant), a. Oko 
gnang ; papa. 

Prejudge (pre-jiij’), v. Katako 
knasrangkujaon bichal ka'a. 
Prejudice (préj‘u-dis), 7. Chan- 

chisrangkujaon namniksogi- 
joni. 
Prejudicial (pr?’ju-dich’al), a. 
Champengatytpa. 
Preliminary (pre-lim’i-na-ry), 
a. Kamko dahna tarisoani, ba 
dukeaoni. 

Prelude (pré'lid ha prél'tid), 
A‘bachengna skang ong’ani. 
Premature (pré’m4-tir’), a. 

Sal sokgija bria ba mina. 
Premeditate (pr>-med't tit), 9. 
Skpngon chanchisoa. -ion, #. 
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Premier (pré’mi-ér), 2. Montri 
dal batgipa. 

Premises (prém'i-stz), 2. Ja’ 
pangrang; mandeni a‘a ba 
nokrang. 

Premium (pré'mi-iim), 7. Bata 
ra‘ani. 

Preoccupy (pre-dk’ku-pi), 4. 
Skangon dongsoa. 

Prepare (pre-pir’), 2 Taria, 
tarisoa. -ation, 2. 

Preposterous (p e-pis’tér-iis), 
a. Ong na amgijagipa, goka. 

Prerequisite  (pre-rék’wi-zit), 
a. Nangsogipa. 

Presbyter (préz'bi-tér ba prés’-), 
n. Mondolini me‘apa. 

Prescribe (pré-skrib’), v. Geeta, 
dakeni ba ka‘gniko mesoksoa. 

Prescription (pre-skrip'shin), 
#. Samko tariani niam. 

Present (préz’ent), 2. Ka‘sai 
onani boksis. 

Present (pre-zént’), v. Donsoa, 


on’a, 

Present (préz’ent), 2. Ong“eng- 
gipa, ba dongenggipa. 

Preserve (pre-zérv’), ¥ Rakia, 
jokata. 

Preside (pre-zid’), v. Pamongni 
kam ka'a, dakdila. 

President (prézi-dent), ”. Pa- 
mong. 

. Press (prés), 2. Sinjetani kol; 
chapa ka‘ani kol. 

Press (prés), v. Sinjela. -ure, 


n. 
Prestige (prés'tij), 2. Cholon 
ba kam chu‘sokani bil. 
Presume (pre-ziim'), v. Chan- 
ehichip.; agre ka'soka. 
Presumption (pre-ztimp’shtin), 
. QOng'susu nikani. -tuous, 
4. Agra ka-sokgipa, gaorade'a 
gnang chonnike dakgipa. 
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Pretend (pre-ténd’), v. Dak- 
maia; dakmika. 

Pretense (pre-tens’), #. Dak- 
maiani, pa'sikani. 

Pretext (pre-tékst’ ba pré- 
tékst), 2. Tulnape mesokani, 
pa'sikani. 

Pretty (prit‘ty), a. Nitoa. 

Prevail (pre-vil’), 2. 
chea ; cholia. 


Ama, 


Prevalent (prév‘d-lent), a. 
Choligipa. 

Prevalence (prév‘d-lens), #. 
Choliani. 


Prevent (pre-vént’), v. Cha 
penga, champengsoa. -10n, 7. 

Previous (pré vi-iis), @. Skang 
ong gipa. 


Prey (pra), 2. Sikar, jeko gogen 


ba chikeen; chikgimin; 
ra‘sekpimin. 

Price (pris), 2. Dam. 

Prick (prik), v, Su'dika, bu’a. 

Pride (prid), 2. Gaora de‘ani. 

Priest {prést), 7. Kamal. 

Priesthood (prést’ hud), 2. 
Kamal ong‘ani. 

Primary (pri’ma-ry), a. Skang- 

. gipy, ong chenggipa. 

Prime (prim), 2. Bimiting ong:- 
ani. a. Skanggipa, nambe- 


gipa. 

Primer (prim’ér), #. Skang 
skiani ki‘tap. 

Primeval = (pri-mé’val), «. 
Skanggipa salni biding. 

Primitive (prim'itiv), a. 
Skang dongchenggipa ba 
ong’chenggipa. 

Prince (prins), ~. Rajani de. 

Princess (prin’sts), #. Rajani 
demechik. 

Principal (prin’si-pal), ». Chu- 
batgipa, skotonggipa, mong 
song ipa. 
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Principle (prin’si-p’l), 4. Jar- 
pang, a'bachengani, dakani 


niam. 
Prior (pri’ér), a. Skang ong*- 


ipa. 
Prism (priz'm), # Samgitam- 
chin rikam apsangipa Janera. 
Prison (priz’n), 2. Patok nok. 
Prisoner (priz’’n-ér), - Koidi, 
rim‘gimin mande. : 
Private (pri’vat), ¢. Saksanni, 
mitingipa. 
Privacy (pri'vi-sy), 7 Mitin, 
sriksrik ; nikgijani. 
Maa ; Cakistper M 
onggijani, kangal ongvani. 
Privilere (priv'i-18j), 2. Dakna 
on‘ani ba on‘gimin chol. 
Privily (priv’tly), adv. Parak- 


ija. 

Prize (priz), 2. Susaani boksis. 

Prize (priz), v. Gamchatnika, 
damchata. 

Probably fprdb‘A-bly), ad, 
Ong'naba donga, ongysusu, 
kon. 

Probation  (pro-ba’shtin), . 
Cholon ba dakako niani. 

Problem (préb/lém), 2. Tik ka- 
gni, chanchie ba hisab ka‘o 
aganchakeni. 

Proboseis (pro-bds’sis), #. Sun- 
dul ba ro‘gipa gingting. 

Proceed (pro-séd’), v. Dakanga; 
ong‘ kata. 

Proceeding (pro-séd’ing), x. 
Dakangani, re'angani. 

Process (pros’és), x. Dalkani be- 
wal. 

Procession (pro-sésh’tn), . 
Tarie re‘angenggipa jinma. 
Proclaim (pro-klam’), «. Agav- 

prakata, pilaknan wata. 

Procrastjnate (pro-kras’ti-nat), 
v. Dorikrike runtata. 
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Procreate (prd‘kre-dt),’». Ong'- 
katata, atchiata. 

Procure (pro-kix’), «. Man’a, 
joton kare man’a. 

Prodigal (prid‘i-gal), a. Agre 
koroch ka'gipa, rusigipa. 

Produce (pro-dis’), v, Ongvkat- 
ata, atchiata, dakata, 

Produce (prid’is), 7. Ong*kat« 
atgimin, nanggimin biterang. 

Product (prod'tkt), 2, Ongvkat- 
aigimin bite; chantaitaiani 
pol, ba gimik, 

Profane (pro-fin’), 2, Rongtal- 
gija, marang gnang, torom 
ong" gija. 

Profane (pro-fan’), ». Marang 
nangata, rongtalgija ong’ata, 

Profess (pro-fés'), v. Bebo ray- 
ako parakata, bakurachalka, 

Profession (pro-fésh’tin), 2 
Gisikni kamko ka-rongani. 

Professor (pro-fés’ér), 2. Skuk 
dal‘ao skigipa; bebe xa'ako 
ku'rachakgipa. 

Proffer (prof’ftr), v. Ona ba 
on'na kuw'rachaka, 

Proficient  (pro-fish’ent), a. 
Changgipa, sapgipa. 

Profit (profit), 2. Man-dapani, 
lab 


Profligate  (prdfli-gat), a. 
Namgijako dakgipa, parake 
namgijako dakgipa. 

Profound (pro-found’), a. 
Ningtuako uigipa; ning*tu- 
gipa. 

Profuse (pro-fiis’), 4. Bangven, 
aprea, agre jakstampipa. 

Progenitor (pro-jén'i-tér), #. 
Pagiteham. 

Progeny (prij’e-ny), # De 
Buu. 

Progress (prig’rés), 2, Mik 
kangchi bariangani. -ion, #. 
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Progress (pré-grés’), ». Muk- 
kangchi baria. 

Prohibit (pro-hib‘it), ». Benga, 
champenga. 

Project (proj'éht), #2. Dakna 
mangsongani ba chanchiani 
chol. 

Project (pro-jekt’), ». Goa, gala ; 
batanga, chutimea 

Prolific (pro-lifik), a. Bite 
nangbegipa, bisa ba begipa. 

Prolong (pro-long’), v. Bakro- 
ata, ruutata. 

Promenade (prdm’e-niid’ ba 
-nid’), 2. Hawa chae roam 


iap,, 

Prominent (prim'i-nent), a. 
Chugipa, nikseng gipa. 

Promise (prdm‘is), v. Dakgen 
ba on-gen ine kurachaka. 

Promising  (prim’is-ing), a 
Ka-dongani guang. 

Promissory note (prdm‘is-so-ry 
not’), 2. Ku-rachake seani, kot 
ba tomusuk. 

Promontory (prdm’tn-to-ry), 7. 
Chugipa a‘kuchot. 

Promote (pro-mot’), 7 Dal ata, 
namata, bariata. 

Promotion (pro-mé’shiin), 2. 
Kam doani ba, chuani. 

Prompt (prémpt), a. Tik somoio 
dakronggipa. 

Promulgates (pro-miil’gat), ». 
Viata, gipata. 

Prone (prén), a Tujole dong- 
fipa; dakninggipa, 

Prong (pring), #. Silchong- 
gengni jaksi. 

Pronoun (prd‘noun), x. Nounni’ 
pal ra‘gipa kata. 

Pronounce (pro-nouns’), ¢. 
Minga, gam’ata. 

- roof (pmf), x. Saki ba bebe- 
ko mesokani. 
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Proof (pryf), a. Mangrak gp- 


a. 
Propagate (prip’d-git), v. 
Ong ata, bang‘ata, jelata. 
Propel (opél’), v. Mikkangchi 
areata 
Proper!prdp/ér), a. Kraa, tik. 
Property (prop’ér-ty), 2. Gam ; 
ny 


gun. a 

Prophecy (prof’e-sy), n. Kat- 
chinike agangimin. 

Prophesy (prof'e-si), v. Katchi- 
nike agana. 

Prophet (prof’ét), . Katchi- 
nikgipa. 

Propitiate (pro-pish’i At), v. 
Namnikata, gisikko rongdim- 
ata. 

Proportion (pro-pér’shiin), 2. 
‘Apsan nangrimeipa bakrang. 

Proposal (pro-péz’al), 2. Nuatani 
ba janapani kata. 

Propose (pro-piz'), v. Chanchi- 
atna, janapa ba naata. -ition,. 
ne a 

Proprietor (pro-pri’e-tér), 1. 
A‘a nokgipa. 

Propriety (pro-pri’e-ty), 
Kraani, tik ong‘ani. 

Prose (préz), ». Poido ong’gija 
katachi segimin. 

Prosecute (prds’e-kiit), v. Ja- 
rika; naliy kaa. -or, -ion, 2. 
Proselyte (prds’e-lit), 2. Torom- 
tangko wate gipin toromko 

ra'gipa. 

Prospect (pris’pékt), #. Ka; 
dongani ja‘pang ba asel 
niwatani. 

Prosper (pris'pér), v. Sila, chus- 
soka. -ous, 2. -ity, 2. 

Prostitute (pris’ti-tit), #- No 
ti, dari. 

Prostrate (pros‘trat), v. A‘so 
tujola. @. -ion, 7. 
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Protect (pro-tékt’), v.  Arsel 
nangroniko rakia. -or, ion, #. 

Protest (pro-tést’), v. Katachi 
warachaka. 

Protestant (prvt‘ts-tant), 2. 
Romni mondoliko jechakgipa 

Protract (pro-trakt’), 7 Ruut- 
ata, 

Pyotrude (pro-trid’), v. Mik- 
kangehi sikchepa 

Proud (proud), a Gaorade'gipa, 
a tangko dal'nikgipa. 

Prove (priv), % Tik ka‘a; sali 
on'a. 

Provender (priv'én-dér),  #. 
Jilarangni cha‘ani, ran‘gimin 
jeng ba me gap. 

Proverb (priv’érb), #. Skiani 
kata, aganmo'apaani kata. 

Provide (pro-vid’), v. Dongoa; 
alduaniko on‘a, tarisoc dona. 

Provided that (pro-vid’éd-that), 
con}. Ode, ba uan ongrode. 

Providence (prtv‘i-dens), 2. 
Jarisoani, donsoanis;+ [golni 
mandeko alduani ba sandiani. 

Province (priv ins), 2. A‘songni 
dal‘gipa bak. 

Provision (pro-vizh'tin), #. Chi- 
mongsogimin cha‘ani; dalkso- 
ani, donsoa. 

Provoke (pro-vok’), v. Karo- 
nangata, 

Provocation (pr‘v’o-ki’shiin), 
n. Ka‘onangatani. 

Prowl (proul), v, Charaniko 
am‘e re’roroa, malua. 

Proximity (priks-im’i-ty), 2. 
Sepang dongani. 

Proxy (proks’y), #, Sakgipinni 
pal kam ka'gipa. 

Prudence (pry’dens), 2. Uiani 
ba niksoani. -ent, a. 

Prune (prin), % Bol choksiko 
den‘krea. 
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Prune (pryn), #. Ran‘gimin 
plumb bite. 

Pry (pri), 7. primp, prying. Nik- 
na nangeijako  sriksrik niua; 
manggolchi jila. 

Psalm (stim), 2. Dandni git. 

Pshaw (sh6), a4. Phu ba chiv 
ine chonnikani ba mitchiako 
mesokani, 

Public (publik), . Mande gi- 
mikm ba sorkari. 

Publication (pab’li-ka'shiin), 
a. Kvtapko chapa ka ani. 

Publish (pib’lish), » Tarak- 
ata, gipata ; kittap chapa kara. 

Pucker (piik’¢r), ». Skemata. 

Pudding (pud ding), ~. Mat- 
chusok, moida, do'chi aro chini 
brine dakgimin charani. 

Puddle (piid’d’l), 2. Kimong- 
gipa chiklok. 

Puerile (pi‘ér-il), a, Bisa gita 
dakgipa. 

Puff (pif), Spoa; gaora deve 
gangbinga. 

Pug (ptig), #. Chongipa achak 
masa. 

Pugilist (pi‘jil-ist), 2. Jaktom: 
achi dokgrikgipa. 

Pugnacious (piig-ni’shis), a. 
Dakgrikna sike ipa. 

Pull (pul), r. Sala. 

Pullet (pul ltt), 2. Doro bitira, 

Pulley (pully , #. Kobikol, bu- 
du salruraani gil. ; 

ahi (pilp), 2. Bitoni nom«gipa 

kk 


al. 

Pulpit (pul’pit), #. Gilja noko 
skich Uxani biap. 

Pulse (pile), m Jal ja‘dil cha» 
suani, motor. 

Pulvorize (pil’vér-iz), ». Nat- 
kninga, bnekata. 

Pump (pimp), 2. Chiko salopa- 
ni ba saldoani kol. 
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Pump (pimp), v. Kelechi chiko | Pursue (pérs-a’), ». 


salopdoa, 

Pumpkin (pimp’kin), 2. Jogo- 
not, jogonot masa, akkaru, 
gominda. 

Pun (pin), 2. Etalani kata, 
agancholctani. 

Punch (punch), 7. Surprua, su 


tinga. : 
Punctual (p’ngk’tu-al), a. Tik 

somoi gita dakronggipa. 
Punctuate (pingk’tu-dt), ». 


Chinchi katako dingtang daka. 


Puncture (pingk’tur), 2. Su- 
prugimin a'kol, 

Punish (pun’ish), v. Sasti on’a. 

Pup (pip), v. Achak dua. 

Pup, puppy (pip), * Achak 

I'sa. 

Pupil (pipil), x. Chatro, chatri, 
skulo poraigipa; mikron bi- 
rong. 

Puppet (piip’pét), 4. Maichiba 
iengatna amgipa mande gita 
dakgimin. 

Purehase (pér/chas), v. Brea. 

Pure (par), a. Grika, rongtala, 
bringija. 

Purge (péry), v. Rongtalata ; 
julap re‘a ba ok re'bea. 

Purify (pi'ri-fi), ». Rongtalata. 

Puritan (pWri-tan), n. Kris- 
tianni toromna simsakgipa. a. 

Purity (pa'ri-ty), 2. Rongtala- 


ni. 

Purple (pér’p’l), a. Gitchak- 
mrang’. 

Purpose (pér’pts), 2. Mang- 
songani. v. Mangsonga. 

Purr (pér), v Moenggo pita 
gitok gama. 

Purse: (pérs), «. Tangka donani, 
mona. 


Purser (pére’ér), x. Jahatni 
tangka dontimgipa. 
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Jarika, 
rika ; dakanga. 

Pursuit (pér-sit’), n. Jarikani, 
rikani ; dakangani. 

Purvey (pér-vi’), ». Cha'anika 
am'é on‘a. 

Pus (piis), #. Minsu. 

Push (push), v. Jitpaka, sinata, 
sikaldia. * 

Puss, pussy (pus), 2. Menggo. 

Put (put), ». Dona. 

Put off (put’df’), v. Kamko don- 


tonga, gipin somoina man- 


chia. 

Put out (put‘out’), v. Kimita, 
galata. 

Putrefy  (pa’tre-fi), 
“Frying, v. Soa, jronga. 

Putyrid (pi'trid), a. Sogimin. 

Putty (pit’ty), ». Doga ba 
kerkio ainako rakatani bok- 
gipa stapgipa. 

Pusale (piz'a'l), a Jajaatani, 
bil'dikbildak dakatant. v. 

Pygmy-(pie’my), #. Chakandik- 
gipa, gantingipa. 

Pyramid (pir‘-mid), ». Ro‘ong- 
ko dal'bee chubee rikdogimin. 

Pyre (pir), . Mande socani 
ganchi. 

Python (pi’thin), ». Chipu nok- 
ma. 


Q. 
Quack (kwik), m. Dogepni 


mikoa ; changgijagipa oja. 
Quadrangle (kwid‘ring-p'l), n. 


-VIED,, 


Rikam — sambri —_ ki tikbri 
gnangeipa. 
Quadruped (kwod’ru-péd), #. 


Ja‘sambrigipa matrang. 
Quadruple (kwid'ry-p’l), a. 
Duna bri, 
Quaif (kwAf), v. Kwsik gape 
ringa, bang’e ringa. 


nen tea ea ARE ne Ste ene ee oe ee een enemies 
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Quail (kwal), v. Duk ba sakna- 
ako nike wamisila, misila, 
an'skita. 

Quail (kwél), n. Dobekrot. 

Quake (kwik), +. Moa, til'tila, 

Quaker (kwak’ér), 2# Kristian 
ma'malsga. 

Qualification —(kw@l'i-fi-ka/- 
ghin), #. Kraani, gun gnang- 


ani. 

Qualify (kwéli-fi), » Kamna 
kraata, tariata. 

Quality (kwil'i-ty), 2. Nama 
ba namgija ong‘ani, gun. 

Quantity (kwin’ti-ty), ». Jeko 
bang‘atna, komiatna ba tona 
ama. 7 

Quarantine (kwtr'an-tén), 2. 
Sagipa songoni katbhagipa 
mandeko gipin songo nafna 
beng*ani. 

Quarrel (kwor'rél), ». Ka- 
onange jegrika, ba saigrika. 2. 

Quarrelsome (kwit'rél-sim), a. 
Saigrikninggipa. se 

Quarry (kwir'ry), n. Nok rika- 
ni ro‘ongko bikotram. 

Quart (kwért), 2. Toani ma’sa, 
sel sani pal. ‘ 


Quarter (kwér’tér), 2 Bak 
brini bak ga. 
Quarter deck (kwér’tér-dék’), 


m. Jahatni kosakgipa gadang. 

Quarterly (kwér'tér ly), a. Ja 
gitam gitam ong-gipa. 

Quartet, quartette (kwér-tét’), 
Sulni bak bri, ba ring‘gipa 
sakbri, 

Quarto (kwér'to), 1 Kitapni 
dal‘a. ma‘sa, leka kinggimikko 
tem'bri dakgimin. 

Quartz (kwérts), 2 Ro‘ong 
ma'sa. 

Quay (ké), ~ Ring karam, 
ghat. 
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Queen (kwén), 7. Rajani jik, 
rani me‘chik; bija ba a*kinni 
bimadot. 

Queer (kwér), a. Nikronggija 
ba ong" ronggijagipa. 

Quell (kwél), » Bamata, tom*- 
tomata, 

Quench (kwénch), v. Kimita; 
ringna skako mamata, ka‘sin- 
ata. 

Querist (kwé'rist), 1». 
rakgipa, sandirakgipa. 

Query (kwé'ry). . Sing‘ani, 

Quest (kwést), . Amani, san- 


: 


Sing'- 


diani, 
Question (kwés'chiin), 7. Sing’- 
ani. 
Queue (ki), ». Kni kochura. 
Quibble (kwib’b’l), ». Sing‘ako 
aganchak gija agancholeta, 
Quick (kwik), a, Bakbakgipa ; 
janggi gnang; gisik rak- 


gipa. 

Quicklime (kwik’lim’), », Ding- 
gnigipa ba cha'gnigipa chun. 

Quicksand (kwik’siind’), 2. A: 
bel gipugipa. 

Quicksilver (kwik’sil’vér), 2. 
Para, parot, mikkang niani 
jancrao nonggipa. 

Quiet (kwi’ét), ¢. Tom'tomgipa. 

Quill (wil), x. Do‘grang. 

Quilt (kwilt), 2, Lep. 

Quince (kwins), 2. Bite masa. 

Quinine (kwi’nin ba kwi-niy’), 
n. Ka'gipa: sam masa 

Quinsy (kwin’zy), 2. Giitoko 
pari dakani ma’sa. 

' Quire (kwir), x. Lekani dista, 

, Quit (kwit), # Dondika, wat- 
gala, 

‘Quite (kwit), adv, Sranga, 

| -srangs : 

Quiver (kwiv'ér), v. Moa, til 


, tila 
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Quorum (kwé’rim), 7». Kamko 
chu‘sokatn1 nanga gita chu’- 
onggipa mande. 

Quotation (kwo-ti’shiin), 2. 
Gipinni katako sezimin, uko 
mesokani chin. 

Quote (kw6t), v. Gipinni katako 


agana. 
Quoth (kwdth or kwiith), ». 
Aganaha. 
Quotient (kwo’shent), ». Suale 
man'gimin bak, 


R 


Rabbi (rkb’bi ba, rXb’bi), n. Ro- 
bi, Jihudivangni skigipa. 

Rabbit (rab‘bit), 2. Sapau. 

Rabble (rab’b’l), #. Jikjakeipa 
jinma. 

Rabid (rib‘id), a. Pagila; ka;- 
onangbegipa. 

Race (ris), 7. Marchong ; kat- 
susaani ; boi, dongge. 

Rack (rik), ». Datkrangani ba 
badalchakani. 

Rack (rik), 
kranga. 

Racket (rik’ét), . Golmal ba 
jikjakani. 

Radiant (ra’di-ant), a. Ching- 
gipa, teng’sugipa. 

Radiate (ri’di-at), ». Teng-- 
suata, pipraata, gipata. 

Radical (rid'‘i-kal., a. Ja‘pangni 
biding. 

Radish (rid’ish), ». Mula ma-- 


8a. 

Radius (r3’di-tis), «. Dulni jat- 
chioni rikamona toani. 

Raft (raft), ». Wa'a ba bolko 
kagimin chap. 

Rafter (raft‘ér), n. Bolko dot- 
gimik dake ragimin reil. 


Kranga, dat- 
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Rail (ral), #. Bolni pitgimin; 
reil gari rena angipa sil. 


Railroad (ral’réd’), 2. Reilni 
rama. 

Raiment (réi'ment), 2. Ganani 
ha‘rarage.. 


Rain (rin), 7. Mikka. 

Rain (rin), ». Mikka waa. 

Rainbow (ran’bo'), n. Sunda- 
re. 

Rainy (rin’y), a. Mikka gnang, 
badria gnang. 

Raise (raz), v. Chuata ; chakat- 
ata ; bariata ; ong’ katate. 

Raisin (r3’z’n), ». Draka bite 
ran‘gimin, kismis. 

Rake (rik), . Sam sarokani 
silchonggeng. 

Rake (rik), v. Silchonggengcht 
garoka. 

Rally (ral'ly), ». 
tariata. : 

Ram (rim), 7. Mes bipa. : 

Ramble (riim’b’l), #. Rororoa. 

Rampart (rim’pirt), ». Killani 


Chimonge 


guare. 

Ramrod (rim’rid), 7. Slai su 
rokani sil, slai gos. 

Ran (rin), . Daariaha, kataha. 
Runko nibo. 

Ranch (rinch), 7. Jillarangni 
cha‘amani dal'begipa a‘ba. 

Rancid (rin‘sid), a. To ba mi- 
tim soangenggipa. 

Random (rin'diim), a Mang- 
songa gri ba bingbang. 

Range (xinj), v. Niroroa. 

Ranger (rinj/ér), 2. Niroro- 
gipa, burungko nitimgipa. 

Rank (rangk), n. Riting ; man- 
de ra‘gnini. i 


Rank (rangk), a. Agye silgip- 


a 
Ransack (rin’sik), v. Am‘rik- 
kita. 


tp nteret rete oraentransttnen enroute aeerararerryrr=yoesinantearrrarrsonanatinameruenamachsraeetartbe ren 


, 
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Ransom (rin‘sim), 2. Piokani, 
on‘chakaui. 
Rant (rint), v, Gamcbec gaora 


de'e agana. 
Rap (rap), v. Doktiktika, kak- 
kaka, * 
Rapacious  (ri-pi'shtis), @. 


Mikbokgipa, ra‘gopgipa. 
Rapacity (ri-pis'i ty), 2. Agre 
nukb: kani. 
Rape (rip), n. Bilchi rarseka- 


ni. 

Rapid (rip'id), a. Gong ‘rakgipa, 
ta‘rakgipa. 

Rapids (rip‘ids), ». Rorong- 
rango nangtinge onding on- 
dang dake ta'rakgipa chi. 

Rapture (rip’tur), x. Katehaan 
gapani. 

Rare (rir), . Ong‘ronggija- 
gipa, nikronggijagipa. -ity, 
n 


Rascal (ris’kal), 2. Donggn. 


~ity, 7. 

Rash (riish), a. Chanchigija dak- 
ning ipa. 

Rasp (risp), 7. 
ma'sa. 

Ragpberry (riz'bér-y), 2. Bite 
masa. 

Rat (rit), 1. M se. 

Ratchet (:ach’ét), 2. Korat ba 
ugita maiba wagam gnane- 
gipani wilwilako wagamo sik- 
teka gila rakatrikna dakgim- 
insil. 

Rate (rit¥, 2. Tik ka‘gimin ka- 
Jana, dam ; re ani. 

Rather (rarx’ér), adv. Batosa 
-na bate ...... bata. 


Dal'gipa ret 


Ratify (rit‘i-fi). o. Bil man’- 
gipachi tik ka'ata ba mang~ 
rakata. 

Ratio (zi’shi-o ba rii’sho), x. 
Apsangipa bakrang. 
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Ration (vi‘sh’n ba rish’tin), 
2. Salantini cha‘ant. 

Rational (rash‘tn-al), a. Gisik 
gnang. 

Rattan (ritt-tin’), 7. Re, rebet. 

Rattle (vit‘t 1), v. Mororoka ba 
roktakani gama, 

Rattlesnake (rat’t’l-snak), 1. 
Amerikani bisi bang*begipa 
chipu ma sa. 

Rattoon (rat tun’), 2. Grit ja’ 
gu. 

Ravag'e (riv'aj), 2. Ra‘sekani 
ba gimaatani. 2. 

Rave (riiv), v. Pagi'a ong’a, 
kaonange bokboka, 

Ravel (riv’él), v. Grua, eng- 
gra, 

Raven (ri’v’n), 2. Dorka rev 
chim. 

Ravenous (riv’n-tis), ¢. Chana 
sikbegipa. 


Ravine (rev-én’), 2. Chikol, 
chikaro, akong. 
Ravish (rav‘ish), # Ra‘seka, 


cha wi, bilchi ra‘soke ra‘angn. 

Raw (x)5 a, Gilang, song'gija, 
mingija ; gilskokgipa. 

Ray (ri), n. Sal jucdil. 

Raze (riz), v. Nisiata, rua. 

Razor (ri’vér , 2. Kure, mrid, 
muiid ma‘sa 

Reach (rich), v. Jakscka, soka, 
man i. 

Reaction (re-ik’shtin), 2. Dak- 
pilani, nangehakpilani. 

Read (réd), ». Poraia. 

Readily (d'i-ly), adv. Ske, 
gong*rake, namnika gnang, 
ba namnike. 

Readiness (réd‘i-ni), 2. Tarie 
ong’ani, changani, sapani. 

Reading (réd’ing), 2. Poraiani. 

Readmission (ré‘id-mish’tin), 
n, Nappiltaiani, rimnaptaiani, 
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Ready (réd’y), a. Tarigimin. 

Realize (ré‘al-iz), v. Chong’mot 
ine Uia. 

Realm (vélm), #. Songnok. 

Ream (rém), ». Leka dista kol- 
griko ream sa ong‘a. 

Reanimate (re-in'i-mit), v. 
Tang" pilata. 


Reap (rep), 7. Mirw, chimonga, 


Reaping hook (rép'ing hbuk’), 
4. Atchili. 

Reappear (ré‘ip-pér’), v. Mik- 
kang’ pa‘taia. -ance, 7. 

Rear (rér), #2. Sipairangni ki'- 
sangchini bak, kisang. 


Rear (rér), v. Jila, dalata, rika ; 


gureni ja‘a sangnio gare cha- 
denga, 
Rear Admiral (rir‘td‘mi-ral), 


2. Dakerikani jahatni pamong. 


Reason (ré’z’n), ». Avsel, Jar- 
pang ; chanchiani bil. 

Rebel (ve-bél’), v. Rajant kosako 
bobil daka ba chakata, 

Rebel (réb’él), 2. Rajani kosako 
bobil dakgipa. «lion, #. -lious, 


the * 

Rebuff (re-b’f'), »v. Bengva, 
' _ champenga. 
Rebuke (re buk’), v. Manenga. 
Recall (re-k6l’), v. Okampila. 
Recant (re-kint’), v. Agan- 

giminko ra‘pila ba jepila. 

Recapitulate (ré’ki-pit’u-lat), 


v, Minggope agantaia. ion, 1. 


Recede (r-séd’), v. Ki'sang bit- 
ina, pil'anga. 
Receipt (re-sét’), #. Ra'a ba 
man‘ako ku'rachakani chiti. 
Receive (re-sév’), v. Mansa, 
ra‘a, ra*chgka. 
mete (38 aay) .Gital, runt- 
ujagipa, daldalgipa. 
Receptacle (rv-sep’ta-k’l), 1. 
a'chakani. 
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Reception (re-s?p’shtin), #. Ras. 
chakani, rimnapani. 

Recess (re-sés’) ». Nong takani 
somoi; nohdringo tuna dim-- 
tikgimin, guareo kongrue onr- 

tisa nokdring dak gimin. 

Recipe rts i-pe), ”. Sam ba 
cha‘aniko dakani niam, mai- 
koba brinani niam. 

Recipient (re-sip’i-ent), x. Ra’- 
chakgipa. 

Reciprocal {(re-sip’ro-kal), a. 
Ong'erikgipa, sakgni ba mar- 
malgnini ong’grikgipa, dak- 
vikgipa. , 

Reoiprooate (re-sip’ro-kAt), v. 
On‘pilskaa. -ion, 2. 

Recite (re-sit’), o. Parako minga 
ba aganata. -ation, #. 

Reckless aes Ee a. Gisik on’ 
Sijagipa, simsakgijagipa,. 

Reckon {aelen), v. Cine hi- 
sab ka'a, chanchia, 

Reclaim (re-klim’), v. Man‘pila, 
man'pilna ama, namatpila. 

Recliné (re-klin’), v. Dengdala, 
dan‘dana. 

Recognize rék’Sg-niz), ». Nike 
uipila, wiako kwrachaka, ra‘- 
chaka, £ 

Recoil (re-koil’),  v. 
kom totpila. 

Recollect (xék’Ul-lékt’), ». Gisik 
ra‘ pila. 

Recommend | (rék’k\m-ménd’), 
v. Nama ine agan ita. -ation, 


Tang pila, 


n. * 
Recompense (rék’tim-péns), 2. 
Man‘na nangako on‘a; on'- 
skaa, on'pilskaa. 
Reconcile (rék’dn-sil’), ». Nang- 
rimgrikattaia,  namgvikat- 


taia. 
Record (re-kérd’), v. See don- 
rika, 
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Record (rék’érd), 7. Seo donrik- 


ani. 
Recount (re-kount’), ». Sulsul 
pilakkon tale agana. 
Recover (re-kiv’ér), ». Man‘- 
pila; an‘sengako #man'pila, 
nampila. 
Recreate (xé'kre-fit’), ». Neng’- 
takata, bilakdapattaia. -ion, 2. 


Recruit (re-kr ut’), » Sipai pital. 


Recruit (ve-kry!’), v. G.magim- 
inni pal bil ba an‘sengauiko 
man’piltaia. 


Rectangle (rék’tiing’g'l), 7. 
Kitik apsan rikam sam bri- 
gipa. 

Rectify (rék’ti-fi), +. Gualako 
namata. 


Rectitude ‘rék’ti-tiid), ». Bebo 
ong’ani, kakket ong’ani. ° 
Rector (rék’ttr), #. Mondolini 

ba skulni maiba pamong. 
Rectum (rék'tiim), x. Kirsang- 
kol, kitsangkolchibaragipa bi- 
bik dalgipani bak. = * 
Recumbent (re-kiim'hent), a. 
Tuatgimin, tudeng dale tpa. 


Recuperate (re-ka'pdr-it), 0. 
An'sengtaia, 

Recur (re-k¢r'), ». Ong'taia. 
“rence, 7. 


Red (réd), 2. Gilchak. 

Redden izvéd'd’n), v. Gitchakata. 

Reddish (réd‘ish), «. Gitchak- 
mranga. 

Redezm (re-dém’). ». Pioka, 

Red hot (xéd‘hit’), a. Walcha- 
Omar. 

Red lead (r%d'td’), #. Sinduy, 

Redouble (v -d b’l), *. Duna 
eni dakata. , 

Redress (xe-dris ), ». Tuaritaia ; 
namattata, 

Reduce (ro-diis’), +. Komiata, 
chonata ; bamata. ~tion, n. 
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Redundant (re diin’dant), a. 
Apregipa, gitchagipa. 

Re-echo (ré-ék’o), ». Kurangko 
ra'chakprika. 

Reed (réd), ». Tillu gin‘cheng. 

Reef (réf), #. Saval ning‘o chi 
kosakova nabrezija dong ipa 
rong" brak. 

Reok (rék), . Biba, wal'ku. 

Reel (rél), 2. Kilding ba maiko- 
ba wenchakani. 

Reel (ral), 2%. Werchalanio 
wena; rohrek chokchek ru'a. 
Refectory = {vo-[6k tory), 4. 

Cha‘ram. 

Refer (re-f¢r’), ». Gipinna pak- 
wata bichal katna ba tik ka- 
na pakwatn. -ence, 7. 

Refine (re-fin ), v. Ronglalata, 
namata. 

Refit (re-fit'), 7. Tariata. 

Reflect (ro-flékt’), 0. Jagring ba 
mikkangko nikatpila, teng’- 
suskaa ; chanchia. «ion, #, 

Reform (ré-firm’), . Ding- 
tang ba gital dakatani, namat- 
piltaiani. -ation, 2. 

Refract (ro-fiakt'), v. Gonggrea- 
ta, mongsongde teng’suachi. 
Refrain (re-frin’), ». Attangko 
salvikpila, #. Ring‘taitaiayi. 
Refresh (re-frésh'), v. Neng'- 

takata, okkaata. 

Refreshment _(xe-frésh’ment), 
”, Cha'ani. 

Refuge (réf‘uj), 2. Katnapani, 
dongnapani. 

Betnaee Ee ), m. Katnap- 
gipa, dongnapgipa. 

Refund (re-fiind’),, ». Onpila, 
ero chota. 

Refusegg(re-Liz'), v. 
“al, 

Refuse (réf'us), 2. Jechakgim'n, 
galgimin, jabal. 


Jechaka. 
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Refute (re-fit’), v. Bebe ongja 
ine jechake mesoka. -ation, 
p. 

Regain (ré-g4n’), v. Man‘pila, 
man’ daptaia. 

Regal (ré’gul), a. Rajani bi- 
ding. ‘ 
Regard (re-giird’), v. Gisik 

ona; mander asa. 

Regenerate (re-jén’ér-At), a. 


Atch faiata, gital dakata. 
-ion, 4. 
Regent (ré'jent), x. Rajani 


hamko kigip.. 

Regicide (réji-sid , 2. Rajalo 
so’ot ini; rajako so'otgipa. 
Regiment (réj i-ment), n. Sipai 

hajalsamang, kotokni. 
Region (ré‘ji), 7. Jol. 
Register (réj'is-tir), v. Cima- 
jana gita sce dona. 

Register (réj'is-t3), m. Rogis- 
terko sevipa ba rakigipa. 
Registration (réj‘is-tri sh n), 

a. See donani. 
Registry (xéjis-try), 2. 
donani, 
Roegret/ve-grét’), v- Duk man‘ 
a, Skima, 
Regular (ré¢’u-lér), a. Niam 
gita ong*ronga, dakrouga gt 


See 


a. 
Regulate (rée’n-lit), ». Niam 
gita dakata, tarisoe donata. 
Rehearse (re-htys’), ». Tarisoa 
gita agane uia, ranta kare 

agantaia. 

Reign (rin), »- Raijo kara, sa- 
son kaa. 7%. 

Rein (rin), n. Gureni lagam, 
gureko moutani. 

Reiterate (re-it’ér-it)py. Pil‘ni- 
pil agana, agantaita 

Roject (re-jékt’), vr. 


J. chaka, 
ra'chakja, chonnika. 


a 
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Rejoice (re-jois’). v. Kusi ong 
a, katchaa ka‘sroka. 

Relapse (re-liips'), v. Sataia ; 
papo ga‘aktaia. 

Relate (re-lait’), v. Katako sulsul 
agana ; nangrimata. -or, ~tion, 
n, 

Relative (rél’i-tiv), 2. Mar 
drang, balk. 

Relax (re-liks’), ». Olduata, ol- 
ovokati, 

Relay (ré-la’), 2. Bodol onna 
donsogimin. v. 
Release (ré-les'), v. 

pila. 

Relent (ro-lént’), v Kartong 
vakako wate nom/‘pila, kata 
ka'gipa ong’a. , 

Reliable (re-li’i-b’l', a. Pang 
thakna ba kadongna hragip- 
a. 

Reliance (re-li’ens), . Pang, 
cha! an‘, ka'dongani. 

Relic (rél tk), 2. Dongspa, > 
gimin ba gimagiminal dong~ 


Wata, wat- 


gpa. 

Relieve (re-lav’), ». Ka sinata 
ritcheng tt. 

Relief (re-léf’), 2. Ka'sinatani 
ritehengalani. 

Religion (re-tij/in), 2. Torom. 
“ist, 72. 
Relinguish (re-lin’kwi-h), v. 
Wata, watgala. -ment, 7. 
Relish (rél'ish), v. Suunilka, 
cha‘tonika, namnika. 

Reluctance (re-litk’tens), m. 
Sikgijani, gong’gijani, nam- 
nkg*jani : 

Rely re-li’), ». Pangehaka, ka‘- 
donga. 

Remain (re-man’), v. Dong- 
rika. 

Remainder (re-min’dér), ». 
Bangki. ‘ 
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Remains (re-minz), ». Cha'.pa, | Rent (rént), m, Grina, kolgipuo; 


dongspa, bangki; manggi- 


sl. 
Remark (r -mirk’), 2. On'tisa 
janap wi kata. 


heria ba biara, 

Renunciation —(re-niin’si-ii’ 
sh n), 2 Nokgipa ongvalk- 
watani. 


Remedy (xém’e-dy), #. An‘seng- | Repair (re-pir'), v. Tarilaia, 


atant, namatani 

Remomber (re-mém’bér), v. 
iis’ va‘a. “bYanee, 72. 

Remind (re-mind’), v. 
r ‘ata 

Reminiscence (rém'i-nis’sens), 
n, Gisik ra ani, gisiko naani. 

Romiss (re-mis’), 2. Sinsakgi- 
javipa, aratgipa. 

Ramueeion eeu tin), 2. Ke- 
ma katani, watan. 

Remit (re-mi.’), v. \Watata, on'- 

. ata, -ment, ”. 


Gisik 


namat‘aia. 

Repast (re-pist’), 1. Cha‘a iiko 
cha‘ani. 

Repay (re-pv), 2. 
~ment, 22. 

Repeal (re-pél'), v. Ge'cta ninm 
ba seako gimata, manina 
nanegijani dakata 

Repeat (re pit’), v. Agantnia, 
mingtaa, dakt.ia 

Repel (re-pél), v Jecha' a, 
champenga, warathaka, a rik- 
ata lent, 7. 


On'pila. 


Remittance (re-miv't ms),* #. | Repent (re-ptnt), v Gisih pita, 


* 


Watatgimin ba  on’atgimin 
tang ka. 

Remnant rém‘nunt), 7, Dong- 
spa bangki, + # 


sk'ma 

Repetition (rép‘o-tish’in), 2. 
Agantalanl, mingtaiani, dak- 
laiant, 


Romonstrate (re-min‘e'wit), v. | Repine (re-pin’), v. Jajrenga, 


Dikjana skia ba molmola. 


nangnenga, 


Remorse (re-mozs’), v. Skimani, | Replace (re-plis’), v Donpila. 


s uteani. 
Remote (re-m$t’), a. Chel a. 
Remove (re-muv), v. Tita, ap- 
jita. -al, 2, 
Remunerate (re-mii’nér-it), # 


“ment, v, | 

Replenish (ro-plén'ish’, v. Gap- 
attuia sient: 1, 

Replete re-plét ), a. Gapsrang- 
AININ. -LON, 72. 


Dormaha on’a ; gimaani gimin | Reply (re-pli’), r. Aganchaka. 


on‘skaa. -ion, ”. 

Rend (rénd), v. Chita. 

Render (rén’dty), v7, On'a, on’- 
pila. 

Rennet (rén’nét), 2. Matchu 
bisani ran‘gimin. bimema. 


Renounce (re-nouns’), v. Jechak-/ Represent 


a. -ment, %. 
Renovate (rén’o-vit), v. Gital 
gita daktain, namattaia. 
Renown (re-noup’), n, Ming- 
singani. 


eee sarin 


Report (re-port’), v Riport 
ona, ong’gimin ba man’ 
giminko mesoka. 

Repose (vo~pos’), v. Nong*taka, 
tomton donga, tue neng - 
taka, 

(rép’re-zént’), v. 

Mesokata; gipinni pal dakata, 

ba maichiba mesokata. -ation, 


We 
Repress (re-prés’), v. Sinjotpila, 
bamata. “Lon, 2. 
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Reprieve (re-prév’), v. So otna 
geetmano aditarfa dondikata, 
n, 

Reprimand (xép‘1i-mind), v. 
Manengbea, 
Reproach (re-préch’), v, Faia, 

manenga, 

Reproofg (re-pryf’), 2. Maneng- 
ani. 

Reprove (re-prav’), ". Maneng- 


a 
Reptile (rép’til}, #. Ka'bakchi 
re'gipa, chipu aru u,ita dak- 


ipa 
Republic (re-ptiblik), 2. Mande 
jinmachi sason ke‘ani. ~an, a. 
Repudiate (re-pidi-dtt, a. 
Watgala, chel ata. -ion, -or, 


n. 

Repugnance (re-p’ gnats), ». 
Namnikgijani, mitchiani. 

Repulse (re-pils’), v. Jechaka, ; 
rikatpila. 

Repulsive (re-piil’siv), a. Mit- 
chigni. 
Reputation (r8p'u-ta’sh n), 2 
Mingsingani, mande ra‘ani- 
Request (re-kwést’), v. Bira, 
mol'mola, : 

Require (re-kwir’), v. Narga ; 
on'bo ine ge'eta. 

Requisite (rék’wi-zit , 2. Narg- 
ani bostu. ~ 

Requite (re-kwit’, v. On'skaa ; 
dormaha on'a. -al, 7. 

Rescue (rés'ku), v. Jokata. 

Research (ré-strch’), #. Uina 
sandiani, namedake niani am’- 
beani. 2. 

Resemble (xe-zém’b’l), v. Gita 


ong’a. 
Resent (re-zént'), v. Nanggija- 
~ ni ong’a gita nik: ka'onanga, 
Reserve (ré-zérv’), v. Karrika. 
-ation, nN. 
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Reservoir (téz’ér-vwér), 2. Chi- 
ko donchakani dal-begipa biap, 
*pokri. 

Reside (1v-2id’), v. Dongkama. 

Residence (réz‘i-dens), ». Dong- 
kam: hakani biap ba nok. 

Resident (rézi-dent), x. Dong- 
kam gipa. 

Residue (réz'i-di), 7. Bangki, 

Resign (re-zin’), v. Kam ba 
chakri karako wata, wate al- 


a. 
Resin (réz in), »- Cha‘chat ma‘~ 


sa. 
Resist (1e-zist), ». Warachaha, 
cham] enga. . 
Resolute (réz’o-lit); a. Kimkim 
mangsonggipa, gisiko him- 
kimgipa. P 

Reselution (t%2’o-la'shin), x. 
Kimkim mangsonganit ba ka’ 
dongani gisik. 

Resolve (re-zilv ), wv. Jvongata; 
mang onge. 

Resort. fte-20it’), v. Retrura- 
rouga, pilnipil reronga 

Resound (re-zou d’), 7. Gam‘- 
chaka, ku rangho ra'chaka, 

Resource (re-sdfs’), 2. Chol, 
nangarangko man‘na ping- 
chakani. 

Besourées (re-sdrs'¢s), 2. Gam~ 


tang. 
Respect (re-spékt’), v. Manda 


fa‘a. 

Respecting: (re-spékt'ing), prep, 
Gimin, nangrimani gnang. 

Respective (re-spékt’iv), a. An" 
tanglangni ; jeni je : 

Meepine (ve-spir’), » Rang'sita, 
biba wata. -ation, 7. 

Respite (res‘pit), n. Neng‘taka- 
ni, dondikani. 

Respond (re-spind'), v. Agan- 
chaka. -ent, a. ‘ 
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Respondent (re-spind’ent.), 7. 
Aganchakgipa, ra chakgipa. 
Response (re-spins’), #. Agan- 

chakani, jechakani. 
Responsible (re-spin’si-b’l), a. 
Kamko chu'‘sakatna bil gnang- 


gipa. : 

Rest (rést), 2. Bangki; neng- 
takani. 

Rest (rést), v. Neng*taka, don- 
dika, tomtom onga; deng- 
dala ; pangchaka, ka donga. 

Restless (iést lés), w Tom'tom- 

* etja, neng takpija. 

Restaurant (rés’t»-rant), 
Mi bree cha‘ani nok. 

Restitution (rés’ti-ti’/shiin), 7. 
Gamko on pilani, on’skaani. 

Restoration (1és'to-ra’shiin), 1. 
On‘pilani ; an’sengpilani. « 

Restorative (res-td ri-tiv), a. 
An‘sengatgipa, bilakatgipa. 

Restore (re-stir'), v. On:pila, 
an‘senvattaia, 

Restrain (re-strin), v. Salrika, 
ra‘rika, rim‘vika, champengra. 
Restrict (re-strikt’), v. Chip- 

changa. ~ion, . 

Result (re-zilt’), 2, Kamni bite, 
ong"ani bile. 

Resume (re-sim’), v. Ra'pila, 
a‘bachengtaia. 

Resurrection (réz’tir-rék’shiin), 
n. Chakatpilani, 

Retail (retat’), v. Pe'e ba rotrot 
pala. (ré’tal), 2. Rotrot palani. 

Retain (re-tén), v. Ralkia, ra‘- 
rika. * 

Retake (xre-tik’), v, Ra'pila, rar- 
ta‘a 

Retaliate (re-titl'l-at), v. Jak- 
bikpila, a‘jak soka. -ion, 2. 

Retard (re-tiird’), wv Buutata, 
kasinata. 

Retention (ro-tén’shtn), 2. 
Rim’e ra‘vikani, rim‘rikani. 
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Retentive (ro-tén’tiv), a. Gisik- 
o ra'rikna amgipa. 

Reticent (réti-sent), ¢. Agan- 
ron 'gija, jrip jrip donggipa. 
~CeNCE, 1. 

Retina (rét‘i-nd), ». Mikron 
nonorio ba‘gipa bigil. 

Retire (re-tir’), v. Re'pila, 
kamko wata, milinchi re'anga, 
-ment, 2. 

Retort (re-tdrt’), v. Bakbak 
aganchaka. 2. 

Retrace (ze-triis’), v. Jarkol- 


tangko re'pila; —_sandipila, 
“10N, 7, F 

Retreat (ro-trét’), v. Amchak- 
gija katpila. 


Retrench (ve-trénch’), v. Ko- 
rochko komiata. -menti, #. 

Retribution (rét ri-bi’shtin), 
On‘pilani, jakbikpilani, on’- 
skaani. 

Return (re-térn), v. Repila; 
on’pila. 

Reunion (re-iin’yiin), 2. Nang- 
dimtaiani. ; 

Reveal (re-vél’), v. Paraperata, 

. parakata, mesokata. 

Revel (rév’él), 
chrokmesara. 

Revelation (xév‘e-li/shn), 
Ong‘gniko mesoksoa ba agan- 
soani, pa‘rape'ani. 

Revenge (re-vénj’), v. Jakbik- 
pila, arjak soka, 

Revenue (rév’e-nii), 2. Man’- 
gimin kajana; gamchi man’- 
dapani. 

Reverberate (re-vér’bér-At), v. 
Kwrangko ra'chakgvika. 

Revere (re-vér'), v. Mande ra‘- 
bea. -ence, #. 

Reverend (rév’ér-end), 4. Man- 
de ratako man‘na kragipa; or- 
dain kargiminna on’dapa bi- 
mung. 


v, Chare ringe 
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Reverse (re-vers’), v. Bikpilata. | 


-al, nh. 3 
Reverse (re-vérs’), 7. Samsachi. 
Revert we-.ért’), v. Re'pila, 

dak pila. 

Review (re-vi’), v. Name dake 
noroka, niptla. 

Revile (re-vil}, v. Saia, man- 
enga. 

Revise (re-vis’), v. Nitaia, nam- 
attaia. -ion, 7. 

Revive (ve-viv’), v. Tangyila, 
tangpilata, ka dim ata. -al, 2. 

Revoke (re-vok’), » Geretako 

* oimaatia, 

Revolt (re-vilt’ ba yo-vilt’), v. 
Rajana bamgija daka, bobil 
daka,. 

Revolution (rév’o-li’shiin), 2. 
Wilwilani, dingtangat-sranga. 

Revolve (re-vilv’), v. Wilwila, 
wilwilata. 

Revulsion (re-viil’shiin), 7. 
Mitchiani gimin an'skitani, 
tang‘pilani. ~ 

Revolver (re-vilv’ér), 7. Chang- 
piako guli rong bonga ba rong 

. dok dake sike wilwile gona 
man‘gipa slai, pistol ma‘sa. 

Reward (re-wdid , 2. Boksis, 
on'skaani. 

Rhetoric (rét’o-rik), 2. Ku'sik- 
ko jakkalna changani. _ 

_ Rheumatism (1y'mi-tiz’m), 2. 

Biritchurango saani biati ma‘- 


SAL. 

Rhinoceros (ri-nts’e-rts), 2. 
Gondu. 

Rhyme (rim), #. Poiar seao rit- 
Ingrongni bon'kamgipa kata~ 
yangni apsan gamani. , 

Rib (rib), 7. Guasu. 

Ribbon (rib’biin), m. Resomni 
to'dingding dakgipa ba‘ra, 
resoml pita. 
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Rico (ris), 7. Mi, me ong. 

Rich (ich), a. Gam gnangeipa, 
man‘e cha'gipa; cha‘ani 
gimin ong‘ode chita, mitima 
ba toa ong a. 

Rickets (ik’éts), 2. Nama char 
aniko man‘jani gimin  bi'sa 
chongipani grengko nom atani 
biati, 

Rid (rid), » Maiba namgijako 
gale u ni jakgitel ong‘a. 

Riddle (:id’d’l), 2. Sompiani. 

Riddle rid’d’l), v. Pintingpin- 
tang napongata, mongsougde 
slaint eulic hi. 6 

Ride (ridj, v. Ronn, RIDDEN. 
Gakate rea, 

aa (rij), 7 Kimbri, a kim- 


ri. 

Ridicule (rid i-kal), v. Karding- 
steka, 

Ridiculous (2i-dik’a-ltis), a. 
Ka dingstekgni. 

Rifle (ri/f"l), 2. Nolningchi pes 
ran gaang ipa slai ma sa. 

Rifle (ri’f’l), v. Ra'sekanga. 

Rift (rift), nn. Aram gisepko 
nikatani. 

Right (xt), a. Kakket, krava, 
sronga, bebe ; jakra. 

Right (rit), 2. Nokgipa ong’- 
ani bil, jakra. 

Righteous (ri’chtis), a. Kakket- 
gipa, toromi, bebegipa. 

Rigid (rij'id), 2. Rikgipa, dol'- 
na ba bamatna man'gijagipa. 
~ity, 7. 

Rigor (sfe"ér), 2. Dol'na man‘- 
gija rakani, il‘engatna man‘gi- 
Jani. 

Rile (il), v. Kimongata. 

Rill (il), 2. “Chonbegipa chi- 
ting. 

Rim (rim), #. Rikam, a‘sam. 

Rind (rind), n. Avpalchini bigil 
ba bikap. 


Saas cenemceehditeeta emeenemememmentenmeminnimiaeeeeemeeaeecanmmmemnemmeemantenememnnceerenae tennoenneeeeneereers omer eee oe! 
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Rinderpest (rin‘déy-pést), 2. 
Matchuni chobka saani. 

Ring (ting), x. Jakstem ; mai- 
koba dol'e kon'gimin. 

Ring (ring), ». RANG, RUNG, 
Konta dohka. 

Ringleader (zing ‘léd’ér, 7. 
Namgija dakna jinmako dil- 


gipa. 

Ringworm (ring’wérm), 2. Kat, 
kat cha‘ani. 
Rinse (rins), ». 

"moro oka, 

Riot (ri/it), v. Bang'a mande 
golm4l daka, jinma niamko 
pea. 2. -0US, a 

Rip (rip), v. Enggrua ; chita. 

Ripe (rip), 2. Mingipa. 

Ripple (vip‘p’l), 2. Chonchonbe- 
eipa chipakkore. 

Rise (riz), v. nosp, risen, Cha- 
kata ; naa; doanga; dal'roro~ 


ange. 
Risk (1isk), 2. Atsel nangnaba 
donga ine uioba wko dakafhi. 
Rite (zit), 7. Maniani niam. 
Ritual (vit‘u-cl), 2. Niamko 
maniani dakbewalrang, 
Rival (xi’val), v. Susara. 7. 
River ‘riv’ér), m. Chibima, 
Rivet (riv’ét), ~. Silni tekani. 
Rivulet (riv’n-lé), 2. Chongipa 
chiring. 
Roach (roch), 7. Selu, seluk, ka- 
ro bima. 
Road (rad), 2. Rama, sorok, 
Roam (rom), v. Re‘roroa, roro~ 


Ringranga, 


702. 
Roan (én), @. -Bigilo toka 
banggipa. 
Roar (rér), v. Randinga, gam 


Bh. 
Roast rast), v. So's, wa'alo 
ange minata, 


Rob (rob), v. Rarseka, cha‘ua, 
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Robber (“Sb’bér), i, Dokprete 
ra‘gipa, ra‘sekgipa, cha'ugip- 


a * 
Robe (réb), 2. Kosako ganani 
bara ba bigil, 
Robust (xo-biist’), a. Bilakgipa, 
an‘senggipa, 
Rock (rk), 2 Roong, rong’ 
brak. 
Rock (rok), ». Ringrenga, il 


enga. 

Rock salt (rdk’sdlt’), ». Ro» 
ongni kari ma sa. 

Rod (rdd), 2. Gool, gol'dik; 
put (foot) chidok samsako rod 
sa ming’, 

Rode (rid), v. Rideko nibo. 

Rodent (ré‘dent), 2. Mese gita 
tingipani jatiang. 

Roe (16), 2. Balgitchak ba mat- 
chok bima ; na‘tok bitchi, 

Rogue (rig), 2, Namgijagipa, 
dengenu. 

Roil (roll), v. Kimongata. 

Roll (al), o Romtoma, dol'a, 
romroma, romrom jeta. 

Roll (761), #, Romtomani, rom- 
tomgipa; bimungko  sulsul 
seani ; dol'gimin. 

Roman (xé’man), 2, Rom song» 
ni mande. a. 

Romances (ro-miins’), 2. Aganaia 
kata, kata a‘jong. 

Romantic  (ro-min'tik), a. 
Ong*jasusu nikpilgipa, aiao 
inmangni. 

Romp (zdmp), 7. Tom tomgija- 
gipa me'chilk, ». 

Roof (raf), 2. Nokking. 

Rook (rk), 2. Dovka, 

Room (rym), #. Biap ; nokdring, 
kutori. 

Roost (rust), 2. Dooni ma'bak- 
chakani bol. ». 

Root (rut), #. Jardil. 
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Rudder (riid’dtx), Ringni 
kime, ringko pi ‘atani. 

Rude (rid), a. Mande ra bregi- 

jagipa, rakgipa. 

Rudiment (xy’di-ment’, 7. Ae 
bachengani, ong chengami. 

Rue (ra), v. Dakmanahao sintea. 

Ruffian (rif’yen ba rot’ fi-an), 
n. Namgijagipa, mande so'ol- 
gipa. 

Rug (rig), 2 Warseo anani rit- 
chagipa bara. 

Rugged (iig’géd), @ Ga'nang- 
eijagipa. 

Ruin Gyin), v- Ginaatay rurong- 
ata, bon‘ata, nisiata.. -ation, 
-ous, 7. 

Ruins (ry ins), % Gimagimin 
ba rmonggiminni dongspa- 

* rang 


Bue (rl), # Niam ; vul salani 


Root up (ut’tip’), 2: Ja‘pang 
pika, pangpika. 

Rape (op), #- Budu, paga- 

Rose (x62), 2. Golap bibal. 

Rose (riz), 7. Rrseko nibo. 

Rosin (r0z’inj, 2 Cha'chat mar 




















sa. 

Rot (rt), 2. Soa, gojronga. 

Rotation (rd-ti'shtin), #. Wil- 
wilani. 

Rotten (xot't’n), 4. Sogimin. 

Rough (vif), @. Gananggijar 
gipa, skakgipa. 

Round (round), 4. Tom‘ beta, 
bo'rota. 

Bound (round), adv. Pilakchin, 
dula, samtangtang9. 

Bound about (round'S-hout), a 
Dulgipa, sronggija. 

Rouse (rouz), v- Do'mesaa, mik- 
rakata. 

Rout var , v. Amata, a'rikata. 

Route (ryt), # Revani. 

Routine (ry-lén’), 2. Kam kar 
rongani bewal ba dakrongani. 

Rove (rav), v. Ro'roroa, rororoa. 

Row (1), 2. Riting, sari. 

a (ru), Ring choa. 
ow (rou), 2 Jikjgkani golmal. 

Rowdy (rowdy), Golmal 
dakatronggipa. 

Rowel (sow él), 2. Pari dakatna 
siktekani. 

Royal (roi’al), 4 Rajani biding. 


gorol. 

Rule (xvi), v Sason kara; rul 
sala. 

Rume(viim), 7. Chu ma'sa. 

Rumble (rim’b’l), #- Banggri- 
ani ba chel'ao mikka kimani 
gam'a gita gam bean. 

Ruminant (rn’mi-nant), 
Chobaitaigipani jab. 

Ruminate (rmi-nit), 2 Cho; 
baitaia. -lon, 7. 

Rummage (rim'maj), ¥- Am'- 
rikkita. 

Rumour (ry’mér), *- Mande- 
yangni jangani. 

Rump ‘(rimp), *- ‘Kirsangte. 

Rumple (ram'p’l), 4- Skemata, 
skem skem,dakata. 

Run (rin), 2 BAN, RON. Kata, 
daaria, jokanga ; guli ran 
Runaway (rin/i-w), #- Ka- 

tanggipa. 
Rung (ring), v- Ringko nibo. 
n. Jang’ke teng’prak. 


“ty, 2. 

Royalist (roi al-ist), 7. Rajachi 
chakgipa. 

Rub (rib), » Nata, nol'a, mo- 


lia. 

Rubber (rib’bér), 2. Rangket, 
robol. 

Rubbish (rubbish), 7. Ttroke 


galgimin moila, ze'cham. 
Ruby (ru‘by), 2 Gitchakgipa 
ro‘ong masa. 


ens es 


Se oe ae ene ma te 
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Rupes (1v-pée’), 2. Tangka, 

Rupture (rip’tur), #. Bretani. 

Bural (rural), «a. Songjinma 
ong’ gijagipa. 

Rush (rish), v. Chipinapa. 

Rush (rish), 2. Chonchonbegipa 
tilu ma‘sa. 

Rust (rist); ». Maram cha‘a. 


“Jy @. 

Rustic (ras’tik), 2. Pilakni gim- 
inba mandeska baksa dak- 
pana changgijagipa, game 
cha'gipa. a. 

Rusticate (riis’ti-kit), v. ,Jin- 
maoni eke donga ba dong- 
ala.. 

Rustle (riis’t’l), v. Sikeak sih- 
sak gama. 

Rut (r t), 2. Gari ja'kolni chi- 
kare. 

Bye (ri), #. Mi marsa. 

BRyot (zi’dt), 2. Raiot. 


8. 


Sabbath (stb’hath), n° Neng"- 
takani sal. 

Saber, sabre (sf’bér), 7. Tonual 
na’ 3a, 

Sack (stk), 2+ Chalja, folia, 

Sack (sik), v- Chaljao chipa; 
ra'seke nisiata. 

Sackcloth (sik’sloth’), ». Chal- 
jani barra. 

Sacrament  (sik’ri-ment), 2. 
Mikchetani; Kristoni don- 
gimin toromko dakani, Gi- 
telni meatan\. 

Sacred (si’kréd), a. Rongtala, 
Isolni ba toromni biding. 

Sacrifice (stk’ri-liz), v. Boli 
on‘a, namg nina pakwat3 on‘a. 7 

Sad (sid), a. Gisikui jrima ba 
duk gnang. 

Saddle (sid’d’l), 2. Gureni jin. 
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Safe (sif), ». Donchakani, rak- 
chak int. 

Safe (sil), 2. Avsel nattgani gui, 
ee gnang, jokpimin. 
-ty, n. 

Sag (sig), ». Jrimani gimin 
dol‘a ba oldua. 

Sagacious (si-e4’shiis), a. Gisik 
sraingipa, chalak. ity, 2. 

Sage (sj), «. Uigrpa, gisik 
gnangeina, 

Sage (sij), 2. Gisik gnanghe- 
gipa ; sam ma‘sa. 

Sago (si’go), 2. Sagu. 

Said (s&d), v. Sayko nibo. 

Sail (sal), ~. Ringo ping’e cho- 
ant ba‘va. v. 

Sailor (sil’ér), 7. Jahat chogipa, 
kalasi. 

Saint (sint), 2. 
mande, 

Sake (sik), 2. -ni gimin, a’sel. 

Salad (sil’ad), 2. Samjak 
gitangko dakgimin bijak. 

Salary (sil’d-ry), m. Dormaha, 
heton. 

Sale (sil), 7. Palani. 

Saleratus (sal’e-rii’tiis), 2. Tin’ 
dakgimin katchi. 

Saline (sfiiiu), a. Kazi nang- 
gipa, kari enang. 

Saliva (si-li’va), x. Kuchi, stu. 

Salivate (sal'i-vit), » Samchi 
kurchi ongvata. «ion, 2. 

Sallow (sal'lo), a. Saa gnange 
bokdalgepgep dakgipa. 

Sally (sal'ly), ». Dakgrikna 
ong ‘katpraka, rang’san ong*~ 
katprake chaanga. 

Salmon (sim’in), 2.* Nartok 
ma‘sa. 


Rongtalgipa 


| Saloon (sd-lnn’), #. Mande jin- 


mana dal‘gipa nokdring ; chu. 
tingani nok. 
Salt (sdlt), 2. Kari. 
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Salt cellar (sdlt’sél’lér), 2. Kari 
donchakani. 

Saltpetre: ba -ter (sdlt’pé’tér),” 
n, Sora, songra. 

Saltrheum (solt'rum’), x. Bigil 
joljol cha‘eipa kat ma'sa, 

Salubrious  (s4-li’bri-tis), a. 
An‘sengatani, an'sengatgni. 

Salutary (sil’u-ta-ry), a Naw- 

ni ong*atzipa, 

Salute (si-lut’), v. Salam kara, 
kudima. -ation, 2. 

Salvation (sal-va’shiin), 2. Jok- 
atani. 

Salve (suv), 2. 
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Pario tapani 


sam, : 

Same (sim), a, Apsan, dingtang 
ong’ gija. 

Samp (simp), 2. Me'raku gin- 
chiko riteimin. 

Sample (sim’p’l), x. Mesokani, 
nomuna. 

Sanctify (singk’ti-[i), v. Rong- 
talata. -fication, x. 

Sanction (singk’shin), v Nam- 
niko ra‘chaka; hukum on’‘a. 
Sanctuary (singk’tu-a-ry), 2. 

Rongtala ba toromni biap. 

Sand (sind), 7. An‘cheng. 

Sandal (sin’dal), 2. Jarkop, ko- 
rom. 

Sandal wood (san‘dal-wud’), 2. 
Chondon bol, smilgipa bol 
ma 82. 

Sand paper (sind’pi’pér), x. 
An‘cheng ma‘gapatgimin le- 


ka. 
Sane (sin), a. Gisik an‘seng- 
gipa. -ity, 2. 

Sang (sing), v7. Singko nibo. 
Sanguinary (sin’gwi-na-ry), a. 
An‘chi ong‘atna ska gnang. 
Sanguine (sin’ewin), a. An‘chi 
gapgipa; an’sangipa, ka'dong- 

ani gnang. 
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Sanitary (sin'i-ta-ry), 7. An‘ 

sengatani biding. 

Sank (sangk), ». Sakko nibo. 

Sap (sip), 2. Bolni biski ba bit- 
chi. 

Sap (sip), » Kongrue ba srik 
srik gimaata. 

Sapient (sa’pi-ent), a. Gisik 
gnanggiva, wgipa. 

Sapling (sip’ling), 2. Bol bisa. 

Sapphire (sifir ba saf’ér), x. 
Tangsimgipa Yo‘ong masa, 
ripok do‘katchi. 

Saracen (siir‘i-sén), 2. Arab 
songni musolman. 

Sarcasm (siir'kiz’m), n. Kal’- 
stape mitelani. 

Sarcastic (sir-kas'tik), a. Kav- 
stape mitelgipa. : 

Sarcophagus (siir-kbf’A-gtis), 2. 
Manggisi donchakani ro‘ong. 

Sardine (siir’dén ba shr-dén’), x. 
Tino chipgimin na‘tok ma*sa. 

Sardonyx  (sir‘do-niks), . 
Gamchatgipa ro‘ong ma‘sa. 

Sarsaparilla  (siix’sd-p&-ril'li), 
n. Salsa, minggipa sam masa, 
an‘chiko rongtalatani. 

Sash (sash), . Kang'kare ka- 
tongani ba‘ra ro‘dinggipa ki- 
sangchi biritchu dongipa ; ker- 
ki ba do‘gao janerako rakatani 


bol. 

Sat (sit), v. Sitko nibo. 

Satan (sa’tan), . Soitan, Fa. 
tan. 

Satchel (sich’él), . Kittap don- 
ani chongipa dokra, 

Sate (sit), 2. Okkaata. 
Satellite (sit’él-lit), ». Chon- 
ipa upogroho, aski ma‘sa. 
Satiate (sa'shi-dt), v. Okka- 

ata. 
Satin (sit’in), 2. Chinggipa 
resomi ba‘ra masa. 
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Satisfaction (sii’is-fik’shiin), 
, %. Chu'ongnikani. 

Satisfy (sat’is-fi), v. Chuong- 
nikata, okkaata, namnikata. 
Saturate (sat’u-rit), v. Sosiata, 
chijimata. -ion, 2. ; 
Saturday (sit’tr-da), #. Soni- 

bar 


Saturn (sit/irn), a. Soni ming- 
gipa groho. fom 
Sauce (sds), ”. Cha‘ani maiba 
bijak, sw'uatani. 

Saucepan (sés’pan), 2. Song 
chakani ma’sa, saspen. 

Saucer (s0’sér), 2. Ba'ranggipa 
piala ma‘sa. 

Saucy (sé’sy), a. Mande ra‘gija 
aganpilgija, kratcha'gijagip- 


a. 

Saunter (siin’iér), v. Arate ka'- 
sin ka‘sin rea. 

Sausage (s6’saj), 2. Mosla brine 
bneke natgimin been. 

Savage (siv‘aj), 7. Mikmalgija- 
gipa,  chikiakgipa, burungo 
donggiipa. 

Save (Gav), v, Jokata, rakia, chi- 
monga. 

Save (kav), prep. -Da agre. 

Saving (siv'ing), a, Chimong- 
gipa, koroch ka'gijagipa. 

Savior, Saviour (siv’yér), x. 
Jokatgipa. 

Savour (sa’vér), n. Su'nani, 

Saw (s6), ». Korat, 

Saw (86), v. Seeko nibo; korat- 
chi raa, 

Sawmill (s8’mil’), 2. Toktako 
raani kolni nok, 

Sawdust (s6‘diist’), #. Bol 
raani biginchi. 

Saxon (siks’tin ba -’n), 1. ‘Eng- 
land songni mande skangni 
jatsa. ; 

Say (si), 0. sarD, samp. Agana. 
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Saying (si’ing), 2. Agana ka- 
ae 

*Scab (skab), a Parini bising- 


ap. 

Scabbard (skib’bérd), 2. Tonu- 
alni bikop. 

Scaffold (skif’fold), x, Chugipa 
gan'sang. 

Scald (skéld), v Chi ding*achi 
chibila. 

Scale (skal), v. Bisingkapko 
gala; jang'keko gakata, 

Scale (skal), n. Na‘tokni bising- 
kap ; jrimako toani; gadung, 


gang’ke, 
Beblp (eislp)) 2, Sko kochurani 
IOI, ‘ 

Scamp (skimp), 2 Denggu- 
gipa mande. 

Scamper (skim’pér), v7, Kat- 
ang bea, , 

Scan (skin), » Namedake 
nia. 

Scandal (skiin’dal), ». Kratcha:- 
atani, namgija ong-atani. -ize, 
U. ~ous, the 

Scant (skint), a. Chuonggija, 

angergija, ° 

Scanty (skint’y), a. Chu‘ong- 

gija, bang“gija, 
cantling (skint'ling), 2, Bol- 
gro dake ragimin reil, 

Scapula (skiip’u-lt), m. Pa 
kreni greng. 

Sot (skiir), 2. Namgimin parini 
chin. 

Scarce (sktirs), «, Bang'gija, 
man‘na neng‘gni, 

Scarcely (skArs’ly), adv. Nong'- 
edike, jenten, 

Scare (skfr), v Konata, 
Scarecrow (skir'kr6’), 2. Do’ 
orangko kenatna dongimin. 
Scarf (skiir£), n, Chongipa chin- 

ani bara. 
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Scarlet (skix’lét), 2. Gitchak- 


srang. 

Scatter (skat'iér), v. Bilding 
bildang dakata. 

Scene (sin), 2. Niani, nikani. 
“Ty, 2%. 

Scent {gént), 2. Bisak. 

Scent (sént), v. Smilgipa, ging~ 
sika,. 

Scepter, sceptre (sép’tér), 2. 
Rajani gol'dil. 

Schedule (skéd’ul', 2. Sulsul 
seani. 
Scheme (ském), 7. Mangsonga- 
ni; noksa. = 
Scholar (sktl’ér), x. Sninggipa, 
Poraigipa, chatro. 

Scholarship (sk6l'ér-sh’p), #. 
Changa ba man‘ani gimin 
on'a koraki. 

School(skul), n, Skul, poraiani 
biap ; na tok jinma. 

Schooling (skn)’iig), 2. Leka 
pora skiani. 

Schooner (skyn’¢r), 2 Rokom- 
sa jahat. 

Science (si’ens), ”. Bida ba ui- 


ani. 
Scion (si’tin), 2. Ritim gitalba- 
gipa cheksi, bimitu; depante 
ba demechik. 
Scissors (siz’zérz), . Bara ra- 
ani, kesi. 
Scoff (skif), ». Kardingsteka, 
Scold (skild}, 7 Manenga, sai- 


ae & 

Scoop (sknp), 2 Koncholichi 
werwaka. 2. 

Scope (skop), 7. Mangsongani, 
nikgopa la rim-gopani, 

Scorch (skérch), v. Kamsralka. 
kamskoka, kamretreta, 

Score (sk x), # Chanani chin ; 
kolgrik. 

Scorn (skérn), 7. Chonnika. 
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Scorpion (skér‘pi-in), 2. Mang- 
kisang, me‘konchek, 

Scotch (sktch), ». Scotland 
songni mande, a. 

Scot-free (skit‘fra’), a. Kajana 
gri, a‘sel gui. 

Scoundrel (skoun’drél), #. 
Namgijagipa ba denggugipa 
mande. 

Scour (skour), v. Nata. 

Scourge (skérj), v. Belsmitchi 
doka. 

Scout (skout), v. Chonnike je- 
chaka; bobilko nina re‘roroa. 
Scow (skou), 2. Kisang dalgap~ 

gipa ring. 

Scowl (skoul), v Mikskeme 
nia, 

Scrabble (skrab’b’l), 7. Cha- 
denge akbritgrika, 

Scramble (skram’b’l), v. A‘aoni- 
ko akbrityrika, malama 

Scrap (skrip), 2. Chong dok. 

Scrape (skrip}, 7. Neng*e chi- 
monga; siksika, rikota, sa- 
roka. 

Scratch (skritch), ». Kiraler, 
brika,; salchvita. 

Scrawl (skrél), 2, Sena chang~ 
gijani sca. ‘ 

Scrawny (skré-ny), a. Grengra- 
ragtpa, ram ‘sisigipa. 

Scream (skrém), v. Chrika. 

Screech (skréch), v. Chrika. 

Screen (skrén), #. Pindapani ba 
donpeng ani porda. 

Screw (slry), 2. Pes gnanggipa 


gojal. 

Screw driver (skrn’driv‘ér), 2. 
Pes tekani. 

Scribble (skrib’b’l), v. Gong'- 
rake ba simsakeija sea. 

Sefibe (skvib), ”. Jakelui segipa. 

Scrimp (skrimp), v. Chu‘onggi- 
ja ba sokgija dakata. 
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Scrip (skrip), 2  Chongipa 
mona; chongipa chiti. ; 

Script (skript), 7. Jakchi seani. 

Scripture (skvip’tur), 1. Kris. 
tianni sastro, Baibel. be 

Scrofula (skrif’u-li), 2. Ripimo 
sagipa biati, mongsongde gi- 
toko. 

Scrub (skrib), v. Rake nata, 
talatna rake nata, : 
Scruple (skry‘p’l), 2. Namja ino 
chanchie dakna sikgijani ; roti 
chetni pal jrimgipa toani ma’- 


Sa. ‘ 

Scrupulous (skin ‘pu-liis), a 
Namja ine chanchie dakna 
sikgijagipa. 

‘Scud (skiid), v. Balwachi ta’- 
rake balpakanga. 

Scuffle (skiif'(’l), «. Jakchi gim'- 
chakerikani, 

Scull (ski), 2. Ring choani 
kan‘dikoipa boita, 

Sculptor (skilp’ttr), 7. Bimang 
dake vo-ongko sol'gina, 

Scum (skim), 2. Ka‘spu, chini 

«,, Kosako balbogipa moila. 

Scythe (sir), . Sam raani dal'- 
gipa, atchili. 

Sea (sé), 7. Apalgipa kari nang- 
gipa chi, sagal. 

Seaboard (sébird’), n. 
rikam, jolo donggipa a’a. 

Sea coast (sé/kést'), 2. Sagal 
rikam jol jol. 

Seafaring (sé fir'ing), a. Sagal- 
© reruragipa. 

Seal (sél), 2. Sagalo donggipa 
matburung gita dakgipa ma 
sa; mohor su'gimin. 

Seal (sél), v. Mohor sua, donne 
‘dona, mohorsu'e bon ka‘a,. 

Sealing-wax (sél’ing-wiks’), 2. 
Mohor sw'ani laha, 

Seam (sém), #. Koani biritchu. 


Sagal 
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Seaman (sé’man), #. Kalasi, ja- 
hat chogipa, 

Seaport’ (sé’port’), #. Bondor, 
sixal rikamo donggipa song- 
jimma, 

Sear (sér), v. Kamsraka. 

Search (séxch), v. Aui‘a. 

Seashore (sé’shdr’), 2. Sagal 
rikam. 

Seasick (sé’sik), 2. Ringo yverani 
ka'reke saa, sagalo re‘ani saa. 

Season (sé’v’n), #. Bilsini kari. 

Season (sé’z’n), v. Su'uata, kari 

pua, 

Seat (sét), «.  Asongchakani, 
choki. , 

Seat (sd), v. Asongata, donata. 

Seaward (sé'wérd), advs Saval- 
chipak. 

Secede (so-séd’), v. Dingtang 
dikata, ekanga, dingtang 
donata, 

Secession (se-s’sh’tin), ”. Ding- 
tang dakatani, ekangani, ding- 
tang donatani. 

Second (sék’ind), a Gnigipa. 

Second (stk’tind), 2. Minitni 
bak sotdokni balk sa, 

Secondhand (sék’tind-hand’), a. 
Gipinni jakkalgimin. 

Secondhand (sék’tind-hind’), 2. 
Kontani sekenko mesokgipa. 

Secret (se’krét), 2. Dongnu- 
gimin, parakgijani. 

Secretary (Sék’re-ta-ry), . 
Sctimgipa. 

Secrete (se-krét’), 7, Dongnua ; 
dingtangate ong’katata. -ion, 


H, 

Sect (séki), . Maiba toromko 
ra'gipani ma'mal. 

Section, (sék’shtin), #. Ratong- 
gimin tong, chong’dok ; oidai. 

Secular (sék’u-lér), @. Toromni 
ong’ gija, a‘gilsakni biding. 
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Secure ‘se-kix’), a. Kenani gri. 
Secure (se-kir’), v. Tik kara, 
rakia. -ity, 4. 
Sedan (se-din’), ». Palki gita 
dakgipa mande ripeani choki. 
Sedate (se-dit’), a. Gisik tomr- 
tomgipa, mogija‘ipa. 
Sedative (séd’i-tiv), a. Tom’- 
tomatgipa. zi 
Sediment (séd’{ ment), x. Ki- 
tikehi skonggimin. : 
Sedition (se-dish’tin), x, Raja- 
ni kosako bobil dakani. 
Seduce (se-dis'), v. Tolnape 
ong" gijako dakata. -ment, x. 
Seduction (se-dik‘shin), 2. 
Tol nape ong’ gijako dakatani. 


See (séJ, v. saw, spen Nika, nia. 


Seed (séd), ~. Bitchri. 

Seedling (séd'ling), m. Ritchri- 
ee chabagipa chonchongipa 
b 


ol. 

Seek /sék), v. souant, souvent. 
Am‘a, 

Seem (sém), v. Gita nika, 

Seemly (sém'ly), a. Krara, 

Seen (sin), v. Sceko nibo. 

Seer (sér), v. Katchinikgipa, 
uigipa. 

Segment (stg’ment), 2. Tong, 
chonedok, mongsongde dul- 
gipani. 

Segregate  (sée’re-git), 4, 
Dingtang dingtang ong‘ata. 
-ion, 1. 

Seine (sén ba sin), 2, Natok 
rim‘ani dal'begipa chek. 

Seize (saz), v. Rimva. 

Seldom (sél’diim), adv. Ong’- 
rongbreja, basakoba basakoba- 
san. 


Select (se-lékt’), a. See ra‘gimin. 


Select (se-lékt’), ». See rava. 
“ion, 7”. 
Self (self), a. Antang. 
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Selfapplause (sélf’&p-plis’), 7. 
A-tangko rasong chaatani ba 
de‘ mitolani. 

Self-defence (sélf’de-féns’), 1. 
A‘tangko rakiani. 

Self-existent (sélfégz-ist’ent), 
a. A‘tangni bilchi ong“aigipa. 

Selfish (sélf’ish), a. A’tangnar- 
san. chanchiaigipa. 

Self-righteous (sélf1i’chiis), a. 
A‘tangko toromi nikgipa. 

Selfsame (sélf’sim’), a. Apsan, 
tiktak, uan. 

Self-willed (sélf/wild’), a. Ska- 
tang dakgipa. 

Sell (sél), v. Pala. 

Selves (sélvs), #. A'tangmang. 

Semblance (sém’blans), x. Gita 
ba apsan ong’ani. 

Semi (sém’i), a. Samsa; ian 
gipin katani a‘bachengani 
ong'a, aro jani orto samsa ba 
adha ong‘rouga. 

Semicolon (sém'i-kd’lin), 7. Sea 
ba peraiao katani tong'ko me- 
sokani chin (;) ian. 

Seminal (sém‘i-nal), 2. Bitch.inie 
biding. 

Seminary 
Skul ma’sa. 

Senate (sén’at), 2. Sason karani 
kamko dakna tom‘ani. -or, 7. 
(United States aro France 
songo donga). 

Send (sénd), v. 
on‘ata. 

Senior (sén’yér), a. Bilsi batgip-. 


(sém'i-na-ry), 4. 


suxt, Watata, 


a. 

Sensation (sén-si’shiin), #. Ber- 
enchi uiani; gisikni ong*ako 
uiani, -al, a. : 

Sense (stns), 2. Ciani. 

Sensible (sén’si-b’l), a. Gisik 
gnanggipa, namedake uigip- 
a 
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Sensitive (sén’si-tiv), a  Ui- 
ineg ipa. 

Sensual (sén’shu-al), a Borenni 
sukk) am‘gipa. 

Sot (sént), v. Sendko niho 
Sentence (stn’tens), . Mat¢ hot- 
gipa kata; sastina ge'etant. 
Sentiment  (sén'ti-ment), x. 
Gisik nangani. gisik nangani- 

ko janapani kata. -al, a. 

Sentinel (sén’ti-nel), 2 Nitim- 
grpa ba pohora on gipa si- 
pal. ; 

Sentry (stn’try), 2. Nitimgipa 
ba pohora on‘gipa sipai. 

Separate (sép’a-14t), @ Ding- 
tang ong ‘gipa. 

September (Sép-tém’bér), 2. 
Bilsini skugipa ja. - 
Septuagint ‘(sép’tu-a-jint), . 
greck ku'siko seskagimin sas- 

tro gitcham. 

Sepulcher, sepulchre  (sép’til- 
kér), 2. Gopram. . 

Seraph (str’a!), 2. Dal'batgipa 
saloini sa gre, 

Seraphim (str'i-fim), 2. Ibui 
ku'siko sa‘grorang’. 

Serene (se-rén’), a. Mogijagipa, 
tom‘tomgipa. 

Serf (strf), ~. Gipinni ningo 
donggipa, nokol, a'a gamgipa 
nokol. 

Sergeant (stir'jent ba sér’jent), 
nm. Captainni ning’o donggipa 
sipaini pamong. 

Serial (sé1i-al), a. Sulsul donani 
biding. 

Series (s/réz ba sé’ri-éz), », Sul- 
spl donani. 

Serious (sé‘r#i's), a. Gisiko 
nangbeani, kenani jrimeni. 

Sermon (sér’miin). 2. Sastyoni 
katako rae skiani. -ize, n. 

Serpent (sér’pent), 2. Chipu. 
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Servant (str’vant), a. Cha' ol, 
nokol. 

Serve (strv), v. Gipinna kam 
ka‘a ba dangdike ou'a, 

Service (s¢rvis), 2. Chakolni 
kamko kaani, chakri kaant, 
dikehakani. 

Servile (sérv'il) . Nokol eta. 

Servitude (sérv t-tud), v. Nokol 
one"ani. 

Session (sésh’iin), ». Skul, soba 
ba maiba kam kana tom‘ani 
changsa,. 

Set (sét), #. Tomdak, gimik. 

Set (sét), v. Dona; salnapa. 

Settle (sét’t’l), v. Dongkama; 
tik ka‘a mangrakata ; gvikata, 
skonga. 

Seven (stv’n), a. Sni, ge'sni. 

Sevenfold (sév"n-fald’), a, Duna 
sni. 

Seventeen (sév’n-tin), a, Chir- 
sni, ge'chisni. 

Seventeenth (stv’n-ténth’), a. 
Chitsnigipa, 

Seventh (sév’nth), 
ge’snigipa, 

Seventieth 

otsnigipa. . 

Seventy (sév’n-ty), a. Sotsni. 

Sever (sév’ér), v Rasota, rae 
dingtangata, 

Several (sév’tr-al), a. Gnina 
bata, indiba bang beja. 

Severally (sév ér-al-ly), adv. 
Ge'prakprak, dingtang ding- 
tang ong’e. 

Severe (so-vér'), a. RBuakgipa, 
ka'sinninggijagipa, 

Sew (s6), v suwep, szwy. Sika, 
koa. 

Sewer (sii’ér), 2. Moilako  sal- 
ange galani chikare, 

Sex (seks), «2 Bima ba bipa 
ong’ani, 


a. Snigipa, 


(sév’’n-ti-8th), a 
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Sexton (séks’ttin), ». Gilja nak- 
ni dopdori; mande gopna 
a‘kol cho'timgipa 

Sexual (séks u-v] ba <ék’shu-al), 
a. Tima bipani biding. 

Shabby (shitb’by), a. Batra suri 


ba ba‘va gringiminks § gan- 


gipa. ‘ 

Shackles (shak’k’'ls), . Sildeng, 
beri." 

Shade shad), ». Salakim. 

Shadow (shad’o), x Jagring. 

Shaft (shaft), 7. Bra gatong; 
krong bitong; gariko salani 
bipone. 

Shaggy (shio’ey!, a. Kimil 
chabegipa, kokaksisi dakgipa. 

Shah (shit), 2. Paroisoni raja. 

Shake (shak\, v. smook, smAKEN. 
Moata, ilengat., ringrengata. 

Shall (shil), 7. smou.p. -gen; 
dakna nanga. 

Shallow (shil'lo), a. Ba-gipa, 
iu gija; nigijagipa. 

Shalt (shalt), v. Sql gita sec- 
ond persono jakkala. 

Sham (shim), 2 Ong'gijalo 
ong'a gita dakatani. 

Shamble (shiim’b’l), v- Ga'bing- 
bange re‘a. 

Shame (shim), . Kratcha‘ani. 

Shamefaced (shim‘list’), a. 
Kratchavakgipa, 

Shank (shank), 7. Ja‘skuoni ja’ 

gitokona gimikko minggopa. 

Shanty (shan’ty), 2. Jamdap, 
chongipa nok. 

Shape (ship), #. Bimang, 

Shape (ship), v. Bimang daka, 

Share (shir), 2. Bak. 

Shark (shirk), ». Hanggor 
minggipa sagalni na tok ma‘ 
ga; gamko man‘na sikbegipa ; 
ma'mantiko dakani cha‘anilko 
man'‘beg'ipa, 
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Sharp (shiirp), a. Mata, srama; 
sua gila sagipani biding. 

Shave (shiv), v. Roka, sirroka, 
sol'oka. 

Shaving (shaving), 7. Roka, 
sol‘oka ba renda, on*ani bisem- 


sem. 
Shawl (shél), #. Sal minggipa 
chinani ba’ra rokomsa. 
She (shé}, pro. Bimako mesok- 
ani pronoun, Nominative case: 
Sheaf (shéf), 2. Metal. 
Sheaves (shévs), 7. Metalrang. 
Shear (shér),  SIARsD, 
snory. Kesichi rasota. 
Shears (shérs), n. Kesj dal-gipa. 
Sheath (shéth), 2. Tonualni bi- 
kop, chukop. 
Shed (shéd), v. Ruronga, sing- 


sqla. 

Shed (shéd), 2, Paja, jamdap. 

Sheep (shép), , Mes, mesrang. 

Sheep-fold (shép’fold’), 2. Mos 
nols * 

Sheepish (shép’ish), z, Maikoba 
dakahani gimin kratcha‘e me- 
sokgipa, bs 

Sheet (shat), #. Palango andap- 
ani ba'ra; lekant king; mai- 
ba baranggipa apalgipa. 

Shelf (shelf), 7. Pakma bakea 
dakkapgipa almari, kittap ba 
maiba bosturangko donani. 

Shelves (shélvs), x. Shedfni plu- 


ral. 

Shell (shel), . Bikeok, biking. 

Shell (shél), v. Bikapko oa, 
rongroka, 

Shellae (shél'lik’), s, Jrongate 
daktaigimin laha. 

Shellfish (shtl’fish’), #2. Etcha- 
luk ba ugita bikrok gnang- 


pipa. 
Shelter (shél’tér), ». Pindapani, 
ma‘ chakani. 
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Shepherd (hép’érd), » Mes 
nirikgipa. 

Sheriff (shér’if), 7, Adita song- 
rangni pamong, bichal kar- 


_ gipa- 

Sherry (shér’ry), 2. Spain song- 

_ oni draka bitchi masa, 

Shield (shéld), 2 Danil, rakiani. 

Shift (shift), v. Biapsaoni biap- 
saona ding tangata. 

Shiftless (shift’lés), a. Simsak- 
gijagipa, aratgipa, chang gija- 
gipa, a'tangko alduna amgiji- 


gipa. 

Shilling (shil‘ing), x. England 
songni tangka ma*s), ana chi'- 
enini pal. 

Shin (shin), 2. Jarriking. 

Shin, (shin), » Bolko maldoas 

Shine (shin), v. sHoNn#, sHoNn. 
Ching’a, teng’sua, 

Shingles (shing’g’ls), 7. Nok- 
king rapani tokta ba silrang, 
Ship (ship), . Sagal. bara 
ping’e chogipa dal'gipa jahat. 
Shipboard (ship’bird’), 2. Ja- 

hato, j vhatni kosalk. 

Shire (shir, ba sha, ba shir, ba 
shér), z, England songni jilla 
chongipa, district. 

Shirk (shérk), v. Dakna nanga- 
ko dakgija kamoni jokna sik- 
gipa 

Shirt (shért), 2. Chola kamij. 

Shiver (shiv ér), v. Til'tila, moa. 

Shiver (shiv’ér), v, Bnokata, 
be'‘kningata, 

Shoal (shol), 2, Natok jinma; 
chi tu'gijagipa. 

ah (shot), 2. Wak bitra, wak 

isa, 

Shock (shtk), v. Chatinga, 
rang san kena ba kusi ong’- 
achi dil'dil ongvata. 

Shod (shisd), 7 Shoeko nibo, 
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Shoe (shy), #. Juta. 
stop, Jutako ga‘ata. 

Shone (shén ba shin), v. Sddne- 
ko nibo. 

Shoo ‘shy), ¢zz. Siah ine dooko 
a'vikant. 

Shook (shnk), v. Siakeko nibo. 

Shoot (shut), #. Bijak jakgital, 
mea, 

Shoot (shut), v. sor, sHor. 
Slaini goa; matchoka; sok- 
sola. 

Shop (sh%p), 2. Dokan; mistri- 
ni kam ka‘ani nok, karkana. 
Shore (shir), 2. Sagalni rikam. 
Shorn (shirn), v. Shearko nibo. 
Short (shirt), a Kan‘dikgipa; 

ruutgija, chursokgija, — sok- 
many ija. . 
Shorten (-hort’’n), v. Kan‘dik- 


aia. 

Shortlived (shért-livd’), a. On‘- 
tisasan tangnicipa. 

Shorthand (shdrt/hind’),  . 
Chinchi kan‘dikate seant. 

Shortsighted (shtrt’sit‘éd), a. 
Chel'v niksokgijagipa, sepang- 
onikosan. nikaigipa. 

Shot (shit), 7. Saraguli, goanis 
gosoka kakket. 

Should (shud), v. Shadiko nibo. 

Shoulder (shil’der), . Pakye. 

Shout (shout), 7. Inchroani. v. 

Shove (shitv), v. Jitpaka, sin- 
chepa. 

Shovel (shtv’l), 7, A’a cho‘ani 
chamos dal‘gipa. v. 

Show (sho), v. Megoka. 

Shower (shou’ér), #. Rang'san 
wae tipgipa mika, wapakai- 
gipa mika. 


Shrank (shrink), v. Shrnkko 


nibo. 
Shred (shréd), 7. Tong, chong'- 
dok, chong*dik. 


”. smoD, 
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Shrew (shin), 2 Menggotchi 
chotchonchi; kwnamgijagipa 
me'chik. 

Shrewd (shind), a. Gisik song’- 
gipa, nikninggipa. 

Shriek (shrék), ». Chrika. 

Shrill (shril), a. Chrikani gam’- 
agita. 

Shrine (shyin), 2. Rongtalako 
donram, ganchi. 

Shrink (shrink), ». spank, 
sununk. Kom‘tota, kom‘pila, 
salpila, tang ‘pila, 

Shrimp (shrimp), 2. Nartik. 

Shrivel (shriv”’!), v. Sikrepa, 
kom‘tota, 

Shroud (shroud), 2. Pindapani 
ba wenani dal'gipa ba‘ra. 

Shrub (shri), 2. Chongipa bol, 
boldim. 

Shuck (shik), 2. Rakgipa bi- 
kap, bikvok. 

Shudder (shid’dér), v. Tiltila, 
an'skita, an‘tesrengsreng dak- 
fu. 

Shuffle (shif£l), v. Brinbawe 
daka, brinata, 

Shun (shtin), v. Gola, a'tangko 
chel'e rakia. 

Shut (shiit), v. Chipa. 

Shutter (shit'tér), 2. Kerkini 
kosako piudapani. 

Shuttle (shit’t’l), 2. Batra da- 


kant maku, 


Shy (shi), «. Kratchaning- 
gipa. 
Shy (shi), v. syne, sump, 


Konani gimin gelo rea. 

Sick (sik), a. Saa. 

Sickle (sik’k’l), 2. Mi raani at- 
chil. 

Side (sid), 2, Rikam; samba; 
okeambeng, 

Side (sid), o Chaka, santa pak 


ong a, 
* ' 
\ 


DICTIONARY. 


Sideways (sid’ wiz’), adv. Rik- 
amechi, xetchic. 

Siege (s%j), 2 Songjinma ha 
kilako  bamatna dongdula- 
ni. 

Sieve (siv), 7 Gim"e moant, 
gitchera, wakg inde. 

Sift (sift), 7. Ginde moa. 

Sigh (si), v. Rang'spita. 2. 
Sight (sit), ». Nikani bil; nike 
gimin, niani; slaini nisan. 

Sign (sin), 2. Chin. 

Sign (sin), 7 Chin on’a, bi- 
mung soi kaa ba bimung- 
tangko' sea 

Signal (siz’nal), 2. 
chin, 

Signature (sie’ni-tur), 1. Bi- 
mungtangko segimm. 

Signet (sie’ntt), 2. Rajani mo- 
hor. 

Significant (<ig-nifi-kant), a. 
Orlo gnang. ~ance, ”. 

Signify (signifi), v. staNiry- 
ING, SIGNIFILD. Uinla, ortoko 
mesoka, 

Silence (si’lens), v. drip donga, 
tomtom donga, 

Silk (silk), 7. Muga, oria ba 
rsomni kilding ba bara. 

Silk worm (silk wérm), 7. Mn- 
ga, eria ba resomni jo‘ong. 

Sill (sil), 2. Sing kam. 

Silly (sil’ly), a. Goka, gisik gr, 
indin ka‘dinggipa, bisa gila 
dakgipa. 

Silver (silvér), n. Rupa, tang- 
kani sil. 

Similar (sim’t-lér), a. Gita. 

Simile (sim‘i-le), 2. Mesokani, 
toani. 

Simmer (sim’méy), 
rita, 

Simple (sim’p1), a. Go'sangipa, 
bitna grigips; uininggni. 


Uioetani 


wv, Karsne 
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‘Simplify ( im‘pli {7), %. Srong- 
ada, talata. 

Simply (sim'ply), adv. Mang- 
mang. 

Simultaneous (+i'mil-ta’ne-tis), 
a. Apsangipa sal. 

Sin (cin), n. Pap, Isolni niamko 
pe‘ani, dakna nanggijako dak- 
ani, ; 

Since (sins), adv. Intaltals uni 
gimin. 

Sincere (sin-s"x’), @. 
gipa, 
erivipa. nd 

Sinew (sin’n), 2. Beenni ja’- 
dil. 

Sing (sing), 
Ring‘a, mikoa. 

Singe (sinj), v Kamsraka, kam- 
skoka, 

Single (sing’e’l), a. Ges ngipa, 
sikgangipa;  bringijagipa s 
kimgijagipa. ; 

Singular (sing’gu-lér), ¢, Ong’ 
ronggijagipa 5 sanko mesok- 
e'pa. 

Sink (singk), v. SINK, SUNK, 
Sripa, dubia; rooka; danpa ; 
bilgri ong"a. 


SANG, SUNG. 


Sink (sink), 7. Chi jokatani’ 


nol. 

Sinner (sin‘nér), #. Papi, pap 
dakgipa. 

Sip (sip, 2  Ringota, salope 
cha tota. , 

Sir (sér), #7. Mande ra‘ani kata, 
hujur inani pal. 

Sire (sir), 2. Pagipa, atchiat- 
gipa. 

Sister (sis’i¢r), ». Nogipa ba 
abilang, ma'sanni demechil. 
Sister-in-law (sis’tér-in-16), 2. 
Se ba jikni nogipa ba abitang, 
jonggipa ba adatangni jik, 

saritang’,, nogar'. 
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Sit (sit), v. sav, sav. Asonga ; 
vbama. , 

Site (sit), # Biap, maikoba 
tikani biap- 


Situate (sit’‘u-at), v. Dona, 
donga. 
Situated  (sit’n-B'tad), part. 


Dongimin, donggimin. 

Situation (sit’u-4’shiin), 7. 
Dongani biap; ong*ani, obo« 
sta; dongimin kam. 


Bakke Six (siks), «. Dok, ge dok. 
sronggipa, cha'chipila | Sixth (siksth), a Dokgipa, geo'- 


dokgipa. 

Sixfold (siks’[61d’), a. Duna- 
dok. 

Sixpence (sike’pens), ”. Ana» 

. dokni pal gamchatgipa Eng- 
lishni tangka, : 

Sixteen (siks’tén’), a. Chirdok, 

Sixteenth (sike’ténth’), a. Chi- 
dokgipa. 

Sixtieth (siks’ti-éth), a. Sotdok- 
gipa. 

Sixty (siks'tiy), a. Sotdok. 

Size (siz), #. Dalani, bimang. 

Skate ish), 2. Suurini kosako 
privo retani sil, 

Skein (skin), 7. Kilding apale 
Wongimin. 

Skeleton (skél’e-tiin), #. Been- 
ni korokgimin grong gimik. 
Skeptic, sceptic (sktp'tik), 1. 
Tiebeo ka'donggijagipa, ,ken- 

chakgipa. 

Sketch (skéch), 0  Gimikni 
mongsonyrangko noksa daka, 
kala ju‘pangrangko wina see 
ra'a. 

Skiff (skif), 2 Chongipa ring. 

Skill (skil), %. Changani, sapa- 
nh. 

Skim (skim), v. Kosak joljol 
we'e 1a'a. 

Skin (skin), 2. Janggi gnang- 
gipani aro bipeni ba'gipa bigil 
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Skin (skin), ¥. Bigil kika. 

Skip (skip), 2. Bilchroka. 

Skirmish (skér ‘mish), 2. Mande 
bang’gija dakgrikani, on‘tisa 
dakerikani. v. 

Skirt “(skeen t), 2. Saia. 

Skulk (skilk), v. Dongnue te‘a. 

Skull (skil), 2. Sko korokgimin, 
sko bikrok. 

Sky (ski), 2. Salgi, kosakchini 
bangbang. 

Sky-rocket (skirdk’€t), n. Salgi- 
chi wa al watani. 
Slab (slab), 2. Rong‘pleng; 
Sig mindy 1 bolpleng. 
Slack (sak), a. Olarokgipa; ka'- 
singipa, simsakgijagipa. 

Slacken (s'ak’"n), 7. Olgrokata. , 

Slake (slak), v. Tipata ; rmgna 
skako namata. 

Slam (slim), v. Rake chipata; 
maiba dalgaps ipako rake dona. 

Slander (slin’dér), v. 'Tol'e 
mitaka, 

Slant (slint), ». Chongkrenga. 

Slap (slip), 7. Satkapa, dok- 
day. 7. 

Slash. (slash), ». Den'bingbinga. 

Slat (slit), ~. Chongipa ba'- 
. gipa tokta ba sil. 

Slate (slit), . Sechakani, silet, 


Slattern (slit’témm), #2. Nok- 
tang ba baratingni gimin. 
simsakeijagipa me ik 

Slaughter (sl6‘tér), 2. Sorot- 
beani, bang’en so’ sane v. 

Slave (sliv), n. Nokol, bre- 
gimin nokol. -ry, 2 n. «ish, a. 

ay (sid), v. SLEW, SLAIN. So 


Sled” led), nm, Chaka grigipa 
garima’s 

Sledge (eld, ”. Chaka grigipa 
gari ma 88. 
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Sledge hammer (slé’biim’mér) } 
a. Dalgipa tui. 

Sleek (slék), a. 
mneonga. 

Pie (olép), vi SLEBr, SLEPT, Te 


Rimiltrita, 


Sleoper (slép’ar), m. Ka'mach+ 
ba ja‘pango iscces bol ; tui- 
sigipa. 

Sleepy (slép’y), a. Trsina 
guang. 

‘Sleet (slét), v. Suuri ba stilmisi 
bringipa mika. 

Sleeve (slév), 2, Pakreoni jak- 
gitokona pindapani. 

Sleigh (sli), #, Suuri kosako 
ye'ani chaka gripipa g gari. 

Slender (slén’dér, a. Ramca, 
chongkalenga; joldeng- 


ska 


Slept (slept), v. Sleepko nibo. 

Slew (slit), 2. Stayko nibo. 

Slice (slis), 2. Ragimin kaprang. 
v. Raplenga. 

Slick (slik), a. 

minenea 

Slide (slid), v. Sol'sola, sol'tapa, 
ga ‘solape. 

Slight (slit), ¢. Simsakwija dak- 
a, mangrakja. 

Slim (slim), a. Joldongsigipa, 
cha‘soldenggipa. 

Slime (slim), 2. A'dubekni ata 5 
gingere. 

Sling’ (sling), 7. Snowe. Pak- 
skea, Skea; bongjuii gon. 

Sling (sling), at, Bengjuri, 
skeani ba'ra ba matbigil. 

Slink (slingk), v. Stunx. Dong- 
nue katanga, mitin mitin, 
katanga. 

Slip (slip), v. Skona, tapskoka, 
sol: al 3 guala, 

Slipper (slip’ per), #. Sliper ju- 
ta, choti juta. 


Rimilirita, 
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Slippery (slip’pér-y), a. Rimila. 

Slit (stit), 7. Ragroani. 

Sliver (sliv’ér ba s!f vér), 2. Bi- 

’ chrit, bisring. 

Sloop (slnp), 2. Barra ping‘e 
choani jahat chongipa. 

Slop (sldp), v. Pokpeke nasia. 

Slope (slop), v. Avsolsol daka. 


nb. 

Sloppy (slUp’py), ¢. Snekbnok- 
@ pa. 

Slot (s]ét), #. Chongipa ro‘gipa 
a'kol, du'rok. 

Sloth (sloth), 2. Ka'sinani, arat- 
ani; ka'singipa matburung 


masa. 

Slothful (lvth’ful), a. Arat- 
gipa. 

Slough (slou), 2. Avbel dakgipa 
aa. 

Slough (slif), ». Gilsrea, soru- 
ronga. 

Slough (sliif), 2. Soo jrong- 


gimin, gilsrcani bigil. 

Sloven (sliiv’en), 7. Rorfetalgi- 
jagipa, moilagipa, nok ba 
barani gimin simsakgijagip- 


a. 

Slow (slé), ¢. Ka'singipa, rnut- 
gipa, gongrrakgija. 
lug (slig), «. Eichaluk masa ; 
aratgipa; slaini guli ma‘sa. 

Sluggard (slig’gtrd), ». Aradt- 
gipa, tusidumugipa. 

Sluggish (sliig’gish), a. Arai 
gipa, olgrokgipa. 

Sluice (slis), x. Chi jokruraani 
biap, chikare, 

Slum (slim), ”. Namgijagipa 
moilagipa manderangni dong 
ram songjinmani biap. 

Slumber (sliim’bér), 2. On-tisa 
tusia. 2. 

Slump (slimp), ». Giputroma. 

Slung (sling), v, Sveayko nibo, 
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sien (slink), v. Stinkko ni- 


0. 

Slur (slér), 2. Chonnikani kata; 
pitni iachinrang. 

Slush (slish), 2. Suurini a'do- 


ok. 

Slut (sltit), 2. Achak bima; 
rongtaloijagipa me’chilk, 

Sly (sli), a. Chalak. 

Small (smdl), a. Chona. 

Small-pox (sm6l’poks’), 2. Uri 
dal‘gipa. 

Smart (smiirl), v. Bibrao dake 
kama gita saani. a. Ta'rake 
dakgipa, gisik seng'gipa. 

Smash (smash), v. Ripik kning 
dakata, bnekata. 

Smear (smer), 7 Nongmraka, 
vepia, 

Smell (smél), 2, Scenga ba smil- 
ani bisak. 

Smell (gmél), 2 suecum ba 
suit, Gingsika, 

Smelt (sm/lt), ». smaur, A'kolo- 
ni man'a silko jronge ronglal- 


ata, 

Smile (smil), ». Ka‘dingsika, 

Smite (smit), v. smory, SMILTHN. 
Doka; so'ota. 

Smith (smith), . Sil dakgips 
kamal. 

Smoke|(smok), v. Wal'ku ong’- 
kata; tamaku ringa ; wal‘ku- 
gio ripoa. 

Smoke-stack (smok’stak’), 2. 
Jahat ba maiba kolni karka- 
naoni wal'ku jokatani. 

Smooth (smurs), a. Rinoka, 

. apsan. 

Smote (smit), v. Smiteko nibo. 

Smother (smittn’ér), 7. Rangr- 
sina man‘jana gita pindapa, 
wa‘al dipua, 

Smolder, smoulder (smél’dér), 
v, Ning*joljol kama. 
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Smudge (smtij), #. Atki a'ki 
dake walku; nangmrikgim- 
in. 

Smugele (smtig’g’1), v7. Masul 
on‘a nanga badingani bostuko 


masul on'gija sriksrilé ra'- 
anga. 


Smut (smit), 2. Dim'ak, dik- 
mak. 

Snag (snig), 2. 
donggipa — bolritchong, 
chongdik. 

Snail (snil), 7. Gap, gapte’. 

Snake (snik), z. Chipu. 

Snap (snip), v. Dokpaka; chik- 
a; berikkepa. 

Snare (snfir), 2. Jaga. 

Snarl (sniirl), v. Achak gila 
randinga, 

Snatch (snatch), v. Ravseka. 

Sneak (snék), v. Mitin mitin 
re'anga. 7 

Sneer (snér), 7. Gingting song- 
orn. 

Sneeze (sn“z), v. Atchinga. 

Snicker (snik’ér), v Pit dako 
ka'dinga. 

Sniff (snif), v7. Gingsika, 

Snooze (snuz), v. Tusisranggija 

_ . adit tusia, 

Snore (snér), v. Enggok ra‘a, 

Snort (snért), v7 Gure gita pru 
pyu ine ina, 

Snout (snout), 2, Wak gita rov- 
gipa gingting. 

Snow (snd), #. Mikka gita ga'- 
akgipa sui. 

Snuff (antl), v. Gingsika; 2. 
Tamaku ginchi; kam ong- 
gimin sorta. 

Snug (sniig), z. Chapchap dong- 
toa. 

So (s6), adv. Indake ; ugita; uni 
gimin ; namen. 

Soak (sdk), v. Chio dim'a. 


Chi ning’o. 


bol- 


ad 
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Soap (sop), 2. Sibon. 

Soar (sér), v. Kosakehi bila > 
chuna joton ka‘a. : 

Sob (sdb), v. Kasike'ka. 

Sober (s0’bér), a. Tom tomegipas 
chu ringgijagipa. 2 So- 
briety. 

Social (st’shal), a. Rorimna 
namnikeipa, roimbegipa ; rq- 
rimani biding. 

Society (so-si'e-ty), 2. Nangrim- 
gimm manderang ; utbatgipa 
rangni ynangrimgrikani. 

Sock (stk),  Kan'dikgipa 
muja. 

Socket (svk’ét), 2. Maikoba sik- 
krokchakani, wa'singtolk. 

Sod (std), #. Samsi p nggimik,, 
jadi] japang aro aa gnang 
samsi, 

Soda (so’di), 2. Tarigimin kat- 
chi bitin, katchi nanggipa, 
sn, 

Sofa, (-o’fi), 2. Nomrgipa asong- 
chakani ba tuchakani 

Soft (silt), a Nom‘a, rinoka, 

Soil (soil), v. Moila nangata. 

Soil (soil), . Kosakgipa a‘a, 
a‘sal, ki'i. 

Sojourn (sd'jérn ba so-jérn’), ». 
Adita salnu sonzgipino donga, 


a. ; 
Solace (stl’as), v. Ka'dimeata, 
tom'tomnta, 4%. 
Solar (lax), v. Salni bidiog. 
Solder (sid’ér ba sdl’dér), 
Ritchuani. v, F 
Soldier (sdl’jér), #. Dakgrik- 
gipa, sipal. 

Sole (s6l), 2. Ja‘pa; jutani ka 
balk; na*tok masa. 

Sole (sdl), a. Sagan. 

Solemn (s%l’ém), a. Toromni gi- 
min gisiko nanga. -ity, ™ 
ize, % 
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io 

Bolicit.(so-lis'‘it), v» Bia, mol'- 
mola, ~eL, 7. . 

Solid (stl'id), a» Ackara, ma‘ 
keta, rake, jronggijagipa. -ity, 
n. ify, vw 

Solitary (s0l'i-ta-ry), a Mande 
gri, saksan ong‘ani biding. — 

Solo (sd/lo), ». Saksan ring‘ani. 


Soluble (sdl’u-b'l), a. Chio 
jronggnigipa. 

Solution (so-la‘shiin), #. Jrong- 
atgimin. 


Solve (stlv}, 7. Katani ortoko 
pea, uigijako tale pe‘a ba 
viata. 

Somber, Sombre (siim'bér), a. 
Katchaa gri; dimela, 1ong- 
dima. ; 

Somehow (stim'‘hou’), adv. Mai- 
ba ka‘e, 

Something’ 
Maiba. 

Sometime (stim’tim’), adv. Ba- 
sakoba, chang'sao. : 

Sometimes (siim'tims’),’ adv. 
Basakoba basakoba, gisep gi- 


(siim'thing), 2. 


Rep. 

Somewhat (sim 'whitt’), adv. 
On'tisa, adita. 

Somewhere (stim’whir), ade. 
Banoba. 

Son (siin), #. Depante. 

Song (sdng), 4. Git, ring‘ani. 

Songster (ssng'stér), 2. Ling'- 

* grpa. 

Son-in-law (sin 'in-ld), #. Cha- 
wari. 

Soon (sua), adv. Bakbak, route 
gija. 

Soot (sut), #. Dim'ak, walkusi. 

Soothe (snr), v. Ku'sinata, 

: tom'tomata. 

Sop (s8p), n. Chio sin-bolgin- 
in; ohi chipatgimin charani. 
v. 
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Sorcerer (s6r’s4r-ér), 2. Montol 
dakvipa, bheliki dakgipa, 

Sorcery (sdr'sér-y), 2. Montol, 
bheliki. 

Sordid (sdr’Ail), a. Chongipa, 
ongipa, wikbokvipa. 

Sore (sor), . Pail. 

Sore (sdr), a. Sua gnang, sa- 
kuaa'gnang, 

Sorghum (sdr'giim), 2. Grit 
ina'sa, ” 

Sorrow (s6r’ro), ». Gisikni duk, 
kulimani sinteani 

Sorry (sdr’ry), «. Duke ong ani 
biling; duk ong a gnang, 

Sort (airt), #. Rokom. 

Sort (sdrt), » Basea, rosea. 

Sot (sot), 2, Cha pekrongyipa, 

Sought (sd), v. Seetko nibo. 

Soul (sdl), 2. Been ningo 
donagipa mands, gisik, janggi. 

Sound (sound), a, An‘senggipa, 

_ saa dingva pri; soa sina gri. 

Sound (sound), s. Gamva; tu- 
gijagipa sagal, 

Soup (sup), a Sorua xitgimin, 
ringani bitch. 

Sour (sour), a, Mesenewipa, 

Source (sdrs), . Ong katram, 
arhachengram, nabaram. 

South (south), 2. Salgipene. 

Southern (stirm’trn), a. Salgi- 
pengchigipa, 

Southward (south-wérd), adv. 
Salgipengch pak. 

Sovereign (stiv'ér-ia basdv-), ». 
Raja; England songni tangka 
ma‘sa, poundsa, gong’chibong~ 
ani pal. ; 

Sow (s6), » Bitehri sata, 

Sow (sou), », Wak hima. 

Space (spiis), 2. Gisepgrikni 
biap: 

Spacious (spi’shus), a, Apalani 
bide, 
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Spade (spd), #. Chamos dal: 


gipa ma‘sa, sobol, 

Span (spin), #. Kauga; fathom 
sani bak chetni bak sv ba inch 
sku; gongdolo nkgimin ja’ 
pangni chel'grikani, 

Spanish (spin ish), a. Spain 
songni biding. 

Spank (spiingk), v Ki-sango 
doktopa. 

Spare «(spir), a. Gitchagipa; 
yam'gipa, imangchengyram- 
gina, v. On‘a, wala, kema 


va, 
Spark (spirk), ». Wal:misi. 
Sparkle (spiir’k'l), v. Ching 
cheta, 
Sparrow (spiir’ro), 2. Dorchok 
ae 


masa, 

Spasm (spaz’’m), #. Ja-dilrangui 
salkonrtotani. 

Spat (spat), v. Ka'sine doktopa ; 
on'tha jegrika, 

Spatter (spit'tér), ». Atdubek 
aatdapa, chi saichima, 

Spawn (spén), #. Natok bitehi, 
® 


Speak (spék), v. Sroxn, Agana. 

Spear (sp3r), #. Sel'u, 0. Sel 
uchi su’a. 

Special (spésh’al), a. Dingtang- 
manchagipa, mongsonggipa, 
Specie (spe'shi), #. Silni tangka- 

yang, 

Species (spé‘shéz), 2. Mara, ro- 
kom. 

Specific (spe-sif’ik), a. Ding- 
tangmancha tik ka‘gimin, 

Specify (spés't-fi), v. Tikko me- 
soka. -ication, 2. 

Specimen (spés‘i-men), #. Ro- 
komko ujatna mesokani; no- 
mana. ‘3 

Speck (spsk), «. Chonchonbe- 
gipa dak, 
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Spectacle (spok’ta-k'l), x, Nike 
rouggijagipa maiba niani. 

Spectiafcles (spék'ti-k’ls), 2. 
Mikrono niant janera, chosma: 

Spectator (sptk-ta'tér), 2. Ni- 


gip.. 
Specter, Spectre (spék’ttr), #. 
Memang. Spectral, 2. 


Speculate (spék'u-lit), v. Dam 
rakbato palskana bree dona; 
gisiko ckanchie niroka, -lvéy 


a, 

Speech (spéch), #. Jinmana 
aganani kata; aganani bil ; 
ku'sik, ; 

Speed (spéd), #. Gong'rakani, 
ta‘rakani, 

Speed (spéd), v1. Srp, Gong'- 
tokata, ta‘rakata. 

Spell (s; sl), o. Sretnmp, sper, 
Bauan kaa; gipinko neng'- 
takataa on‘tisa ka‘skaa ; bodol 
n-ngtakata, 

Spend (spénd), v. Srpwr, spayt, 

* Keratd : koroch ka'a. 

Spondthrift (spénd’thrift'), 2. 
Rusigipa, koroch ka-begipa. 

Spew (spi), 1. Chisata, elbua, 
wakala, 

Sphere (sfér), #. Tom-betgipa. 

Sphinx (slingks), . Misor 
songni ro‘ongko sol'gimin, 
mikkang me‘chik gita aro 
be'on singho gita dakgipa, 

ap (spis), 2. Smilgipa mo- 


Bla, 

Spider (spi'dér), 2. Guang. 

Spike (spik), Gojal dal'gipa ; 
mini bidang. 

Spill (spil), v. Serr, Nasiata. 

Spin (spin), o. Spay, spun, Kil- 
ding rika ; bakroata ; wilwil- 
ata, 

Spinal (spi’nal), #. Janggil bol- 
gvoni biding, 
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Spindle (spin’d’l), x. Kilding 
tikani takuri. 

Spine (syin), z. Janggil bolero. 

Spinning-wheel (spin‘ning 
whél’), n. Kilding rikani jon- 
tol, charrangga. 

Spinster (spin’stér), x. Se kim- 
kujagipa me‘chik. 

Spiral (spi’ral), a. Wendogipa, 
wenani biding. 

Spire (spir), 2. Gilja nokni prot- 
chong, ku'chot. 

Spirit (s,ir'it), 2. Gisik katshi, 
jangei. 

Spirited (spir’it-8d), 1. Nachil- 
arigipa; kalguikani  gisik 
gapeipa. 

Spirits (spir'ils), ». Pekgatipa 
churang; kal'grikani ba na- 
chilakani gisik. * 

Spiritual (s)ir'it u-al), a, Isol 
ba toromni biding. 

Spit (spit), v. Ser, Stua, ku'chi 
onga, 2, Stu; gosura gol’ 
sok, wy 

Spite (spit), ». Muiknengani, 
jakbikpilna skani, 

In spite of (in-spit/dv), adv. 
Minggija. 

Spittle (spit't’l), ». Stu. 

Splash (splash), v7. Satchima, 

Spleen (splén), #. Pilai, okpil. 

Splendor -our (splén’dér), ». Ni- 
toani, ching" beani. 

Splice (splis), v. Ritchua, joraa. 


4, 

Splinter (splin'tér), #. Bichrit. 

Splinter (splin'tér), a Pitsria, 
piimigia, 1. 

Split (split), v. Srurr, Pita. 

Spoil (spoil), v. Gimaata, nisi- 
ata, 80¢ gimara. 

Spoke (spdk), v. speatko nibo. 

Spoke (spdk), ». Gari chakao 
pengpange datgipa bol. 


4 
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Sponge (spiinj), x. Sagalo cha- 
gipa ma’sa, chi sepdape suna 
jeko jakkalronga, 

a sy (spul), m. Kildmg wonani 
bo. 


Spoon (spy), 2, Chamos. 

Sport (sport), », Kalenkani, 
sikar ka‘ani. 

Sportsman (spirts'’man), 2. Si- 
kat ka gipa. 

Spot (spot), 2. Dak, chia ; biap. 

Spotted (sp5v'léd), a. Toka 
enanggipa, 

Spouse (spouz), x. Jik s2 kim- 
gimin mande, 

Spout (spout), 2. Chi jokatani 
kwmang, 

Spout (spout), ». Tang-doeong"- 
kuta. 

Sprawl (spral), v. Tuo ja’a jak- 
ko gowingwango ileng pileng 
daka, 

Sprain (sprin), 2. Beenko sak- 
mrenani, hiritehu 1ingrotani. 
Sprang (spring), v. Springko 

nibo, 

Spray (spr), 2, Chipakkore sat- 
ani chi. 

Spread (spréd), v. Badala, gipa. 

Spring (spring), #, Sam bol- 
rang vitimbacheagani kari, 
March, April aro May ia jaa- 
rang ; bildoani, sikchepna aro 
badalna ba tang“doatna tang’- 
onatna man‘gipa maiba kon'- 
gimin ; chimik, 

Spring (spring), ». Srrane, 
sprune, Bimik naa, ong’kata ; 
bildoa, bilchroka, 

Sprinkle (spingk"), v. Satki- 
kia ; wasisia ; pudrapa. 

Sprout (sprout), ». Bimik, bi- 
jak jakgital. v. Bimik naa. 

ap ag (sprung), 2. Springko 
nibo. 
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Spry (pi), ¢. Mamungkoba 


dukna ta‘rakgipa. 
Spun (spin), v. Sprako niho, 
Spunk (spink), 2. Jeba ong’ 
chong dakani, mamungkuba 
minggija dakani. 

Spur (sper), 2. Doro ja‘sing, 
dove ja'ching ; su'ani bu’su. 
Spurious (spa'ri-tis), a. Bebe 

ong’gijani biding. 
Spurn (spérn}, v. Gartinga ; 
chonnika, 
Spurt (spért), ». Tang-srota. 
Sputter (spiit’tér), ». Talsrang- 
gija agana, to‘tara, 
Spy (spi), 2. Ninkkigipa. 
Spyglass (spi‘ylis’), 2, Chel’ 
aontko niani durbin, 
Squabble (skwib'b’l), #. Segrik- 
an, rasekerikani. 
Squad (skwid), ». Bang'gija 
sipaini kotok, ehongipa hotok. 
Squadron (skwid’tun), 2. Si- 
pai kotok; dakgrikani jahat 
* jinma. 
Sgualid (skwélid), «a An 
“chong bang*bowtpa, moilabe- 
pipa, 
Squall (skwél), 2. Chrika ; rang*- 
san tarralse bal balani. a, 
Squander (skwin'dér), v. Rusia, 
sate gala, simsakgija dangks- 
ko koroch ka‘a. 
Square (skwir), 2. Mistrirang- 
ni toant maay; borgo. 
Square (skwir), @. Kirtik bri aro 
vikam sambri apsangipa. 
Squash (shwieh), a. Akkara 
masa. 
Squash (skwdsh), » Nol-emu 
dalgapata, 
Squat (skwit), v. Asong chong:- 
prua. 
Squawk (skwik), ». Game 
¢hnka. 
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Squeak (skwék), v. Tengkrange 
ehuika. 

Squeal (skwil), v. 
chrika. 

Syueeze (skwz), v. Sinjcta, 
timjeta, 

Squint (skwint), v. Muikkelsi 
dake nia. 

Squirm (skwérm), v, Gong'geng 
bakeng daka. 

Squirrel (skwér'rél), ». Mat, 
ercdone, 

Squirt (skwért), v. Sorka maria, 
satchima, 

Stab (stib), v. Sua, jotprota. 

Stable (stably), #. Gure donani 
nok, gure ba matchu nol. 

Stack (tik), 2. Megap ba am:- 
prangni t nebol. 

Staff (stil), ». Gorol, goldik. 

Stag (stag), 2 Matchok bipa. 

Stage (stij), #2. Rama re‘ani 
tongs; chne rikgimin agan- 
gip ni a-ongani ba chadengani. 

Stage peach (stij'kéuh’), 2 Ba- 
yt ontani gar, keria on‘ani 
“gar. 

Stugger (stig’edr), v. Ching. 
nny chingpeng ba gitching 
eitchone daka. 

Stagnant (stig'’nant), a. Jok- 
geyigtpa chi moa, chiklokni 
chi gita. 

Stain (stiin), v, Marang nanga, 
dak ninga, a. 

Stairs (stirs), 2. Kosakgipa ga- 
dangchina reangani ro-gipa 
jrngske. 

Staircase nt n. Ko- 

Stairway (stir’n4),f salchi- 
na grkatingani jang'ke. 

Stake (sak), 2. Gol'chong 
chongli, milong. ; 

Stale (stil), a. Gitcham; soba- 
enggipa ; sumgimin. 


phate ella ictis 


Kuwsikehi 
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Stalk (et6h), v. Beenko dal‘ate 
1d. 

Stall (stl), «. Gure mangprak- 
nikaton, antidamo sakprak- 
prakoi palram biap. : 

Stallion (su:l/j in), 7 Kasigi- 
jagipa gure. 

Stalwart (stél'wart ba stél’), a. 
Dal-gipa, bilakgipa. 

Stammer (stim’ma), v. Ku 
vik to'lara. 

Stamp (stimp), 7. Mohor ; tik- 
et; mohor sa‘gimin. 

Stamp (yen? vw, Ga'tima ; 
mohor Sfi'a. 

Stampede (-iXm’pal’), v. Mat- 
chu ba gureni kenne kat- 
grima. 

Stand (stand), 2. Chadengani 
ba donant biap, chougipt t.- 
bil, ¢ahze. 

Stand (stind), v, Stoon, Cha- 
den@a, dong, dongrlika, 

Standard (standard), a. Ni- 
san; namstangvipase de balk- 
sa gipinko toa, ; 

Staple (sta'p'l), 2 Bisring, silni 
nab. 

Star (stitr), a. Aski, 

Starch (stiirch), ». Mencdi. 

Stare (stir), v. Nitata. 

Start (stiirt), v. Re‘chakata ; 
ahachenga ; tartvo ong"a. 

Startle (stir’t'l), v. Kenata, 
tortro ong uta 

Starve (stirv), » Chanilo 

* man‘jani gimin okkrie sia. 

Statie (sti), ~ Ongvani, obds- 
ta 3 rarja. 

State (slit), v. Katako agana, 

Statesman (stite’man), 2. Gov- 
ernmentni mamko nigipa. 

Station (sti’shin), 2. Dongani, 
donant ba dongdikani biap ; 

mandeni dongani obusta. 


Li 
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Stationary (sti/shtin-a-ry), a. 
Kimkim ba van uan dongai- 
gipa. 

Stationer (sti'shiin-dr)," #. Le- 
ka, kali, kolom, iarangko pal- 
gipa. 

Stationery (sla’shiin-dr-y), 2. 
Leka, kali, kolom iarang. 

Statuary (stit’u-a-ry), 7. Bi- 
mang dakako sol‘gimin ba 
sol'eipa, 

Statue (stat’n), #. Sol gimin bi- 
mang. 

Stature (stit/ur), 2. Bimangni 
chua. 

Statute (slat’ut), 2. Niam ger 
etarang. 

Stanch, Staunch (stinch), +. 
‘Tipata ; bon kaa; a. Raka, 
bilaka, mangraka, kimkim. 

Stave (stiiv), v. svavin ba srovn, 
Dokprua, pore gala. 

Stave off (stiv o!), ». Jitpalata. 

Stay (1%), 0. Srayna ba svarn, 
Donga, dongrika ; pangchaka ; 
chanipenga, donedikata. 

Stead (sted), v7. Pal; biap. 

Steadfast (stéd’fust), a. Kim- 
kim, mangraka, 

Steady (stid’y), a. Ionggija; 
mopija ; wan tan; tomtom. 
Steak (stiik), 2. Jona ba sona 

tarigimin. he'on bitin. 

Steal (sal), v stot, Chana, 

Steam (stém), 2. Biba. 

Steamer (siém’ér), 2. Bibachi. 
re'gipa jahat ; bibachi song’ 
chakani. ; 

Steed (sted), x. Namgipa gure. 

Steel (st«l), 7. Silchi. 

Steep (stép), v. Chio dima. 

Stoop (stép), a. Arsolsol ba dare 
dakgipa. 

Steeple (sta'p'l), 2. Gilja nokni 
protehong, 
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Steer (stér), 2. Matchu bolot, 
bidom. 

Steer (stér), v. Kime pevata. 

Steerage (stér’aj), . Jahatni 
kitsangchini bara mande dong- 


Tam. 

Stem (stém), ~. Bibalni gar- 
tong’, ga tong. 

Stench (sténch), x. Seengbeani 
bisak babiba. 

Step (stip), 2. Jaku; jangke ; 
jang’ke teng prak. + 

Step (stép), v. Ja‘ku ga‘a. 

Step-brother  (stép’brivrm’ér), 
n. De gnanggipa tangeitik- 
rang kimevikode saksani de- 
pante sakgipinni deni step- 
brother ong a 

Step-daughter (stép'dd'tér), 2. 
dik gitcham ba se gitchamni 
demechik kimtaigipa me‘asa 
ba me‘chickni step-daughter 


ong’a. 
Step-father (slép’ firmer), x. 
Wangeipa, pachong’motni si- 
mano ma‘ani kimtaigipa paa. 
Step-mother (stép'mtirm’ér), 7. 
Mardetang, ma‘a chong*motni 
simano pani kimtaigipa ma’ 


a. 
Step-sister (sttp'sis'ttr), . De 


gnangelpa tangeitikrane 
kimgvikode saksani demechik 
sakgipinni deni step-sister 


ong’a. 

Step-son (stép’stin’), 2. Jikgit- 
cham ba segitchamni depante 
kimtaigipa me‘asa ba me ehik- 
ni step-son ong*a 

Stereopticon (std’re-ép'tik-in), 
n. Wasalchi noksako mesokat- 


ani, 

Sterevscope (sté’re-o-skip), 7. 
Mikron ronggnina niani dong- 
gipa noksa niani. 
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Sterile (stér'jl), a. Bite nanggi« 
jagipa ; a‘sal grigipa; banji- 


gipa. 

Sterling (stér'ling), #. Tik 
ong“gipa tangka, mongsongde 
England songni tangka. 

Stern (stérn), #. Jahatni ki-- 
sangchinigipa. a Kakgipa, 
muingnamgijagipa. 

Stethoscope {(siéth'o-skip), x. 
Been ning’chini gam ako 
knatimani. 

Stew (sti), v. Karsne ka‘sne 
rita ba minata. 

Steward (sti'érd),“”. Nokni 
nokol pamong ; on timgipa. 

Stick (stik), 2. Gorol; gol dik ; 
boleheksi ; bol chongipa. 

Stick (stik), 2, srvox, Ma‘- 
gpa, stapa. 

Stiff (stil), a. Raka, 
ameijagipa. 

Stiffen (stif’n), v. Rakata, dol 
na amgija dakata. 

Stile @fil), 2. Janohatra. 

Still (stil), a. Tronggija; tom’- 
tom $ fripjrip. 

Still (stil), v Jripata; tom'tom- 


dol na 


ata, 

Still (stil), adv. Piti, -ku- . 

Stilts (sits), 2 Jarbengbang 
ga‘ani waa. 

Stimulate (stim‘u-lit), v. Di- 
diata; bilakdapata. -or, -ion, 


ns i 

Sting (sting), v7. srunG, sruNG, 

, Bivichi dela, saknaata. 7. 
Biri. 

Stingy (stin’jy), «a. Gipinna 
on‘na sikeijagipa, man'gopna 
sikgipa. 

Stink (ctingk), #. Seongani bi- 


Qs 
Stink (stingk), v. stawx, srUNK. 
Scenga. 
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Stipend (sti’pind), #. Koralki, 
beton. ane 

Stipendiary (sti-pén‘di-a-ry), 
2. Korak cha gipa. 

Stipulate (slip’u-lat), v. Dakna 
nangako tistak agansoa, tik 
kar griksoa. cee 

Stir (stir), wv. Jingjengata, 
wingwangata, il'engata, il’ 
ene: , a a 

Stirrup (sttr’rijp ba stie'rtp), 
a, Gire jinni ja‘a ga’chakani. 

Stitch (sti ch’, 1. Koani ge'sa. 

Stock (stdk), 7. Ja‘pang ; bi- 
pang; tangka bima ; jila- 
rang ; donsogimin ; slai kun- 


da. ; 
Stocks (stoks), 7. Ja*king teka- 


ni, 

Stockade (stiik-id'), 2. Bolchi 
kagimin guare ba killa, 

Stocking (stdkiig), 2 Muja, 
ja‘o kruani, : 

Stole (stdl), v. Stealko nibo. 

Stomach (stiim’ak), ..Bime- 


ma. 
Stone (stdin), # Roong, rong’- 


0. 

"Stone (stn), v. Roongchi goa 
ba gotata. 

Stony (std/ny), @. Roongrara, 
rong grim. 

Stood (stud), ». Standko nibo. 

Stool (stul), «. Am'pok. 

Stoop (styp), v. Bamgopa, gong- 
gonga. 

Stop (stip), v. Dongdika, neng’- 
taka; dondikata, dongtong- 


ata, 

Store (stor), #. Chimonge don- 
vam, gudam; dokan. 

Store (stdr), » Chimonge don- 


02) 
Store-house  (stér‘hous’), 2. 
Bandal, gudam, jam. 
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Stork (stérk), 2. Halgila doo 


masa. 

Storm (stérm), z. Ta'rakbegipa 
mika balwa. 

Storm (stirm), v. Blake chaa. 

Story (std’ry), 2, Kata, golpo; 
gadang, 

Stout (stout), a. Bilaka ; mila. 

Stove (stov), 2. Waral sikani ba 
mi song*chakani chankol, 

Stove (stdv), z. Staveko nibo, 

Stow (std), v Simsake dona, 
chimonge dona. 

Straddle (strad’d’l), v. Jatako 
garkrange re'a; japak sope 
gakata, 

Straggle (strig’g’l), wv. Tachi 
ucht 1¢’roroa, 

Straight (strit), a. Sronga, 
dingbrenga ; tongtong. 

Straightway (strit’ wi’), adv, 
Daron, bakan. 

Strain (sin), 2 Salkringa; 
sekmrona ; chela, 

Strait (strit), ». Chi apgitok, 

‘rapgitok, 

Strait (sirit), a Apchona, ap- 
chang kot. 

Sraiten (strit"n), v. Apchon- 
ata, apchangket dakata, 

Strand (strind), 2. Chi rikam ; 
budu sakani oun, 

Strange (strinj), a, Nikronggi- 
Ja, Wigija ; aiao inmangni. 

Stranger (strin’jér), 2. Song- 
gipinni mande ; uigija mande ; 
mande a‘gital. 

Strangle (string’g’l), v, Rim:- 
eke go‘ola, rang'sitaniko bon 
ka'e so’ota, 

Strap (strip), 2. Tarigimin ro‘ 


dinggipa matbigil. 
Stratagem (strit/A-jémy, 2. 
Bobilko bingbangatna ba 


gualatna chol dakani. 
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Strategy (strite-jy), 2. Chan- 
china changyipani cho] dakuni, 
chalahi dakant. 

Straw (stré), 2 Megap. 

Strawberry (stré‘bér-ry), 2. 
Chongipa bite matsa. 

Stray (stra), ». Branga. 

Streak (slrék), 2. Ho'ding ro - 
ding dake nanggipa moila ba 
salsretani. 

Streaked (strikt ba surék’éd), a. 
Yongtonggija salrcte toka, 
bakroo mrikinrak dala. 

Stream (strém), #, Olubima; 
jokgipa chung 

Stream (stiém}, v. Jokruraa ; 
joksolyola, 

Street (strét), 7. Songjinmani 
gorok, 

Strength (stréngth), 2. Bil. 

Strengthen (stréngth’n), v. 
Bilakata, bilakdapata. 

Stretch (strétch), 2. Badala ; 
gipata; sulkringa. 

Strew (stra ba strd), v Satpri- 
praa, satbildanga. 

Stricken (strik’’n), a, Dokgimin. 

Strict (staist), ¢. Tiktak daly 


gipy 

Stride (strid), ~. Ja‘ku ro"be- 
gipa, % 

Strife (strif), ». Jegrikani, dak- 
erikani, susagrikani. 

Strilke (strik), v. sinvox, snuck, 
Doka. 

Striking (strik’ing), a. Atao 
inmangni; miksongatgni. 

String (staing), # Chongipa 
budu, kilding, bisring. 

String (stiing), ». sTRUNG, 
srnune@. Ripok sika, rengsi 


sika. 

Stringer (string’ér), ». Ripok 
sikgipa; jang*rang ning*chi 
chanbatgipa bol, 
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Strip (strip), #. Maibani ro 
dingwipa bichrib. 

Strip (strip), +. Kika, nagande 
dakati, bigil Mika, 

Stripe ts!rip), #7. Bet dokani 
chin, maiba ro‘gipa chin ; ro 
ding ding salpipa. 

Stripling (stripTing), 2, Briku- 
jegipa pante, mangcheng- 
erangipin 

Strive (striv), v. stRova, stRiv- 
rn, Tikkela, 

Stroke (strek), » “Dokani, sula- 
ni, 

Stroke (stvdk), v Rim roka 

Stroll (s.rdl), v. Re'roroa, roro- 
10a, 

Strong (strong), a. Bilakgipa, 
an‘gongeipa. 

Stronghold (striing’hild’), 2. 
Kula, rakgipa guarechi hadul- 
gimin. 

Strove (strav), vw S/zveko nibo, ' 

Struck (siruk), v. Sirekeko ni- 


bo =e 

Structure (strtik’tur), 2. Rik- 
ginmiin, nok. 

Struggle (strtio’e’l), vw Joton , 
ka‘bea, gogotoka, gojrona 

Strong (string), v. Séeseko 
niho. 

Strut (striit), » Gaorade'e be- 
enko dal'ate rea, gangbinge 
mesoka, 

Strychnine (strik’nin ba -nén), 
#, Matcha bisi masa. 

Stub (stiib), 2. Be'tongspa, 
chone"dok. 

Stubble (stub’b’l), % Den'spa, 

ja’pang. 

eeapborn (bhi) a. Ska- 
tang dakaina, mangsonggipa. 

Stud “slsd), n, Jolaina aaips 
gure jinma; songdogipa reil,! 
chongipa krong; kamijui bu- 
tam. 
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Subdue (aib-di’) , 2 Bamata. 

Subject (sib’jekt), Raiot $ 
kata marchong. sata 

Subject (stb’jekt), Gipinni 
ning"0 dongeipa. 

Subject (stib-jékt’), % Bamata, 
ning’o ong"atan -10n, %. 

Subjugate (sib’ju-git), 
Bamaita. 

Sublime (stib-lim’), Dal'gipay 
chugipa. 

Submerge (sitb-méry'), 2 Chi- 
ningo napa, ia 

Submission (sitb-mish’tin), te 
Ge'eta ra’anl, amani. 

Submit (siib-mit), % Bama, 
mania ; OD 

Subordinate (stib-br’di-nat); a. 
Ning'o donggipa. @ 

Subscribe (sib-skaib’), 2 Mai- 
ba katako ku'rachake bimung~ 
ko sea, ku'rachala. 

Subsequent (stib’so-kwent), a. 
Jarman ong’gipa 

Subside (siib-sid’), 7 Komia, 
yooka ; tips 5 ka’ sind 

Subsist (sib-sist’), 2. Janggi 
tanga. 

Subsistence (sitb-sist/ens), 
Janggi dangani 


i. 
Substance (stb’stans), 7% Bi- 
cham, matha ‘ong’ani ba katant 


.. pang. 
Substantial (atb-stiin’ shal), Oe 
Ja‘pang enanggipa, mangrak- 


Student (sti’dent), Kitapko 
poraibegipa, skulo poraiglpa 
chatro. : 

Study (stiid’y), Poraia, chan~ 





























chia. 

Stuff (sttif), Jeoniko bostu- 
ranglo dakna man’a 5 nangegl- 
ja galani, jabol. 

Stuff (stvf), 2 Siktentene gap- 
ala, named gapata. 

Stuffing (stiffing), ™ Berenko 
suruatani ba gapatani. 

Stumble (stitm’b’l), 2 Ja'gi- 


dota. 

Stumbling-block (sttim’ bling 
plék’), # J argidotani, cham-~ 
pengani. 

Stump (stiimp), % Den‘gimin 
polni ja‘pang, bolchongdik. 

Stun (stiin), 2: Doke sibokata. 

Stung (sting), Stingko nibo- 

Stunk (sitink), %- Stinkko nibo. 

Stunt (sttint), 7 Dal'gniko 
champenga, chonate. 

Stupendous (stu-pén’dis), 4 
Aiao inmane dal'gipa, ‘dal’be- 


gipa. 
Stupefy, Stupify (sta’pe-fi), v- 
Goka ong’ata, uigija dakata. 
Stupid (sta’pid), ‘a, Gokagipa, 
wining gijagips 


Sturdy (stér’dy), 4 Bilakgipa, 


rakeipa. 

Stutter (sttit’'ter), 2 To'tara- 

Sty (sti), Mikil torsok mina ; 
walk nol. 7 

Style (stil), 2 Bimung minga, 
bimung dona. 

Style (stil), #- Katako aganant 
ba seani bewal, dakani, ganal 
ba aganani bewal. 

Sub- (stb), A’bachengae gegipa 

refiarangko nibo- 

Subdivide (stb’ di-vid’), v. Sual- 

{aia, chone bak daktaia. 


gipa. 
Substitute (atth’sti-tit), 2 Bo- 
dol dona, pal dona. 7% 
Subterranean (gitb’tér-x8' ne 
an), a A’a ningonigipa 
Subtile (stb’til ba Bull), a 
Chongipa ; ba'gipa 3 chalaki. 
Subtract (stb- at’), v. Bang™ 
noniko raranga, biog ka'a. Lon, 
te 
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Subtrahond (sith’tri-hénd’), #. 
Chonatgipa, biog ka'gnigipa, 
re‘angaty nigipa. 

Suburbs (siib’¢rbs), 2. Songjin- 
mani sopango donggipa song- 
rang. 

Subway (stib’wi’/), 2. Ava 
ning*ko dakeip, rama. 

Succeed (s k-séd’), v. Ja'chong 
donga ; chu'sokata, 

Success (otik-sts’), 2. Chu‘sokat- 
aul, : 

Succession (stik-stish’tin), . 
Riting riting ong ant, Ja‘rik- 
rikani. 

Succor (stk’kér), 2, Dakchaka- 
ni, v. Dakchaka, 

Succumb (siik-kiim’), v. Wara- 
chakako wata, bama. J 

Such (stich), a. Indake ba ugit- 


a. 
Suok (stk), ». Opa, slopa. 
Suckle (sitk’k’l), v. Sok kana, 
Suckling (sik’ling), @ Sok 

chagipa bisa, bukgitchak. 
Suction (stk’shin), 2. Salopa~ 

ni. 
Sudden (stid’dén), 2. Rangsan, 
Suds (stids), 2. Sabon aro chini 
ka‘spu. 
Sue (si), v Molmola; nalig 
kava, * 
Suet (si/ét), a. Mitim, gilani 
sopango donggipa nutim. 
Suffer (siif’lér), v. Chakehika, 
ongna, on’a. 
Sufficient (siif-fish’ent), «. Char- 
ong a, bang’a. 
. Suffix Giil’fiks), 2. Suflixni gi- 
min. a'baehengachi scako nibo. 
Suffocate (stil’fo-kit), v. Rang-- 
sitaniko penprata, 
sBuffuse (stif-fiz’), v. Gipata, 
\,, ehipata. 
Sugar (shyg’ér), 7. Chini. 
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Sugaroandy (shug‘dr-kiin’dy), 
7, Misri. 

Sugarcane (shug’ér-kin’), 2. 
Grit, 

Suggest (stig’jést’ ba stid-jést’), 
v. Janapa, naaba, 

Suicide (sii'i-sid), 2. Artangko 
so‘obani ; attangko so‘olgipa, 

Suit (sit), 2. Mokordoma ; mol'- 
molani. 

Suit (sit), v7. Krara, ‘ma‘enpa. 

Sully (siil’ly), v. Moila nangata, 

Sulk (stilk), v. Ning:joljol ka - 
onanga. 

Sulphur (stil’fir), 7. Gondok, 

Sultan (siil’ten Arabic sul-tin’), 
a. Turusko songni raja. 

Sum (stim), 2, Chandimani_ gi- 
mik. , 
Summary (siim’mi-ry), 2. 
* Kan‘dikate ra‘chimongeimin, 
mangsong uko ba ja*pangrang- 

ko mesokani, 

Summer (sitm’mér) 2, Ding"ka- 
ri, June, July, August ia ja- 
range, 

Summit (stim’mit), 2. Ku:chot, 
a'Kinnbri. 

Summon (siim’miin), v. Oka- 
mata, somon-on'a, ckamehim~ 
ongata, 

Sun (stin), #. Sal. 

Sunbeam (sim’bém’), 2. Sal 
teng‘surni jivdil, sal jacdil. 
Sunburnt (sitn’brnt), « Sal 

kamgimin. 

Sunday (siin’da), ”. Robibar. 

Sunder (stin’dér), v. Dingtang 
dakata, 

Sundial (stin’di-al), n, Salni sal- 

_akimehi bajiko mesokani. 

Sundry (stin’dry), @. Mamanti. 

Sundown (stin’down), «. Sal 
napmanshani. 

Sung (sting), v. Stzglo nibo. 


recenemaragrnenshicanmrniruaniicernisirtiin, 
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Sunk (stingk), v. Simfko nibo. 

Sunlight (stin’lit’), », Salni 
teng‘a, 

Sunrise (stin’riz’), 7. Sal naani. 

Sunsot; (stin’sét’), n. Sal napani. 

Suushine (stin’shin’), 2, Salni 
teng” sua, 

Super (s\ptr), ~. Kosakgipa, 


kosakni ; prejix{rangkoba nibo. 


Superabundance (si’par-4-bin’- 
dans), 2, Namen agreani. 

Superb (sa-pérb’), a. Dalgipa, 
namgipa, nitogipa, aiaoinman- 


gni. 

Superficial (sa’pér-fish’al), a. 
A‘palchinigipa, kosaknigipa. 

Superfine (si’pér-fin), a. Nam- 
en nambegipa, nambathegip- 


ae ° 
Superfluous (su-ptr’flu-iis), a. 

Agregipa, nangana agregipa, 
Superintendent (aw -por-in- 

tén’dent), 2. Kamo mesoktimy 


gipa, nirokgipa, 
Snperior (su-pe’si én), a. Ram- 
batgipa, chubatgipa. 
Superlative (su-pér’li-tiv), a, 
Pilakna bate batgipa. 
Supernatural ii’ pér-niit’u- 
val), a. Ong’rongeija, ong 
rongana bate batgipa. 
Superscribe (si‘pér-skrib’), a. 
Kosako ba a*palo sedapa. 
Superstition (si’pér-stish’ im), 
n. Ong'gijani Lorom, ong’ gija 
bebe ra‘arang. 
Superstructure (si’pey strik’- 
tur), 2. Kosako rikani. 
Supervise ‘si’pér-vis’), v. Pa- 
mong daka, niroka, mesoktima. 
Supper (stip’pér), a Meatam, 
atamo cha‘ani. 
Supplant (stip’plint’), uy Mai- 
ba cholchi: biap ba ‘kamko 
map‘skaa. 
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Supple (stip’p’l), a, Dolning 
gipa, kon‘na man‘pipa, 

Supplement (stip’plo-ment), 7, 
On‘dapani ba matchotatani 
tong'sa. 

Supply (sip-pli’), 2. Rarbae 
on‘a, nangako on’a. 

Support (sip-port’), v. Aldua, 


rim‘thaka, ra'chaka, 


Suppose (sitp-pdz’), v. Chanchi- 


chipa. 

Suppress (stip-prés’), a Rim'- 
penga, sinjeta, bon'ata. 

Supreme (si-prém’), a. Chubat- 
gipa, dal'batgipa. 

Sure (shur), a, Chong'moigipa, 


uichong‘motgipa, kenchaka 
grigipa. 

Surety (shur'ty), 2. Jamin; 
pangchakani. 


Surf (sérf), 2. Rikamehina sat- 
pekgipa sagalni chipakkore. 
Surface (sér’fas), », A’palni, 

kosakni. 

Surgeon (sér'j n), 2 Mandeni 
be'enko rana changgipa dalz- 
tor. 

Surly (sér'ly), a. Ning-joljol 
ka‘onangako mesokeipa. 

Surmise (sér’miz’), v. chanchi- 
ehipa. 7, 

Surmouut (s¢r-mount’), v. Bat-- 
anga, gakata, ama. 

Surname (str’nim’), «=. Mar 
chongni bimung. 2. 

Surpass (sér-pds’), 2 Bata. 

Surprise (sr-priz’), v. Aiao in- 
manata ; chachipa, yrang‘san 
rim‘a. 

Surrender (sir-ran'dér), 2, 
Bama, a'taugko bobilm jako 
on a 

Surround (siir-round’), v. Dula. 

Survey (stur-vi’), v7. Namedake 
nia; a‘ako ton 
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Survive (siir-viv’), v. Gipinni 
simano tange dongrika, tange 
dongkua, 

Suspect (stis-pekt’), v. Kenthale- 
a, chanchichipa, donga ine 
chanchia, 

Suspend (stis-pind’), v. Ka- 
dingdea; dondikata, 

Suspension (stispén’shin), 2. 
Adita salna dondikatani; ka~ 
dingdeani. 

Suspicion (stis-p¥sh’-tin), #. 
Kenchakani. Suspectni 2. 

Sustain, (stis-tin’), v. Rim:chak- 
a, chakchila, aldua. 

Swab (swib), =. Soriate moila- 
ko ipakani, wagam natani. 

Swallow (swdl’lo), v. Minoka. 

Swallow (swol’'lo), 7, Dorrong, 
do'matohi. 

Swam (swim), v. Swimko nibo, 

Swamp (swémp), 2. Chibitok, 
chidipek, chibol, drop. 

Swan (swiin), «. Rajahas ma‘sa, 

Swap (swip', v. Onvsrea. 

Swarm (swirm), n. Jak jinma, 
ma'dima. % 

Swash (swish), v. Chiko wing- 
wargata, 

Sway (swa), #. Nokgipa ong*+ 
ani, sason ka'ani, 

Sway (swa), v. Wingwanga, 
moata, . 

Swear (swir), 2 Sworn, SWORN, 
Mikehcta. 

Sweat (swat), 2. Ding‘ol, gram- 
chi, v. 

Sweep (swép), 7. swupr, Iiroka. 

Sweet (swét', a. Chia, toa, 
stnila, nitoa, knatoa. 

Sweetén (swét’n), v. Chi'ata. 

Sweetheart (swét hirt)’, » Jena 

* ke*sabea. 

 Sweatrneat (swit’mét), #. Chira’ 
cha‘ani) mitairang. 
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Swell (ewél), 7. suuurmp, swot- 
tun. Gangbaa, ripima. 
Swept (swépt), vw Sweepko 


niho. 
Swift (swift), a. Gong'raka. 
Swim (swim), v% swaM, swum, 
Jroa, chio jroa. 
Swindle (swin’d’l), 2 Togia, 
cha‘ua, 
Swine (swin), #. Wak, 
Swing (swing), a. 
Wing wanga. 
Switch (switch), «. Gol'sri ; sil- 
ni ramao gai re'anilto ding- 
tang dakatani. 
Swivel (swiv’l), 2. Silitingni 
wilwilchakani. , 
Swollen (swél’’n), v. Swellko 
enibo. 
Swoon (swrn), v Siboka, 
Swoop (swyp), 2% Chapako rim‘- 


SWUNG, 


a 

Sword (sord), #. Tonual, mil- 
AID. 

Swore (swir), v Swearko ni- 
bo 


Swum (swiim), », Swimko nibo. 
Swung (swing), 27 Swingko 


nibo. 

Syllable (sil74-b'l), », Adita oi- 
korrangko damsan gam‘atani, 
silebil. 

Symbol (sim’bil), 2. Mesoka~ 
ni, toani, niani, chin. 

Symbolize (simbbl-iz), v- To- 
anichi viata, 

Symmetry (sim’me-try), 2, 
Bakrangni kvae nangrimani, 
Sympathize (sim’pi-thiz), 

Gipinni duk suk ong’ao ong’ 


para 

Sympathy (sim’pi-thy), 
Duk suk ong*paayl, 

Symptom (sim’tim), 2. Chin, 
be'on saani chin, 


ry 


atte eenertennrer err niamrelatnstfilnsitidenaticukntatertatrelneleininertirhessiesntntesinentiney tit heeussuseamtlesateteemnnAlinn 


ENGLISH-GARO DICTIONARY. 


Synagogue (sin'A-p¥g), 2. Ji- 
hudirangni olakiram nok, 

Synonym (sin’o-nim), #. Orto 
sepanggrikgipa kata ge'sa. 

Synopsis (sin-op’sis), x. Kan'- 
dike ra‘dimgimin. 

Syringe (sir'inj), 7. Selka. ! 

System (sis‘tém), #. Adita 
bang‘ani niam gita nangrim- 
gimin, 

Systematic (sis’tém-at'ik), a. 
Nangrimani niam gita, 


Ts 
Tabernacle (t%b’ér-na-k’l), n. 
Olakiani tambu. 
Table (ti’b’l), 2. Mej, tebil, 
Table-cloth (ta'b’l kath’), n. 
Mej ba tebilo anani ba ra. 
Tack (tik), 2. Chongipa pet- 
chokgipa gojal. 

Tackle (tak’k’l), 2. Jrimako 
do'doani Ikol. 

Tact (tikt), . Kyaako dakna 
changani. " 

Tadpole (tad'pal’), n, Alaring. 

Tag (lig), 2 Chongipa kadap- 


ani, mongsongde bimungko 
seanl. 
Tail (tél), 2. Kime, * 


Tailor (tal’ér), x. Barra kogipa 


dorji. 

Yailor-bird (til’ér-bérd'), 2, 
Bol bijakko soksole ba kachepe 
sa'gipa do'pinchep. 

Taint (tant), v. Sopingata, bisi 
ba maiba namgija nape ong’- 


siata, 
es (tik), v. TOOK, TAKEN, 


a'a. 

Tale (tal), #. Golpo, maiba 
agane roani kata, 

Talent (til’ent), ». Ba*kapani 
gisik ; adita tangkani jrimako 
tik mesokani. 


165 
Talk (tok), y. Agana, agan- 


ka. a. 

Talkative (t6k’a-tiv), a. Agan- 
takgipa, betbetgipa. 

Tall (tl), a. Changroa, chua, 

Tallow (tal’lo), 2. Mes, do'bok 
aro matchurangni milim. 

Talon (til'in), x, Chikgipa do- 
oni ja‘skil. 

Tamarind (tim‘A-rind), 2. 
Cheng. 

Tame (tim), ¢. Mikmala. »v, 
mikmalata, 

Tamper (tim’pér), v. Nanggi- 
jako jakkala, 

Tan (tan), v. Bigilko taria. 


Tangle (ting’g’l), »v. Bing- 
banga, stita, ja'gao ke'a, 
nanga, 


Tank (tangk), 2. Pokri. 

Tanner (tan'néx), n. Bigil ta- 
rigipa. 

Tannery (tin'nér y), ,. Bigil 
tariani biap. 

Tantalize (tin’ti-liz), v. Kar 
donggramata, nachilaka, 

Tap (tap), » Chiko jokatna sur- 
pua; doktika; ja‘pao ka-dapa. 
n. Jatpao ka dapant. 

Tape” (tap),  Ro'dinggipa 
chongipa bara, 

Tapestry (tip’és-try), 2. Mar 
manti tokgipa pul de‘gipa bar- 
ra matsa, kadeani. 

Tapworm (taip’wérm'), 2, Ok- 
ningo donggipa dal'rorogipa 
jo‘ong ma‘san 

Tapioca (tiip'i-d/ka), 2. Sagu 
gita dakeipa charani masa, 

Tar (tir), « Alkatra. 

Tardy (tiir'dy), a Ka'singipa, 
stapgijagipa, aratgipa. 

Tare (tar), 2. Maran, jengge; 
chalja ba maiba chipchakani 
juima. 
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Target (tix'yét), 2. Nisan, jcko 
gogen. 

Tarnish (tiz'nish), o. Moila 
nanga, maram chaa- 

Tarry (tir’ry), v. Dongrika, 
rurila, senga. 

Tart (tirt), ¢, Mesenggipa. 
Tartar \lir'tér , 2. Tartar song- 
ni mande. 

Task (task), 
nangani kam. 

Tassel (tis's’l), 2. Tupi ba mai- 
oba kadena dakgimin kilding- 
ni bo'rotgipa. 

Taste (tis), #, Nama ba nam- 
gija su" uani. 

Taste (tist), 7 Cha'tota 

Tattle (tait't’l), 2 Bokboka, 
agangrila, knaako aganskaa, 
aganjojoa. 

Tattoo (tat’tn), v. Be‘eno dim‘ 
ak aro tochi napate gimajana 
gila (oka 

Taught ‘t6t), v. Zeachko nibo. 

aval (tint), v. Ka‘dingsteka, 
maiba gualako janaptaitaia 

Taut (tot), a Kringa. 

Tax (taks), 2. Kajana, 

Tax (aks), » Agye gatata, jrim- 
ata; kajana on’na, nangata. 

Tea (té), 2. Cha. 

Teach (téch), v. Tavant, Skia, 

Teacher (t:ch’ér), # Skigipa. 

Teak (ték), #, Segun bol. 

Teal (tél), *. Grang tangsek~ 
gipa do'gep ma‘sa, 

Team (tém), 2. Gari ge'sanko 
salgipa matchu, ba gurerang. 

Tear (é), n. Mikchi. 

Tear (tir), v. Torn, torn. Chita, 
erinata, 

Tease (tés), v, Jongkaia, kal'aka, 

Teat ae a. Sokkute. 

Tedious (ty! di-tis ba téd'ytis), a. 
Jak ruutgipa, nong‘atgipa. 


n, Kam, dakna 
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Teem (tm), v. Gipa, gapa. 

Teeth (t th), 2, Wacamrang. 

Telegraph (tél’e-grif), 2. Kata- 
ko witat ini kol. 

Telephone (tél’e-f6n) #. Chel 
ao dong agangrikani kol. 

Telescope (tél’exsk« p), 7. Chel’ 
aoniko nikani kol. 

Tell tél), ». roxrp, rozp, Agana, 
maikobn agana. 

Temper 'tém’pir), 2. Gisikni 
bewal, 

Temper (t’m’ptr), 7 Nomrata, 
brine apsan dakuta, chiripa, 
Temperance (ém’pér-ons), ~. 
Kraa gita dukani ba cha‘ani. 
Temperate (tém'pédr-at), a. 

Agregija. 

Temperature (tim ‘pér-i-tur), 7 
Sin'a ba ding” ani. 

Tempest (t7in'p-st), 2. Milika 
balwa talcbogipa. 

Temple (t8m'p’l), x. Mite nok, 
olakiant no} ; nateng, nateng~ 
ni gveng. 

Temporal (ifn 'po-rul), a At 
gilsakni Jeingjrotna dong kum- 
@ijagipa 

Temporary’ (tém‘po-r -ry), 

* Dikdikea ba adita salna ae 
aivip. 

Tempt (émpt), v. Mikbokata, 
dakmajoi, tuiar. 

Ten (i¢n), a. Chikung. 

Tenant (tén'aut , 2. “Dara on 
gipavaiot, bara on'e ba kajana 
on‘e donggipa. 

Tend (48nd), v, Nitima, nirika ; 
sandia; dakanga. 

Tendency (ténd'en-sy), tt. 
Dakangani. 

Tender (ténd’ér), « Nom:gipa 
rinokgipa; ka‘sagipa. 

Tender (Wénd'e x), v. Ona, on 
na ku'vachaka. 
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Tendon, (tén’diin), 2. Jacdil. 
Tendril (tén’dril), ». Buduni 
jak. 

Tenement (tén’e-ment), ». Bara 
on-ani nok ba dongani biap. 
Tenfold (tén’fold'), a Duna 

chikung. 
Tennis (én’nis), 2. Kal'ani ma- 
sa, 


Tenon (tén’iin), n» Nangrim- 
atani bol. 
Tenor (tén’ér), 2. Merasani 


tongkranggipa ku'rang. 

Tense (tins), a. Krenggipa, 
kringgipa. 

Tense (tens), 2. Verbni somoi- 
ko mesokani. 

Tension (tén'/shiin), ~. Kring- 
ani, krongani. 

Terrace (tér'ras), 2. Gat ‘vat ba 
gadang gadang dako a‘ako 
gadgimin. 

Terrestrial (tfr-rés’ tri-al), a. 
Av‘eilnakni biding. 

Terrible (tév'vi-b'l), ve Namen 
kenbeani. 

Terrific (té-i!'ik), @. Kenchak- 
beani ba kenbeani gnane. 

Terrify (tér'vi-fi), v. Kenata. 

Territory (tér'ti-to-ry), 2. A‘ 
song, nokgipa saksanni, aa. 

Terror (tér’rér), 2, Namen kon- 
beanti. 

Test (tist), v. Porika ka'o nia, 
dake nia, 

Testament (t%st'i-ment), 2. 
Sastvoni bak gni. 

Tostify (tésli-l), » Saki 
ons 

Testimony 
Saki on‘ani. 

Tether (tévu'tr), 2. Chaamtona 
gita matchn ba. do‘hokko ka- 

_ sui budu, w, 


(tés‘ti-mony), 2. 
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Tetrarch (té'ixirk), . Rom- 
rangi pamong masa, a'gong- 
ni bak brini hak sani nok- 


gipa. 

Tetiter (tét’tér), ~. Kat char- 
arang. 

Text (tékst), a. Kata ba skiani 
japang. 

Texture (téks’tur), 2, Ba‘rant 
rokom, 

Than (tin), conj. Tosusaani 
kata, 

Thank (thingk), v. Mitela, 
namgnini gimin namnikako 
agana. * 

Thanksgiving (thingks’giv’- 
ing), 7. Kusi ong’e mitelani, 

That (rat), gr. Ua. 

That (tiit), conj, Ine; maikai. 

Thatch (thich), 2. Am*prang. 

Thaw (th6), v7, Jrongzanga, su- 
urichi tin‘kae rakgipako ding’ 
achi nom:ata ba jrongata, 

The (wnd), art. Wa, ua ino: tik- 
tak megokani kata, 

Thee (t1é), ar. Nang'ko; ia ka- 
tako sastroo jakkala,, 

Theft (théft), 2. Chauani. 

Their (wir), or. Uamang'ni. 

Them (wrém), pr. Uamangko, 
uarangko. 

Theme (thém), # Aganani ba 
sc'ani ja‘pang, 

Themselves (1ém-sélvz'), pr. 
Uamang‘an, a‘tanglangan. 
Then ‘(ruén), aie, Unikoa, 

unon; indide. 

Thence (snéns), adv. Unoni. 

Thenceforth  (snéns'forth’). 
adv. Ua sal intal, vantaltal, 

Thenceforward —_(saéns-f6r'- 
werd), adv. Ua sal intal, nan< 
taltal. 

Theologian (thé’o-lo'ji-en), 2 
Torom, sastroko uigipa. 


elena nie amiennaatmaamnamanenniciamineneteamemanneaaadl 
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Theology (the-tl’o-jy), 2. Isol- 


ni gimin wlan. 

Theory (thé’o-ry), 2. Chanchi- 
chipani, ong’arangko nie ua- 
vangni japangko chanchichip- 
ani. 

There (nfix), adv. Uano. 

Thereabout (tuhr’d-bout’), adv. 
Uni sepango, uni jolo. 

Thereafter (muir-attér), adv. 
Uni ja‘mano. 

Thereat (rmir-at’), adv. Uno, 
uni gimin. 

Thereby (tuar-bi’), adv. Ua- 
chi, * 

Therefore (raér-for ba mfr’ for), 
conj. aro add, Uni gimin, -ni 


gimin. 

Therein (tnar-in’), adv. Uno, 
uni ning"o, 

Thereof (rufx-0f' ba -bv’), adv. 


Voni. 

Thereon (ruér-dn’), adv. Uno, 
uni kosako. 

Therewith (andr -with’ ba 
-wittt'), adv, Un baka, 

Thermometer  (thér-mim/o- 
itr), # Sin'a ba ding'ako to- 
ani, 

These (a11éz), pr. Torang. 

They (tu), pg. Usmang, ua- 


rang. 
Thick (thik), a Ritchara ; bing'- 
a; dika ; tin‘kaa, 
Thief (théf), 2. Chaugipa. 
Thigh (thi), a Japing. , 
Thimble (thim’b’l), 2. Barra 
koo jaksio sikkrolkani, 
Thin (unin) , @ Bara, ribchaja ; 


eng"a ; ram‘a. 
Thing (thing), ». Bostu ; ong’ 


gimin. 
Think (thingk), v. rmovaut, 
Chanchia, 
Third (thérd), «. Gitamgipa. 
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Thirst (thérst), #. Ringna ska, 
sikbeani. 
Thirteen (thér’tén’), a. Chigi- 


tam. 

Thirty (thér’ty), a. Kolatchi. 

This ( mis), pr. Ta. 

Thistle (this’s’l), # Bu'su cha- 
gipa sam masa. 

Thither (ruitn’ér), adv. Uano, 

. uchin. 

Thong (thing), 2. Bigilni budu 
chongipa, barat. 

Thorn (thérn), 2. Bu‘su. 

Thorough (thtir’o), a. Gimikan, 
pilakchin, -srang. 

Thoroughfare (thiir'o-fir’), 2. 
Jinmani rama. 

Those (Hz), pr. Unrang. 

Thou (tuou), gr. Na'a; ia kata~ 
kd sastroo jakkala 

Though (11d), con, -oba. 

Thought (thdl), v Thénkko ni- 
ho, #. Chanchiant. 

Thousand (thowzand), a. Rit- 
cha elfikung, hajal sa. 

Thrash (thrash), v Doka mi 
naka. 

Thrashing-floor  (thrish’ing- 

flor’), 2, Mi nakyam, mi mo- 

ram. ' 

Thread (thréd), ». Kilding. 
Threat (thrét), 2. Duk on‘gen 
ine aganani, ka‘mikenatani. 
Threaten (thrét’’n), 7. Kami- 

kenata, 
Three (thré), «. Gitam, 
Threefold (thrs‘fold’), a. Duna 


gitam. 
Threescore (thré’skéy), a. Kol- 
chang gitam. 


Thresh (thrésh), v. Mi naka, 


mi moa, 
Threshold (thrésh’éld), #. Chel- 

gugani ga‘batram, cholgugao 

donggipa ga‘batani. 
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Threw (thn), v. Throwko nibo. 
ahs (thris}), adv. Chang gi- 


Thritt (thrift),  . 
man‘e cha‘baani. -y, 4. 

Thrill (thril), 2. Til tilani. 

Thrive (thriv), v. Sila, mane 
cha‘a. 

Throat (thrét), 2. Gitokbu. 

Throb (thrdb), v. Ka‘tong char- 
sua gita tilika. 

Throne (thrin), ”. Singhason. 

Throng (throng), 7. Mande 
jinma. 

Through (thru), prep. Jatchi- 
ko, gisepko. 

Throw (thrd), v. TOREW, 
THROWN, Goata, galata. 

Thrush (thrash), 7. Do‘o ma‘sa. 

ge (thrist), v. Jitpaka, 8in- 
chepa, 


Silani, 


Thug: (thig), ”. Mandeko so‘ot- 


gipa Tinduni jat ma sa, 
bare (thim), 2. Taka ma- 


Thump (thtimp), 7. Doktopani 
gam'‘a, jrima ga‘akani gam*a. 

Thunder (thin’dér), #2. Mikka 
kimpreta. 
Thunderbolt (thiin’dér-balt'), 
Goera goani. 
Thunderstruck (thin 'dér- 
» strik’), @. Dil-dil ong’a. 

Thursday (thérz'da), 2. Brihos- 
potibar, bristibar. 

Thus (ruts), adv. Indake. 

Thy (vxi), pr. Nangeni. 

Thwart (thwért), v. Cham- 
penga, donpenga. 

Thyse f (THI-sélf’), pr. Navaan’- 
tangan. 

Tick (tik), #. Ghori 
gam'a. 

Ticket (tik’ét), 2. Tikit, maiko- 
ba mesokani Jeka chongipn. 


re'ani 
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Tickle (tik’k’l), v, Meng 2nga, 
jukjuka. 

Ticklish (tik’klish), @. Ka*jik- 


ipa. 

Tide (lid), ~. Chi dal-baa ba 
rookangani, (joar bhata). 

Tidings (ti’dingz), 2. Knaani 
kata. 

Tidy (tidy), 2. Rongtalgimin, 
tarigimin. 

Tie (ti), v. Kaa, 

Tiffin (til’in), 2. Mesal 

fees (ti’gér), n. Matcha. 

Lt ae (tit), 2. Ketket. 
ile (til), 2. It pleng. 

Tih (til), prep. -na king king. 

Tull (til), v. Wea, gama. 

Till (til), #, Tangka donani,'gip- 
in bakeni ning’o donskagipa 
chongipa baks. 

Tillage (til'aj), 2. A’a gamani. 

Tiller (til’ér), », Ringni ki me- 
ko pe" ani bol, 

Tilt (tilt), y. Gitchinga, ching- 
krenga. 

Timber (tim’bér), 2. Sol'gimin 
bolrang, tum ba sirirang. 

Time (tim), 2, Somoi. 

Timepiece (tim’pis’), 2. Salko 
niani ghori. 

Timid im "d), a. i satuseine 
ka'pong. 


. Tin (tin), 2. Sil ma‘sa, tin. 


Tincture (tingk'tur), 2. Maiba 
bitchio on‘tisa simata ; on‘tisa 
namgijany napa. 

Tinder (tin’dér), #. Kamning~ 
gipa, wa'al cha bakninggipa. 
Tine (tin), #. Sil kirchong ba 

mainiba jaksi. 

Tinge (tiaj), v. Rongo sim ‘ata. 

ane |e (ting'g’]), 2. Bibrao 


Tinker (tingk’ér), x. Silni me‘- 
dik sam‘dihraugko taritaigipa, 
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Tinkle (ting’k’l), 


chongipant gam a. 

Tinsel (tin’sél), 2. Rangpata, 
gun gti nitoatani. 

Tiny (tiny), . Chonbogipa. 

Tip (lip), v Samsading git- 
chinga, chingkrenga. 

Tip (tip), 2. Kurchot, 

Tippet (tip’pét), n. Golabou. 

Tipsy (tip'sy), a. Chu pehtim- 
anga, pekmilanga. 

Tip-toe (tip'ty), 1 Jasi ku- 
chot. 

Tiptop (tip‘tép’), 2. Chubat- 
gipa kuchot. « Namen nam- 
bea. 

Tire (tir), z. Gari chakao dat- 
dulgipa sil. 

Tire (tir), ». Neng‘ata. 

Tiresome (tir’stim), a. Nengrat- 


vw Gaanti 


pip. 

Tissue (lish’u), 2. Babegipa 
kacprang. 

Titbit (tit’bit’), 2. 
nambatgipa. 

Tithe itirn), 2 Bak chikung- 
ni bak ga. 

Title (ti't’l), 2. Kam ba man- 
dera ako mingani. 

To (ti), prep, -na,-chi,-ona. 

Toad (16d), 2. Beng'blok kalap- 
pru ba janggilripa. 

Toast (tist), x Waralo anggi- 
min ruti. 


Chatani 


Tobacco (to-bak’ko), 2. Ta‘maku. 


Today (tu-da’), adv. Daralo. 

Toe (to), 7. Ja‘si. 

Together (tu-gér'tz), 
Damgan. 

Toil (toil), 2. Neng‘ani kam, . 

Toilet (toi'lét), 7. Be'cntangko 
tarianl. 

Token (t0'k’n), x. Chin, gisil 


Kean. 
Told4t0ld}, v. Te/Zko nibo. 


ay. 
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Tolerable (til'ér-3-b'l), a. Chak- 
chikna amgni. 

Tolerate (Lil/ér-fit), v. Ong*na 
ba donna chakchika. 

Toll (tol), 2. Masul ba korea. 

Toll (401), v. Ruut rute chang- 
prak doka. 

Tomato (to-mii'to ba to-mit'to), 
2. Baring bilati. 

Tomb (im), #. Mandeko gopna 
rikeimin. 

Tom-boy (4im’boi’), ». Tom’ 
tomgijagips merchik bisa. 

Tom-vat (tim’kitt’), 2. Menggo 
bipa. 

Tomorrow  (tt-mir‘ro), 
Knalo, knapo. 

Ton (tin), ». ‘Muan kolgrik 
bongamang jrimgipa. 

Tone (ton), 2. Kurang ba gam‘ 
ani rokom ; an'songani. 

Tongs (uingz), 2 Wars) otani 
sildmekep, 

Tongye ting), 2. Sre, kuw'sik. 

Tonid * (lin’ik), 2. Milatgipa, 
mangrakataipa. 

To-night (tu-nit'), 2. Dara wal. 
adv. 

Too (tu), adv. Ba, agre. 

Took (uk), v. Takeko nibo. 

Tool (tyl), 2. Silchidare, jakleul- 


nN. 


ani. 

Toot (tnt), v. Singga sika. 

Tooth (iwth), # Wagam. 

Toothache (inth’ak’), 2. Wa- 
gam saani, 

Toothpick ({uth’pik), 2. Wa- 
gam jotrokani. 

Top (tp), 2. Kosak, ku‘chot ; 
latum. 

Topaz (t0’pt2), n. Gamchatgipa 
ripok ma‘sa. 

Tope (tip), » Olokianirangko 
donram, bolgrim, te'gatehu- 
grim, 
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Toper (t0’pér), . Chu pekrak- 
gipa. 

Topknot (tdp’not’), 2. Dovoni 
kimchol, basu ; aaa, 

Topmost (tap ‘mist), a. Kosak- 
batgipa, chubatgipa. 

Torch (ioreh), 2. Bilcham. 

Tore (tar), ». Zearko nibo. 

Torment (tér’mént’), v Namen 
saknaat.. 

Tornado (t6r-ni'do), x, Tarake 
begipa bilmindurt. 

Torpedo (t6r-pe’do), 2. Jahatko 
gopr elani ma‘sa, 

Torpid (tor id), a. Goka oug’- 
gipa, ity, 7 

Torpor (tir ier), a. Goka ong’- 
ani. 

Porent (tor'vent), 2. Tarrujca- 


Torrid (tor’r’d), a. Dingbegipa, 
ran'pipa. 

Tortoise (tor’tis ba -tiis), n 
Kissing. 

Torture (tor’tur), 
saknaata. 7. 

Tous (is), a. Godoa. 

Total (t0’tal), 2. Gimik. a. 

Totter (tot’tir), v. Ringrenga, 
il‘engpileng daka, 

Toucan (in'kin), 2. Renggok 
ma'sa 

Touch " (tiieh), 
dangtapa. 

Touching (ttich‘ing), ¢. Chan- 
chiatgipa, gisiko nangatgtpa. 

Tough (tif), a. Suuta, chot- 
ning gijagipa. 

Tour (tyz), 2. Songko re‘roroa- 


v. *Wamon 


v. Nangdika, 


ni, 

Tourist (tir'tst), . Songko re‘ 
rorogipa. 

Tow (td), v. Chio salanga. 

Towards (to'érdz), prep. -chi- 


pak. 
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Tow-boat (ta'bat’), «. Salgimin 
ring, gipin rxingko  salani 
jahat chongipa. 

Towel (tou’él), 2. Jaron, be'en 
ipakani ba a 

Tower (tou’ér), #. Chugipa nok 
ba maiba a etain. 

Towline (td lin’ », 2, 
salani buda. 

Town (oun), 2. Chongipa song- 


Ringke 


jinma. 

Townhall (toun’hé!’), 1. Song- 
jimmani manderangni tom ani 
nok. 

Tow-path ( sid seed , 2. Chi- 
samjoljol ringko salani rama, 

Toy (toi), 2. Kalani, 

Trace (tris), 2. Ja‘kol, chin. 

Trace (tras), v. Jay Kol sanna, 
gsandia. 

Track (trak), m. Ja'kol, chin, 
yama; reilni ramao angipa sil- 


rang. 

Tract (trikt), 2. Chongipa ki- 
tap ; chongipa a'song ba chi, 

Trade (trid), » Badinga. 

Tradesman (iridz’man), 2. Ba- 
dinggipa mande. 

Tradition .(tri-dish’tin), 2. 
Aganriky ike kata. 

Traffic (trif’fik), 2. Badingani, 
mande ba bosturangko reil ba 
jahato ra’ angani. 

Tragedy (trij'e-dy), ”. Maiba 
signini a'sel ong’ani. 

Tragical (traj etal), a. Duk 
ong'begni, maiba signini a'scl 
ongvani biding. 

Trail (tril), v. Salbrita, bisakko 
sandie jarvika. 

Trail (tral), 2. Dongrikgipa bi- 
ea ba maikoba salangant. 
chin 

Train (irin), v. Skia, tarisoa, 
vanta kaa. 
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Translate (trins-lat’), v. Gipin 
ku'siko donskaa, seskaa, ba 
aganskaa. 

Transliterate (trins-lit’ér-at), 
v, Gipin oikorchi soskaa. 

Translucent (trdns-li/sent), ¢. 
Seng‘ako mangmang nikprot- 
aigipa. 

Transmigrate (trins’mi-grit), 
v. Gipino songdongna re’ 


Train (trin), 7. Adita bang‘a 
mande ja‘rikgiparang ; ritchu- 
grikgipa, adita reilni gari- 



























rang. 

Train oil (trin’oil’), 2. Timi 
na‘tokni to. 

Traitor (tri’tér), #. Rajana bobil 
dakgipa, tol'‘napgipa. 

Tram (trim), %. Songjinmao 
gurechi ba kolchi salruragipa 


ang. 

Transmit (trins-mit’), 7. Wat- 
ata, on'skaa. 

Transparent (irins’pir’ent), @. 
Grika, rongtala. 

Transpire (tran’spir’), v. Parak 


grari. 
Trample (trim'p’l), 2. Garbel 
ela. 
Tramp (tramp), v. Javachi re- 


a, 

Tramp (tramp), #. Ja‘ku gam'- 
ani, ja’achi re‘ani; jarchi re’ 
gipa, re'rorogipa, 

ranes (trins), 2, Sibokani, 
mikjumang gita ong’ani. 

Tranquil (tring’kwil), 2. Tom’- 
tomgipa. 

Tranquillize (tring’kwil-iz), o. 
Lom‘tomata. 

Transact (trins-dkt’), v. Kam- 
ko dakata, chu'sokata. 

Transcribe (trin-skiib’), ». Se- 


ong’a. 

Transplant  (trins-plant’), 2. 
Hike ge'skad. 

Transport (trins-port’), v. Jitat- 
a, gipinchi ra‘anga, sasti on‘ 
ani pal gipin biapchi wataita. — 

Transport (trans’port), #. Sipal- 
rangko gipin biapehi ra‘anga- 
ni jabat. 

Transpose (trins-péz’), ». Biap 
prea, donskaa. 

Trap (trip), 2. Ja'gn. 

Trap-door (trip’dér’), #. Wa" 


ska. 
Transfer (tr ins-[ér’), v. On'skaa, 
seo ba nokkingchi donggipa 


donskaa. 

Transfigure (trins-fig’ur), v. 
Mikkang nambataona ding- 
tang ong‘ata. 

Transform (trins-fdrm’), ». 
Bimangko dingtang dakata. 

Transgress (tr ms-grts’), 4. 
Niamko pera, pap dake. 

Transient (trin’shént), a. Dik- 
diksana dongaigipa. 

Transit (trans it), 2. Batsotani, 
battongani. 

Transition  (triin-sizh’tin), 2, 

ingtang ong’ani. 

Transitory (trin’si-to-ry), 4. 

Dikdiksana dongaigipa. 


do'gra. 

Trappings (trip’pings), 1. Ta- 
rianivang. 

Trash (trash), #. Jabol, nang- 
eija choligija bostu, 

Travail (triv‘al), ». An‘pakani 
saknaako man’a. 

Travel (triv'él’), v. Songgipin- 
chi revroroa. 

Traveller (irav’él-ér), ». Song- 
regipa. 

Tray (tri), 2. Maikoba ra‘chak- 
ani ba dangdike onvani tala. , 

Treacherous (tréch'ér-tis), a. 

Nampinikgipa, tol‘napgipa. 
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bide (tré/I’l), 2. Mitai bit- 

chi. 

Tread (tréd), v. rrov. Gara, ga'- 
dapa, ga bela. 

Treason (tré'z’n), 2. Nampinike 
rajana bobil dakani. 

Treasure (trézh'ur), #. Chi- 
monggimin gam, gamchatb2a 
bostu. 

Treasury (tréas’ur-y), x. Gam 
ba tangka donram. 

Treat (1r8t), y. Mandena daka 
bostuko jakkala ; cha‘aniko 


ala. 
Treat (trét), 2. Alani, kusi ong’ 
atani. 
Treaty (tré’ty), 2. Ku'rachak- 
erike ba namgrike seani. 
Treble (tréb”1), 2. Duna gitam. 
Tree (tra), 2. Bol. 
Tremble ( (trém’b’l), v. Tiltila, 


moa. ’ 

Tremendous (tre-mén‘dijs), a 
Ajiao inmane dal'a. 

Tremor (tré’mir ba {rény’6r), 7 
An‘dildilani. 

geen (trénch), #. Chilare, 
don 

Trend, (intnd), v. Bachiba dak- 
ang'a. 

Mespass (trés’pas), v. Gipinni 
a‘achi batanga ; dos daka. 

Trestle (irl), n. Jang’rangko 
ra'chakna krongni pal sil ba 
bolko chengsri dake watgimin. 

Trial (tri’ al) ,#. Nina dakani ; 
joton kavani ; ; bichal ka‘ani. 

Triangle (tri’ang’p’l), 2. Kitik 
diag aro rikam, gitam gnang- 


Tribe (trib), w. Ma‘chong ba i 

Tribulation (trib’u-lé’shtin), 7 
Duk ong*beani. 

Tribunal “eribo anal), #. Bichal 
ka‘ram, bichal ka giparang. 
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Tributary (trib’u-ta-ry), #. Ka- 
jana on’skagipa, gipino bra- 
skagip. chi. 

Tribute (trib’ut), 2. 
songna on'a kajana. 
Trick (trik), 2. Chalaki ba*bhe- 

liki dakani. 

Trickle (trik’k’l), ». ingtotsy 
tottak tottal dake gvaka. 

Tricycle (tri’si-k'l}, m. Chaka 
ge gitamgipa ja‘achi ga’e re-- 
ani gari. 

Trident (tri’dent), 7. Jaksi ge - 
gilam gnanggipa silni gol’ 
dik. 

Triennial ‘tri-én’ni-al), 2. Bilsi 
gitam gitamprak. 

Trifle (éi’fl), 2. Chonbegipa, 
guriohaetjorips bostu. 
tneee (irie" gér), 1, 


Till (il), n. Kwrang til tila- 


Gipin 


Slaini 


Trim (trim), 9. Apsan rasote 
taria ; nitoata, 

Trip (trip), v. Ja‘a ritchenge 
re'a; ja'gitotata. gai ‘skokata. 
Trip (ip), n, Adita salna song- 

ree roani. 

Tripe (trip), #. Matchu bime- 
mani bigilni ning" oni be’ enko 
cha‘na song" gimin, 

Triple (trip“l), 2. Duna gitam. 

Tripod (tripod), 2. Jara ge'gi- 
tamgipa maiba donchakant. 

Triumph ( (tri’irif), 2. Ama ba 
cheani rasong.. 

Triumphant (tri-um’fant), 
Amgipa, chegipa. 

Trivial (triv’ -al), a, Gamchat- 
gtiasie simsakna nanggija- 


Triweekly oe ly), @. Anti 
gitam gitamprak. 
Troop (trgp), 2. Sipai kotok. 


Ce Tne ommiastatddanteaieanaminensensigmmnamnametenmacmntinadiil 


174 


Trooper (tryp’ér), 2. Gureo ga- 
kateipa sipal. 

Trot (trdt), v. Katjokjoke reva. 

Trough (trdf), 2. Kingkong. 

Trousers (trou’zérz), m. Panta- 
loon, ja‘o kruani jama. 

Trout (trout , #. Na*tok ma‘sa. 


Trowel (trowél), 2. Mistrirang- 


ni repiani sil danggap; a‘a 
cho'ani. 

Truant (try/ent), ”. Watako 
man‘gija dongchipgipa, roai- 


gipa. 
Truce (trus), ». Kumonggrik- 
na dakerikao dondikani. 
Truck (trik), ~. Palani mo'su 
samjakrang ; jrimako salani 
mangrakgipa gari. 
Trudge (trij), v Ga'timtime 


re'a. 

True (tr), a. Bebo, kakket. 

Trumpet (triimp’tt), 2. Singga, 
begul masa. 

Trunk (tringk), 7. Bara dona- 
ni baks ; sundul; bitong. 

Trust (tri st), 7 Beberara, pang- 
chaka, ka'donga, 

Trustee *(tris-ta’), 2. Gipinni 
eae rakina dongimin man- 


@ 

Trusty (trtst’y), a. Ka‘dongna 
ba bebera'na kraa. 

Truth (truth), 2. Bebe ong-ani, 
kakket ong‘ani. 

Try (tzi), 2. Joton ka‘a, 

Tub (titb), 2, Bolko daka dal- 
gipa chi xa'chakani. 

Tube (tib), #. Noli, wa'singtok. 

Tuck (tik), Biltingata, sik- 
chipilata. 

sa tae (tiiz’da), 2. Mongol- 

at. 

Tug (tig), v Salkingkings. 

Tuition (tu-ish’im), 2. Palco 
poralani magul. 
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Tumble (tiim’b’l), ». Romtome 
garaka. 

Tumor (1a/mér), 2. Katchi goa. 

Tumult (ti’mitlt), 2. Golmal. 

Tune (tin), #. Gitni sal. 

Tunnel (tiin’nél), 2. A:ningko 
cho’e dakgimin rama; chube- 
gipa wal'ku jokani; ruchakaui. 

Turban (tér’‘ben), x. Kotip, 
paguri. 

Turbid (tér’bid), @. Moilagipa, 
kimongyipa. 

Turbulent ((¢r’bu-lent), a. Sai- 
evikgipa, jegrikgipa, golmal 
dakgipa. 

Turf (térf), 2. Samsi a'a gnang 
ja'pang gimik. 

Turk (térk), 2. Turosko songni 
nande. 

Turkey (tér’ky), #. Turosko 
song ; dal'wipa do‘nols marva. 
Turn (térn), o. Bikpila, an‘pila, 
wilwila ; dingtang ong‘ata. 
fara ee), a, Gonggoatani ; 

pal, 

Turnip (tér’nip), 2. Salgum, 
mula ma‘sa. 


‘Turnstile (tGrn’stil’), 2. Saksa- 


san napna manaigipa wilwil- 
gipa cholguga. 

Turpentine (tér’ptn-tin), #. 
Tarpin to, 10 masa. 

Turtle (tért’l), 2. Kirsing. 
Turtle-dove (tér’t’l-ditv’), 4, 
Dorkiu ma’sa, 
Tusk  (tiisk), 7. 

mongma wagam. 
Tut (til), cto. Dut ba che 
ine inani pal. 
Tutor (ta'tér), #. Skigipa, ni- 
timgipa. 
Tweezers (twé'ztra), 2. Silskep. 
Twelfth (twélfth), ¢. Chigni- 


grpa . 
Twelve (twélv), 2. Chigni. 


Waching, 
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Twentieth (twén’ti-eth), ¢. Kol- 
gvikeripa. 

Twenty (twén’'ty), 2. Kolgrik. 

Twice (twis), adv. Changgni. 

Twig (twig), 7. Chongipa chek- 


si. 

Twilight (twi'lit), 7. Sengmit- 
chimitchi ba walsimsim. 

Twin (twin), a. Jonja. 

Twine (twin), v. Budu wea, sak- 
a ba sakmrona. 

Twine (twin', #. Budu chon- 
gipa. 

Twinge (twinj), ”. Dikdiksa 
saknaant. v. 

Twinkle (twing’k’l), v. Ching’ 
chet chingchet daka. 

Twirl (twérl), . Wilwila, mitil- 


a. 
Twist (twist), o. Saka, sakmren- 


a. 

Twit (twit), » Ka'dingsieka, 
maiba guala ba dosko janap- 
taitaia, 

Twitch (twich), v, Tililiof dak- 
ata. 

Twitter (twit’tér), 7. Chekchak 
chekchak ina. 

Two (ty), 2. Gni, ge'gni. 

Twofold (ty/fold’), a. Duna 


gni. 
Type (tip), #2. Chapani oikor ; 
chi 


n. 

Ay peweuer (tip’rit’ér), 2. Scani 

col. 

Tyrannical (ti-rin’ni-kal), a. 
Raiotko duk on'gipa. 

Tyranny (tir’an-ny), #. Raja 
ba nokgipani ka'saninggija 
kam. 

Tyrant (tvrant), ~. Namgija, 
ka'saniggijagipa raja ba nok- 


ipa. oe 
Tsar, tzar (ziir), #. Rusiant 
Lajas 
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U. 


Udder (id’dér), 2. Matchuni 
sok ba sokkute. 

Ugly (ig'ly), 2. Nilogijagipa, 
daknangg tjag ipa. 

Ulcer (ul’séri, v. Pari. 

Ultimate (i)’ti-mat), 2. Chon’- 
kamgipa, chelbatgipa. 

Umbrella (tim-brél’la), 2. Chat- 


a. 

Umpire (tim’pir), 1. Namevik- 
at@ipa, tik ka'‘gipa, katako 
pe'e on'gipa. 

Un- (iin), Katani a‘bachengo 
donani, uni orto ongja ba 
eviko mesoka. 

Unable (in-a’b’l), a. Amgi- 


ja. 

Unacceptable (iin’ak-sépt’a-b’]), 
a. Ravchakna kragija. 

Unanimous (u-nun'i-miis), a. 
Kuwcholsan, gisiksan. 

Unarmed. (iin-iirmd’), a. Silchi- 
dare geri, taria gri. 

Unbalanced (in-bal’anst), a. 
Gisik tomtomgijagipa. 

Unbar (in-bir’), o. Kang-ako 
enga, kang’a gri dakata. 

Unbind (in-bind’), v. Enga, 
kagija dakata. 

Unbolt {iin-bolt’), v Teka gri 
dakata, ickako oa. 

Unborn (iin-bérn’), a. Atchigi- 
jagipa, atchikujagipa. 

Unbosom (iin-buz’tm), v. Gisik- 
ko o¢ agana. 

Unburden (iin-btrd’d’n), 2. Bal 
eri dakata, balko ra‘gala, rit- 


chongata. 

Uneeasing (in-sés’ing), a. Mat- 
chotgija, dondikgija, bon’- 
changgija. 


Uncertain (tin-sér'tin), a. Tik 
pn. 
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Uncivil (iin-siv'il), a. Mandera’- 
na chang *ijagipa. 

Uncivilized .(tin-siv'il-lizd), a. 
Uivijagipa; shia man'gija- 


gipa. 

Uncle (ing’k’l), 2. Wanggipa, 
pajongtang, mamatang, ma‘a 
aro pani jonggipa aro ada- 
tangrang. 

Unelean (in-klén’), 2. Rongtal- 


gija. 
Uncommon (iin-kim’mtn), @. 
Ramram ong’gija, ong'ronggt- 


a, 

Troondernad (tin’kdn-sérnd’), a. 
Simsakeija. 

Unconditional (iin’kin-dish’- 
tin-al, a. Agandapani gri. 

Unconscious (in-kin’shis), a. 
Siboka ; uiani gri. 

Uncouth (un-kuth), ¢. Dak- 
nangeija, skia man‘gija. 

Undaunted (iin-diint’éd), a. 
Kengijagipa, kenmangijagip- 


2, 

Undeceive (tin‘de-sév’), v. Togi- 
a ba tol'ako uiata, * 

Undecided. (iin’dé-si’déd), a. 
Mangsongkujagipa, tik kar- 
kujagipa,. 

Under (iin’dér), prep. Ning‘o, 
kokkimao, ka*mao. 

Under (iin’dér), adv. Kamao. 

Underbrush (in’dér-brish’), x. 
Ning’o chagipa burung. 

Underdone (iin’dér-din’), a. 
Sonera mingija. 

Undergo (in’dér-go’), v. Chaka 
chakchika. 

Undergrowth (tn’dér-grith’), 
n, Ning’o chagipa chongipa 
burung. 

Underhand (in’dér-hind’), a. 
Sriksrik, tolnapa gnang. 
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Underlease (tin’dér-lés’), —v. 
Hhara ra‘gipani bhara an‘- 
skaa. 

Underlet (tin’dér-lét'), ». Bhara 
ra‘gipani bhara on'skaa. 

Underline (un’dér-lin’), v. Ka’- 
mao salsretia. 

Undermine (in’dér-min’), v. 
Kongrua, ningjoljol oniake 
daka. 

Undermost (iin’dér-mést’), a. 
Kokkimabatgipa. 

Underneath (un‘dér-nérm’ ha 


néth’), adv. Ka'mao, kok- 
kimao. 
Underrate (iin’dér-rit’), 


Vhonnika, gamchatnikja. 

Underscore (in’dér-skar’), v. 
Kokkimao salsreta, 

Undersell (iin’dér-sél’), v7, Dam 
kome pala. 

Undershot  (tin’dér-shdt’), a. 
Kokkimako chi jokate wilwil- 
atgipa chaka. 

Undersized (tin’dér-sizd’), a. 
Bewal gita dal'gijagipa. 

Understand (iin’dér-stind’), v. 
Ula, ma'sta. 

Understanding (tin’dér-stiind’- 
ing), . Uiani, kurachakani. 
Undertake (tin‘dér'taik’),.0. Jo- 

ton ka‘a. 

Undertaker (tin’dér-tak’ér), #. 
Manggisiko goptimgipa. 
Undertone —_fiin’dér-tin’), #. 

Kurang ka‘sina. 

Undervalue (iin’dér-vil’u), v. 
Gamchatnikja, chonnika, 

Undigested (iin’di-jést’éd), a. 
Jiongija, goligija. 

Undiscovered (iin’dis-kiiv’érd), 
a. Nikkujagipa, parakkuja- 
gipa, uikujagipa. 

Undo (un-dy’), 4. unprp, un- 
pong. Enggrua, enga, 
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Undress (in-drés’), v. Ganako 


enga. 

Undue (in-da’), a. Agrea, 
bang*bea ; on‘na nangkuja. 
Undulate ‘in’du-lat‘, v. On- 

ding ondang daka. 

Unearth (in-érth’), v. Larakata, 
oprakata. 

Unearthly (:n-érth'ly), a. A’ 
gilsakn ong ‘gija. 

Uneasy (iin-é y), a Dongtozi- 
ja, tom'tomg ija, suk gri, jar 
jrenga gang. 

Unequal (ince kwal), a. Ap- 
sangipa gri, soman on2'gija- 
gipa. 

Unerring (in-ér'ting ba -Gr- 
riig), @. Uuala gyi, tik. 

Unevea ( n-‘v’n), a. ApSan 
ong’ gijagipa 

Unexampled (iin’@gz-dm’p’ld), 
a. Usitia gipin gr’, t) aamgt- 


ja. 

Unexpected (iin’éks-paktfed), a. 
Nichaksozija, rang’san. 

Unfair (im’Lar’), a. Kakhet ong’- 
gija. 

Unfasten (iin-fas’n), v. Enga, 
tekako oa. 


"Unfavourable (in fVvér-a-b’]), 


q. Namnikani ong‘yija, cham- 
pensgipa. 

Unfecling (an-fel’iag), @ Ut 
ninggiyagipa, ka'paninggija- 
gipa. 

Unfinished (tin-fin‘isit), @. 
Matzhotg’ja, chu'sokgija. 

Unfit (in-fit'), a. Kragtja, ni- 
togija. 

Unfold (tn-fuld’), v. Paraka, 0a, 
badala. 

Unfortunate (in-fir'tu-nat), a. 
Rasong gti, kopal gri. 

Unfounded (in-found’td), ¢. 
Ja'pang gyi. . 
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Unfriendly (un-frénd'ly), @ 
Karsagijagipa, ripeng ong’gi" 


jagipa. 

Untruitful (an-fryt/ful), a. Bite | 
eri, a'sal gri, batt. 

Unfurl (tn-{211)), 2. Dol'gimin- 
ko engata, balalata. 

Ungainly (au-gin sy), 4 Shia 
man'gija. 

Ungodly (in-gid’ly), | @. Tsol 
oita ong'gija, oloromis papi. 
Unguarded (iin-giird’éd), a. Ni- 

rokgipa gti, nitimgipa grij 
mikrakgija. 
Unhandy (in-hind’y), @ Kam- 


na choligijagipa, chanygija- 


gipa. 

Unhappy ( n-hip'py), 4. An- 
smggijagipa, katchaa grigipa, 
kusi ong’ gijagipa. 

Unhealthy (an-hélth’y), ¢ Be- 
enni an’senggijagipa. 

Unheard (tin-hérd’), «. 
jagipa. 

Unhitch {in-hich’), 


ko gureko enga. 


Unholy (iin-ho'l y)s 


oija. 

UVahurt (iin-hert), 7 Mata bua 
py. 

Uniform (u’ni-form), #. Apsan 
ong'ani, sipairangni posak. a. 

. «foyv [tz 

Unify (a/ni-li), » Apsan dik- 
ata, nangdimata. 

Union (an'yin), #- Nangrima- 


Knaku- 
a, Garioni- 


a. Rongtal- 


ni. 

Unique (i-nék’), 4 Ugita gip- 
in grigip'. 

Unit (a’nit), 2. Gers. 

Unite (u-nit), v. Nangdimata, 
damsan dikata- 

Unity (a ity), * Kuw'cholgan 
ong*ani, visiksan onp’am. ° 
Universal (anivérsal), a. 

Pilakehin donggipa. 


i 
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Univers? (ini vers), v. A'pil- 
pak, sal, jo, ashi are pilak dak- 
giminrang. 

University (i’ni-vér'si-ty), ”. 
Marmantini gimin gktant skul 
dilgip. 

Unjust (tin-jist’), a. Nakketgi- 
jagipa. 

Unkind (in-kind’), a. K ‘sagi- 
jagipa, 

Unlade (tn-lid’), v. Balko ra- 
ona, 

Unlawful (iin-l6’fal), «. Niam 
gia ong" @ija. 

Unlearned (in-lérn’td), v. Skin 
man'gijagipa. 

Unleavened : 
Wanti gri. 

Unless (iin-lés’), coms. -jnodo. 

Unlike (iin-lik’), a. Apsin ong’- 
gija. 

Unlikely (iin-lik’ly), «. Ong ja 
wakon, ong*janaba domgn, 

Unlimited (iin-lim/it-id), a. 
Sima pri, agi eri. 

Unload (iim-léd), ». Balko ra 
onn, 

Unlock (iin-lék’), v. ‘ekako oa, 
Iulia. 

Unloose (tin-lus), ». nga. 

Unlucky (iin-ltk’y), @. Risong 
gyi, kopal gyi. 

Uniman (iim-miu’), v7. Kedong- 
Gija dakata. 

Unmerciful (tin-mér’hi-lnl), a. 
Kasachaka prigipa. 

Unmindful (tin-mind’fy), a 
Gisik on'gtjagipa, gualgipa, 
sims ikeijagipa. 

Unnatural = (tin-nittwre!), a. 
Ba'kapani bewal ong ‘gija. 

Unnecessary (iin-nis’Tg-sa-ry), 
a. Nangyg ja. 

Unpack (im-piik’), v. K tomako 
cng, sikgininko o cura 


(in-lvn'd), a. 


rn, ae 
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Unparalleled  (iin-p'2’a"-lélaljs 
a. Apsangipa eri. 

Unpopular = (in-ptipwler), a 
Jinmani wimnikeija. 

Unpretending = (tn prd-li'nd’- 
ing), @. CGaorade'gija, rasong 
chigijy, sontol dakgipa, dal 
nikeijagipa. 

Unquiet (in-kwi'tt), a. Lom'- 
tomeijagipa. 

Unravel (iin-viv’]), Engarna. 

Unroady (imatd’y), @ Taviso- 
oija 

Unreal (iin-rvé’al), a. Bobe ong’ 
gija. 

Unyevealed (tin’re-vild’), a. Da 
rakchujagipa. 

Unreomitting (iin’re-mit'ting), 
de Dondikerja 

tinsra-avtrvd’), a. 

Chvehipila evi, rarikpija. 

Unvighteous — (iin-vi‘ehtis), a. 
Olovomi, kakkelgijazipa. 

Mingi ja, 


Unroserved ri 
at 


Unripg. wrerp’), 
oy bang, 

Unroll Qin-wil’), 2. Doluko ha- 
dala, 

Unvoof (tin-ral’), o. Nokkingke 
hikn. 

Unruly (iin-m)’y), @ Manigijae 
gipa, bangijagipa, 

Unsafe (in-wil”), ¢. Konchakant 
RNa : 

Vassrew (iin-ski/’), 7. Skruko 
oko. 

Unserupulous (iin-skry’pul-ts), 
a. Nonama munja simsakyi- 
jiatia. 

Unseal (iin-s7l’), v. = Mohorko 
On, 

Unseasonable (iin-#@’#’n-A-)’l), 
a Kyagijuni suv onpgip- 


a. 
wae (in stin’ly), a Onges 
togija, hangija, nitopifa. 


= sem 
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Unseen (iin-sén’), Nikna 
Man’ pija. 
Unsettle ( n-stt’7l), 0. Ding- 


tangata, zolmal d kata, mot. 


a 


Unsound (iin-sound), a. Aa- 
sengrija,  kakketpija, soa 
onang. 


Unsteady (tin-stid’ y), a. Tonr- 
tumyia, kimhimgija. 


Unsuitable — (an-sav’a- -b’l), a. 
Kragija. 

Untie (un-ti), 7 Kaako enva. 

Until (in-til), adv. Kinghing, 
dipet. 

Untimely ( n-tim’'ly), a. Kra- 


gipa salo ong“gijagip. 

Unto (tin'ty), grep. -ona, king- 
king. 

Untoward (in-t7Vérd', @. Ja- 
jrengatg*pa, champengetph. 
Untold in-to'd’), «. Aganna 

ampilgija. 

Untrue (iin-try), a. Bebegija, 
bola. 

Untruth (tn-ryth’), a*Pola. 

Untwist (iin-twist’), » Sakako 
bale renga. 

Unusual (in-a'zhu-al), a. Ongr- 
rong gij:. 

Unwary (in-wi'ry), a. Gisik 
rakgija. 

Unwearied (iin-we’1id), a. 
Neny‘nikyija, watgalgija, don- 
dikenja. 

ae iim-wel’), a. An‘senggi- 


Uiwieldy (iin-wéld’y), @. Dal'- 
begip:, jrimgipa, jakkaltobre- 
gija. 

Unwilling (tin-wil’ling, 
Sikgija, gong" vija. 

Unwise (iin-wiz’), a. Gisik 
bang’e dongbregijagipa, goka, 

Unwittingly (in-wit'ting-ly), 
adv. Uigija, mangsonggija. 


* 


a, 
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Unworthy (tin-wer’trrty), a. 
Krag ja. 

Unwritten (tin-rit’t’n), a. Segi- 
jagipa, sea grigipa, sea dong- 
gijagipa, 

Unyoke (au-yck’), 7. Pakripeko 
rvegala. 

Up (ip), adv Kosak, 
horakehi. 

Upbraid (tip-brid), 
ehoa, mabpan za. 

Uphold $ (iip-ho', 9 Rime 
rakia, mangrak fa, dakchaka. 

Upholster (14 p-hol’stér), v. Tap- 
puata, so’opata. 


Biplane (.pland), 2 Chugipa 
Uplift (tp-lift’), Kosakchi 


de‘dou. 

Upon ( p-in’), prip. Kosak. 

Upper ('p’péx), 4. Kosakgipa. 

Uppermost (up’pdi-mést’), 
Kosakbatgips. 

Upraise (ip-riz’), ». Do'doa, 
chuata. 

Upright (ip’rit), @. Sronge cha 
denggipa, kakketgipa. 

Uproar (ip'ror), a. Jikjakant, 
golmal ong*ani. 

Hae (iip- “wt) v. Jat pang pik« 


kosalxo, 


uv. Man- 


W 


a, 


Unset (‘p-stt’), v. Pangpilata, 
bikpilat:. 

Upward (ip’werd), @ Kosak- 
chi. 

Urchin (ér’chin), 2 Okupn, 
achil dakbegipa, chongipa 
bisa. 

Urge (érj),v. Didiata. 

Urgent (ex jent), @. Nangbe- 
gipa, bakbak nanggipa. 

Urine (i’rin), n. Sabu. 

Urinate (a nat), v, Su'bua. 

Us \iis), pro. Chingko, arching ko. 

Use (tz), v. Jakkala, dakrouga. 
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Use (tis), 7. Jakkalani, dakrong- 
ani, 

Useful (as’fal), a. Kamna nang- 
vipa, choligipa. 

Usher (iish’¢r), 2. Manderang- 
ko asongattimgipn, 

Usual (ii’zhu-al), 2. Bewalgita, 
ong"ronga gita. 

Usurp (u-zérp’), v. Onia kao 
bilko ra‘seka. 

Usury (ii’zhu-ry), 2. Agre sud 
ra‘ani. 

Utensil (u-tin’sil), 2. Jakkala- 
ni, va'chakani. 

Utility (u-til'i-ty), #. Choligipa 
onevani, jakkalani ongani, 
dakchakani on»"ani. 

Utilise (a'til-iz), 0, Jakkalani 
ong" ata. 

Utmost (tt‘mast’), «. Amadi- 
pet, sokarlipet, chel'batyipa. 
Utter (iit/tér), » Minga, gam:- 

ala. -AllCe, 2. 
Utter (i.t’t8r), 4. -srang. 


V. 


Vacant (vi’kant), a. Bangbang, 
arara. “Cy, 7, 

Vacate (vi’kat), ». Ong'kate 
wata, bangbany dakata. 

Vacation (va-ki’shtin), 2. Adita 
neng’takani sal, «huti. 

Vaccinate (vik’ci-nit', ov. Tika 
gud. 

Vacillate (vas’sl-lat), v. Tom'- 
tomgija ong’a, tik ong pija 
ong'a. 

Vacuum (vak’u-tim), 7. Balwa 
aro mamungba prigipa biap. 
Vagabond (vag’A-bind), 2. Ra- 

rovogipa, kam grigipa. 

Vague (vag), a. Tik ong’srang- 
gija, mvingmrang dake jeko 
talsrange nija. 
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Vail (vil), 2, Tlarnani. 

Vain (vin), a. Gaora depipa, 
dalnikeipa, 

Vale (vil), x. Acbri gisspni a'ka- 


we. 

Valiant (val’yant), ¢. Bilakgip- 
a, kengijagipa, kadonggipa. 

Valid (valid), a. Bebe, kakket, 
nama sakt enangeipa. 

Valley (vil'li), #. A’bri gisepni 
a'kawe, a’ kong. 

Valour (val’ér), 2. Ka'dongant. 

Valuable (val’u-i-b’l), a. Gam- 
chatgipa, 

Value (valu), 2. Dam ba gam- 
chatani, 

Valve (va'y), 2. Oruraa pita 
dakgipa peng*ani. 


Van (vin), 2. Sipai kotokni 
skanggipa, malko — ra‘angani 


pindapani donggipa gari. 

Vane (vin), ». Balwa bachini 
bala uko tik ka ani, ba mesok- 
ani. 

Vanish, (vin'ish), v. Nikgija 
ongt gimaa ong'a, 

Vanity, (vin'i-ty}, 2, Ong’gram- 

Vanquish (vin’kwish), v. Bobil- 
ko ama, bamatia. 

Vapour (vi’pér), . Biba. 

Variable (vi’l-i-b’l), «. Dong- 
kamgija, tom‘tomgija, ding- 
tang ding tang ong"gipa, 

Variation (va'ri-a’shiin), 2. 
Dingtang dingtang ong‘ani. 

Variety (vii-ri’e-by )s . Moar- 
manti rokom, rokom rokom. 

Various (vi'r-is), a. Ma'man- 
ti. 

Varnish (vir’ni-h), 2. Bolko 
imilatant ba chingvatani to 
mia'sa. . 

Varnish (viir’nish), », Imilata, 
barnis ka‘a, 
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Vary (vi’ry), » Dingtang ong‘a 
ba ong*ata. 

Vase (vis ba viiz), 7. Donchak- 
ani, mongsvngde pullko don- 
chakaut. 

Vaseline (vis‘ce-lin), u. Korasin~ 
ontko manta, nongani sam 
min"ka. 

Vassal (vas’sal), 7. Raiot, gipin- 
ni ning’o done gipa nokol. 

Vast (vist), a. Apalbegipa, 
dal‘begipa. 

Vat (vat, 2. Chi vachakani 
tu‘gipa chikong. 

Vatican (vat'i-kan\, 2. 
songio popni dongram. 

Vault (volt), v. Bilbata, bil- 
chroka. 

Vault (vilt), 2. Ata ning*chi 
kite nokkingchina gongdole 
rikeimin. : 

Vaunt (viint ba vant), v7 Gao- 
rade‘e agana. : 

Veal (vil), 1. Matchu Ddisani 
beven. : 

Vegetable (véj‘c-La-b’l),%. Me- 
su sam jak. . 

Vegetation {véj’c-ti’shtin), 2. 
A-ao chagipa sam bolrang:. 

Vehement (vé he-ment), a. Ta'- 
rakpipa. —, 

Vehicle (vé’hi-k’]), #. Ma'man- 
tiko ra’‘angchakant. 

Veil (val), 1. Mikkang pindapa- 
ni, luruani. 

Vein (vin), x. An‘chi jokruraani 
ja'dil. 

Velocity (ve-lés’i-ty), n. Tarrak- 
ani, gong*rakani. 

Velvet (vél’vét), #. Mokmol ba 
resomini ba'ra masa. 

Vend (vénd), v. Pala. 

Venerable = (vén’ér-A-b’l), a. 
Mandera‘ako man‘na_ kragip- 
ae 


Rom 
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Venerate (vén’ér-it), v. Man- 
dera‘a, olakia. 

Vengeance (vénj’ans), #. Jak- 
bikpilani. 

Venison (véni-z’n ba vén’z’n), 
2. Matchok ba balgichak be'- 
cn. 

Venom (vén'im), ». Chipu, 
snare ba ugila mainiba ku‘sik- 
oni bisi. 

Vent (vint), 7. Ong*katani chol- 
rama. 0. Ong’ katata. 

Ventilate (vén'ti-lat), v. Bal 
balata -ion, 7. 

Venture (vén'tur), v. Kenani 
gnangoba daka. 

Veracity (vo-risi-ty), n. Kak- 
ket ong‘ani, bebe ong*ani. 

Veranda (ve-rin'di), ». Baran- 
da, srek. 

Verb (vérb), ». Daka ba ong*- 
ako mesokani kata, 

Verdant {oe aaa) a. Samsi 
enanggiph, tengsckoipa. 

Verdict (vér’dikt), oh Bichal 
ka'mano rae on‘ani. ‘ 

Verdigris (vér'di-grés), -. 
Paisani silni tangsokgipa ma- 


ram. 

Verdure (vér'dur), 2. Bol ba 
samsirangni tangseka. . 

Verge (vérj), 2.° Sima, rikam, 
dvamni viking. 

Verify (vér'i-fi), v. Bebe ong'a 
ine mesoka. 

Verily (vér'i-ly), adv. Beben 
chong*mot. 

Vermin (vér’min), x. Mesge, tik, 
swtik, rudat aro ugita chon- 

ipa janggi gnangpiparang. 

Varnaqular’ (vér-nak’u-lér), 2. 
Songtangni ku'sik. a. Antang 
songni ba songtangni. 

Verse (vérs), 1. Poear, poido 
dake segimin. 
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Version (vér’shiin), #. Gipin 
ku siko segim’n. 

Versed (vérst), a Changgipa, 
sapwipa. 

Versus (vér's 8), prep. Warn- 
chaka. 

Vertebra (vér'ts-bra), n. Bolgro- 
ni gerne. 

Vertex (vér'ttks), ». Chubatgipa 
kuch t. 

Vertical «vér't’-kal), @ 
rong dog ipa. 

Vertigo (ven bi-ed), 7. Miksula. 


. Sronge 


Very .viz'y), «a Beben, uan, 
chongmot. 
Very (vir'y), adv, Namen, 


bane‘en, -be-. 

Vossel (vés’s®l , x. Matba don- 
chakant ; juhat. 

Vest (vest), a. 
chola mivsa 

Vestige ( vist), m. dakol, ong’ 
gimin ba gimagiminni ‘maida, 
chin. 

Vestibule (vés‘ti-bal), Nok 
ning'ni batanda. 

Vestry ‘vér'try), 2. Gilja nok 
bakea nangchapgipa nok ba 
nokdring, gilja nokni mar- 
manti bosturany ko donram, 

Veteran (vit’dr-n), 2. Maiba 
kamko ruate ka'gipa, budepa 
sipai. 

Veterinary (vitérinery), @ 
Jillavangni saant sami biding, 

Veto (vi'to), 2. Champengani 
cba beng*ani bil. ». Champenga, 
beng’a, 

Vex (véks), . Jajrongata, 

Via (vii), adv. -ko ro'n. 

Viaduct (vi'i-dtikt), 2. Rama 
ba chiko battongna kosulo 
rikgimin, 

Vial ‘Wwi'a al), #%, 
ipa. 


Jakkandae pa 


Botol ebonbe- 
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Viands (vi'andz), 7. Charan’. 

Vibrate (vi'brit), v. Thenga, 
chi uchi moa, 

Vice (vis), #2. Nampija, dos, 
pap dakrongani, denggu dake 
rongant, mataangani. 

Vice “(vis), 6. Nawnun skang 
donsoani kata uni, orlo pal 
ony'Y na. 

Vice-president | vis’préz i-dent), 
nm. Pamongni man’jaona dan- 
gimin mande, 

Viceroy (vis'roi), 7. 
dongimin mande. 

Vicinity (vi-sin i-ty), 
ong ‘ani, sepangyjol. 

Vicious (vish’is), a. Namgijako 
dakgipa, ot romi, pay 

Victim (vik't'm), 7. Sotola ba 
duk owako man oi 

Victor (vik’tér), 2. 
ele ipa. 

Victory (vik‘to-ry), 2. Amani, 
gheant, 

Victuads Cha- 
ani. 

View (vi), 2. Niani, niwatani 
ba niketmin ow. Nin. 

Vigil (vij’ll), 2. Mikrake niliin- 
ini. 

Vigilant (vij ‘lant, a. Mikrah- 
gipa, gibik rakgi ipa: 

Vigour (viy’ér), 2. Bil, bilala- 
ni. -OUB, @. 

Vile (vil), a. Mitchigni ba nam- 
aij. 

Vility (vili-fi), v. Saia, mitaka, 
matnanga, 

Village (vil'laj), x 
tim. 

Villain (vil'lin), 2. Denggube- 
gipa. 

Vindicate (vin'di-kit), 2 Dos 
gti dakata, dos grt ine mo- 
suka, 


Rajani pal 


a. Sepang 


Ampipa, 


(vit'’lz), 7. 


Song, gi- 
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. Vindictive (vin-di''tiv), a. Ar 
jak sokninggipa, a‘jak sokna 
sikgipa. 

Vine (vin), 7. Draka budu, ba 
eipin maiba weeipa budu. 

Vinegar (v n’e-@ér), 2. Meseng, 
sitha. 

Vine-yard (vin’yérl , a. Draka 
bari. 

Violate (vi‘o-lit), wv. Niamko 
po'a, draa, manigija daka. 

Violent (vi'o-lent), a. “Ta'rake 
daleipa. -lence, 7. 

Violet (vio-lét), 2. 
bibal marsa. 

Violin (vio-lin), m. Pchela. 

Viper ivi pér), ~. Bisi eynanghe- 
gipa chipu. 

Virgin (vér'jin), #. Moe'tra, se 
lumkujagipa. 

Virgin (vér jin), a. Rongtal- 
vipa, gital, maraiig nangeija- 
gipa. 

Virile (vi'ril ba viril), a. Me- 
asant bidéne:. J 

Virtual (vér-tu-al), a. Bik ong 
jnoba ong'a gita dakeipa. 

Virtue (vér‘tu), v.Namani, gun, 
bil, ong’sigijant. -ous, 2. 

Visage (viz'uj , 2. Mikkangko 
jekai nika. 

Viscount (vi'kount’), 2. Eng- 
land. songni dala mande. 

Vise (vis) , 2. Rake kepani sil. 

Visible (viz’i-b’l), a. Jeko nikna 
mana. 

Vision (vich'in), 2. Nikani. 

Visit (viz is), v. Gronga ba roa. 


ah cat, 
Smilgipa 


n. 

Vital (vital), a. Janggini bi- 
ding, nangchongmotgipa. 

Vitals (vi'talz), 2. ~Janggio 
nangningenizang, bika, kan’ 
chok, ka'sop, jarang. 

Vitriol (vit'ti-il), », Tutia, 
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Vivacity (vi-vis’-Ly), x. Kusi 
ong‘ani katchaani, janggi 
enangani. 

Vivid (viv id), a. Ching‘a, rong- 
chinga, ching”bea, 

Vixen (viks’’n), 2. 
me‘chik. 

Viz (viz), adv. Chonge-motan. 

Vizier (vize'yér ba vi-zér), a. 
Turosko songni montri. 

Vocabulary (vo-kitb’u-la-ry), 2. 
Chongipa obhidhan. 

Vocal (vo'kal), a. 
biding. 

Vocation (vo-ki’shiin), 7. Kar 
rongani ba dakrongani. 

Vociferate (vo-sif’ér-it), v. Rak- 
ce avana, chrika. 

Voices (vois), #. Kwrang ; verbni 
rokomko mesokgipa kata. 

Void (vod), a. Bangbang, indin- 
ari. 

Void (void), v. Bangbangata, 
wateala,. ; 

Volcano (vil-ki’no), n. Waralni 
a'bri. 

Volume (vil’um), #. Kittap; 
dal'ani. 

Voluntary (vol’ n-ta-ry), a. 
Ska gita, namnika gitas 

Volunteer (vol’tin-tér’), a. Ska~ 
tang sipai donggipa. 

Vomit (vim‘it), v. Wakala, 
chisata. 

Voracious (vo-ri’shtis), a. Char- 
betbonggipa, okkribegipa. 

Vote (vét), # Namnikako me- 
sokani. v. 

Vouch (vouch), v. Saki on‘a. 

Voucher (vouch’ér), #. Sakini 
sea, Saki on‘ani chiti. 

Vow (vou), 2. Isolna maikoba 
kuwrachaka, kuvachakbea. * 
Vowel (vou’él), 2. An‘tangan 

gam‘na, amg'ipa, 


Sairakgipa 


Kwrangni 
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Voyage (voi’aj!, 7. Chiko revani, 
chiko songreani. 

Vulgar (v l’gér), a. Ramram, 
onikeni. 

Vulture (vil’tur), ». Sogin. 


W. 
Wabble (wib’b’l), x. Ronererig- 


fhe 

Wad (wid), ». Kartuso su'yika- 
ni wad, barutko rakatna su‘ 
sikant. 

Waddle (wid'd’l), x Ching- 
krang bakreng te'a. 

Wade (wid), v. Chiko ja'achi 
ro'a. 

Wafer (wi'fér), 2. Babogipa 
ruli. 

Waft (waft), » Chi ba balwachi 
bulpskanga. 

Wag (wag), v. Ibeuga, gong*- 
gonga. 

Wages (wii'jéz), 2. Dormaha. 

Wagon, waggon (wii), ». 
Mal salani gari. 

Wagtail (wig tal’), 2. Do'pasi. 

Wail (wil), v. Kalima, grapa, 
ma‘ama. 

Waist (wis), 2. Changkichon. 

Waistcoat (wast’k 1), 2. Kotni 
ning‘'o kruani chola. 

Wait (wit), » Senga, sengsoa. 

Waiter (wit'ér), 7. Dang dike 


on'gipa, 
Waive (wiv), v. Dongdikata, 
Watzala, 
Wake (wik), ». Mikraka, 


mikrakata, mikrake donga. 
Wake (wik), 2. Ring ba jahat 
rerani chin, ringni ja‘kol ; 
marie tuani. 
Waken (wik’n), v. De'misaa, 
mikrakata,. 


DICLIONARY. 
Walk (wok), v. 


roa. 

Wall (wil), 2. Guar , pakmia. 

Wallet (w0l'lt), » Tanghs 
keant chongipa mona. 

Wallow (wil'lo), 2. A‘dub ke 
romroma, 

Walnut (wil’n t), 2. Bikrok 
dakgipa bite ma'ra. 

Wander (win'd r, v. Branga, 
re’ Porn, 

Wane (wan), r- 
chonang a. 

Want (wont), 2. Nangani, am’- 
antl. 

War (wir), # Dake rika ii. 

Warble (wir’b’l', 2. Do'oni til'~ 
tile mikoani. 

Ward (wird), 7. Rakiani, r'm:- 
rikant, rim'rikpipa. 

Wardrobe (wird-rab’), 7. Gan- 
ding chinding, ganding ehin- 
ding donani, 

Warehouse 
Gudamlkana, 

Warfare wor'fir'), 2. Dakgrik. 
ani. 

Warily (wi'ri-ly), adv. Cisik 
rake. 

Warm (wirm), a D'ne'a, 

Warn (worn), v. Girsik rakata. 

Warning (worn'ing), 2. G sik 

Yokatani. 

Warp (warp!, v. Sikonekrenga, 

Warp iworp), 2. Barani groni 
kuldine. 

Warrant (wér'rant), 2. Rim- 
ani poroana, 

Warrior (wdr’yér ba wir’ri-ér), 
a. Dakgrikgipa s‘pai. 

Wart (wort), m. An‘te. 

Wary (wiry), a. Gistk rak- 

ipa. 

Was (wis), ». Beko xtibo. 

Wash (wish), v. Su'sranga. 


Ja‘achi ve’a? 


Komianga, 


(wit’hous’, 
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‘Washerman (wish’ér-man), #. 
Ba‘ra su'gipa, dhobi. 

Wasp (wisp), v. Among. 

Waste (wast), v. Gimaata, ru- 
sia, chamcata. , 

Watch (wich), «. Nitimgipa, 
pohora on‘gipa; baji niani 
ghori chongipa. 

Watch (wich), v. Nitima, poho- 
ra on‘a. 

Water (wétér), 2. Chi. 

Waterfall (w6'tér-f6l’), 2. Chi 
dare. 

Water-fowl (w6’tér-foul), x. 
Chio rogipa do’orang. 

Watermelon  (wd'tér-mél’tin), 
a. Te'raja, tormuj. 

Waterproof (wé'ter-prut’), 1». 


Chi napgijagipa, robolni ba‘xa. 


Water-wheel (w6tér-whél), 2. 
Chichi wilwilatgipa chaka. 

Wattle (wit’t’l), 2. Dobipani 
ka‘machini gingmat. 

Wave (wiv), z. Chipakore., 

Wave (wiv), v. Jipa ba balchi 


moa. 
Wax (waks), ». Sto, tarigimin 


laha. 

Wax-cloth  (wiks’klsth’), 2. 
Mom barra, ste nonggimin 
barra. 

Way (wi), 7. Rama, chol. 

Wayfarer (wi’fix’ér), x, Rama 
re‘gipa. 

Waylay (wi'la’), 
ramasamo tima. 

Wayside (wi'sid'), x. 
gam ha. 

Wayward (wi'wérd), a. Ska- 


v. Mandeni 


Rama 


tangko dakgipa, manigijagipa. 


We (wé), pr. Chinga, an'ching. 

Weak (wék), a. Bil gti, bilakgi- 
jagipa. 

Weaken (wék"n), ». Bil gyri 
ong*ata. 


Wealth (wélth), x. Gam. 
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Wean (wen), v. Sok wata. 


- Weapon (wép’in), 2. Dakgrik- 


ani silchidare. 

Wear (wir), 2. Gana china, 
cham‘a 
Weariness 

Neng ani. 
Weary (wary), a. Nengva. 
Weary (wé’ry), v. Nengvata. 
Weather (wérn’ér), 2. Salni 

tsin’a ba ding ‘ani. 
Weather-glass (wéru’éy-gliss), 

n. Balwako toani kol. 
Weave (wévj, v. Bara daka, 

wata. 
Weaver-bird (wév’ér-bérd), 2. 

Do'chok. 

Web (web), 2. Watgimin ba 
sringgimin, guang sringa. 

eh ooee eae a. 

angchapgipa ja'a daketpa. 

Wed (8d) Bin kara, do‘sia. 

Wedding (wéd’dng), #. Bia 
kavani. 

Wedge (wéj), 2. Bolko pitna 
bretao siksepani sil ba bol. 

Wednesday (wénz'da), 7. Bud- 
bar. 

Weed (wéd), z. Dange ba game 
galgni sam. 

Week (wék), 2. Anti. 
Week-day (wék’da’), 2. Robi- 
barna agre antini gipin sal. 
Weekly (wék'ly), a. Anti anti, 

sal sni prak. 

Weep (wep), v waer, Grapa, 
mikchi ong“a. 

Weigh (w4), v. Jrimako toa, 

Weight (wt), 2. Jrimani.” 

Welcome (wél’ktim), v. Rim- 
chaksoa, namnike ra‘chaksoa. 

Weld (wild), ». Dokpelgape rit- 


chua, 
Welfare (wel'fir), #. Namgnini, 
name ong’ ant. 


Well (wil), 2. Chiakol. 


(wé’ri-néss), 7. 
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Well (wl), z. Anvsenga, nama. 
Well (wéli, adv. Namedake. 


* skiako mangipa. 


Woll-favoured (wil'fa'vérd), a. 


Bimang nama, nitoa. 


Well-nigh (wél'ni’), adv. -nasia, 
Welsh (Welsh), a. Wales songni. 


Wont (wént), ». Goko uibo. 
Wopt (wept), 0. Weepko nibo. 


Wore (wér), v Chim, wasni 


plural, 
West (wést), Saliram., 
Westward (wést'wérd), 
Saliramehi. 
Westerly (wést’ér-ly), adv. Sali- 
ramchi. 
Wet (wet), a. Sosia, | 
Wether (wérn’¢r), 2. Mes kasi. 
Whale (hwal), 2. Timi na‘tok, 
sagalui dal begipa na tok ma*- 


adv. 


sit. 

Wharf (hwirl), 7. Jabatoniko 
mal rav‘gatani hat. 

Wharfage (hwor!-uj), 2. Ghat- 
ni bhara, masul. 

‘What (lwit), yr. Mai je, mai- 
Sa. 

Whatever (hwit-év’ér), pr, Jo- 
ba, jekoba. : 


Whatsoover (hwit’so-év’tr), pr. 


Jeba, jekoba. 
Wheat (hw-t), 2. Gom mi. 
Wheel (hwel, #. Chaka. 
Wheelbarrow (hwel’bir’ro), 7. 
Chaka ge'sangipa, jakchi sala- 
ni gavi. 
Wheoze (hwéz), ». Rang'sitna 
mun’ bregija yang"sitant gam‘a. 
Whelp (hwélp), #. Matburung- 
rangni chongipa bi'sa. 
‘When (hwén), adv. Jensalo, ba- 
galco, : 
Whence (hwéns), adv. Baoni, 
banoni. ° 
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Well-bred (wél'bréd’), a. Nama 
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Whenever (hwtn’tv er), 
Jensaloba,. 

Where (hwir), adv. Bano, jeo. 

Whereabouts (hwér‘h-bouty’), 
adv. Ban biapo, badia jolo. 

Whereas (hwir'is’), adv. Uni 
gimin, jeni gimin. 

Whereat (hwir-it’), adv. Joo, 
uno. 


Whereby (hwir-bi), adv. Jochi. 


adv. 


Wherefore (hwar'tox), adv. Mai- 


na, maini gimin. 
Wherein (hwir-in’), adv. Joo, 


maio. 

Whoreof (hwir-ov’), adv. Jeni, 
maini. 

Wherever (hwiér-év’ér), 
Jeaba, j¢ biapoba. 

Wheresoever (hwir’so-dv'ér), 
Jooba, jo biapoba. 

Whereupon (hwir'tip-tn’), adv. 
Unon, uni gimin. 

Whereto (hwir-tn), adv. Jocht. 

Whet (hwét), v. Willa, matata, 

Whother (hween’tr), com). Gui- 
ni gisopo ia ba ua. 

Whetstone (hwét'stin’), 7. 
Rong ‘chi. 

Whey (hwi), 2. Matchu sok 
tin'kaaoni ong’ katgipa chi. 

Which (hwich), pr. Badia. 

Whichever (hwich tv’ér), py”. 
Jeha. 

Whiff (hwif), 2. Balpakgipa 
bisak, biba ba wal'ku. 

While (hwil), #. On'tisa somoi 
ba sal. 

While (hwil), adv. Miting. 

Whilst (hwilst), adv. Miting. 

Whim (hwim), 2. Dikdiksuni 
kragijani ska. 

Whimper (hwim’pér), Ka‘sne 
ka'sne grapa.' 

Whine (bwin), . Agane mol'- 
mole ba sae grap. 

* 


adus 
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‘Whinny (hwin’ny), 2 Gureni | Wholly (hil'ly), edz. -srang. 


kusi ong’e ba narnikako me- 
foke miloa. 


Whip (bwip), v. Betsmitchi dok- 


a. 

Whip (hwip), 2. Betsmit, gol’- 
amit, buduko ba bigilko daka 
betsmit’ 

Whirl (hwérl), v. Wilwila. 

Whirlpool (hwégl'pul’), 2. Chi 


sikwilw iloipa. 

Whirlwind  (hwé:l’wind), 2. 
Balmanduri. 

Whisk (hwisk), ». Dokponga, 
satponga. 


Whisker (hwisk’ér), #, Ku- 
simang, pedawel. 
Whisky (hwis‘ky), 2. Chu mar- 


sa. 

Whisper (hwis’pér), ». Agan- 
mitua, 

Whist (hw'st), ‘nt. Jrip, tom’- 


tom. 

Whistle (hwis'l), . Ku simika. 

White (hvit), 2. Gibok?, 

White ant (hwit’int’), x. A’kin, 
kinma. 

Whitewash (hw t'wish), 2. 
Chunchi repia. 7. 

Whither (hwirn’ér), adv. Bachi, 
jeachi. 


Whitish (hwit'ish), 2. Gibok- 


myrang. 

Whittle (hwit’t’l), 2. Churichi 
repe basol'e roa. 

Whiz (hwiz), v. Guli tang‘ani 
gila gam'a. 

Who (hy), »7. 8a, sana, je. 

Whoever (hu-év’ér), o-. Jeba. 

Whole (hdl), « Gimik; an- 


senva. 
Wholesale (h'l’sil’), ». Paldi- 
man 
‘Wholesome (hil’stim), a. Cha‘- 
na namgipa, an’songatgipa, 
wie 
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Whow (hum), pr. Sako, jeko. 

Whoop (hyp), 2. Chrika, ho- 
hoa. 

Whore (hor), 7. Noti, dari. 

Whose (hyz), pr. Sani, jeni. 

Whosesoever (huz'so-év'éx), pr 
Jeniba. 

Why (hwi), odv. Maina, main 
gimin. 

Wick (wik), 2. Chakio so-an 
solia ba ba ra suri. 

Wicked (wik’éd), ¢. Namgija 


gipa, kakketgijagipa, denggu 


gipa. 

Wicket (wik'ct), #. Chongipa 
cholouga, kelki. 

Wide (wid), a. Apala. 

Widen (wid’n), 7. Apalata. 

Widow (wid’o), 2. Segri, randi 
se simangimin. 

Widower (wid‘o-tr), 2. Jik gri, 
randi, jik simangimin. 

Width (with), 2, Gipeng. 

Wield (wéld), ». Change jak- 
kala. 

Wife (wif), 2. Jik, jikgipa. 

Wig (wig), 2. Kadapani dak- 
gimin kni. 

Wiggle (wig’g’l), 2. Dildila, 
tiltila, moa. 
Wiggler (wig’glér), 2. Chio 
dongeipa gangguani jo ong. 
Wigwam (wig’wim), n. Jam- 
dap, paja. 

Wild (wild), 2 Burungni, mik- 
malgijagipa. 

Wilderness (wil/dér-néss), 
Mande eri song, bakra. 

Will (wil), 2. Ska, mangsonga ; 
sinasio see donangani. 

Will (wil), . -gen ; mangsong- - 


ae 
Wilful (wil'fyl), a. Skatang 
dakgipa, 


’ 
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Willing (wiling), a Ska ba 


nammia guang, namnikgijani 


ong ja. 

Willow (wil'lo), 2. Bol masa, 
jhao bol. 

Wilt (wilt), 2 Orlorea, oldawea. 

Win (w-n); 2 Ama, mana, chea. 

Wince (wins), », Saknao to’tro 
on2'a gita dake. 

Winch (winch), 2. Maiba wen- 
chakani go'ol. 

Wind (wind), 2, Bal, balwa. 

Wind (wind), v. wounp. Wen- 
wena, xemrema, 

Windmill (winl’mil’), 2. Bal- 
wachi moatani kol. 

Window (win'do), 7. Kelki. 

Windpipewind’pip’), 2. Rang 
stlant poli. 

Windward (wind'wérd), ade. 
Balwachipak. 

Windy (wind’y), 
gnane. 

Wine (win), . Draka bitehi. 

Wing (wing), 2. Grang, gang 
ching. 


ENGLISTL-GARO 


a. Balwa 


Winged (wingd), a Grang 
gnunggipa. _ 
Wink (wingk), 2. Mikjapa, 

miljipa. 


Wirner win’ntr), *. Amgipa, 
man vipa, cheg spar. 

Winiing Gvin'ning), « Mik- 
malatgipa, namnikatyipa. 

Winnow (win'no), 2 Choe 
rongtiata, choponga. ; 

Winter (win'téx), 2. Sinkazi. 

Wipe (wip), v. Ipaka. 

Wire (wir), . bdiliting, silni 
budu, 

Wii y (wir’y), a. Silni budu git 
tasgipa, babegipa 

Wisdom (wiz’diim), 2. Utani. | 

Wise (wiz), @ Ulgipa,  gistk 
gnangeipa, song 'gipa. 





DIOTIONARY, 


Wish (wish), ». Ska. a. 

Wishful (wish'Tul), «. Sikbegipa, 

Wit (wit), 2. Cigik svamani, 
ka'dingatant bil ba kata, ka 
dingatna changwnt. 

Witch (wich), #. Skal mecchik. 

Witcheraft (wieh’krilt'), 2. 
Skal dakani, snakani. 

With (wirm), prep. Bakea ; -chis 
“211. 

Withe (with), 2, Sakgimin ka- 
ani. 

Withdraw (wirn-drs'], ». Jo- 
pila, ta'pila, ckang'a. 

Wither (wint’ér), ». Sikropa. 

Withhold (wirr-hild’), v. Don- 
dikn, racrika. 

Within (wirn-in’), prep. Ning’o, 
gigepo. 

Without (witrt-oub’), prep. A‘ 
palo, eri. 

Withstand 
Warachaka. 

Witnesg (wit/ntss), 2 Saki, galet 
onvgifa. 

Witty ovit'ty), a. Nachil dak- 
eipa, kvdingateipa. 

Wizard (wiz’Grd), 2. &kal me-- 
Asih. 

Woe (wa), 7. Skimani, maama- 
ni, dulk ong ‘ani. 

Wolf (ull), #7. Seel macsa. 

Woman (wunr‘in), 2. Merehik. 

Womanhood (wun'an-hnd’), 2. 
Merchik ong ‘ant. 

Womb (wun), 2. Oko kechaka- 
ni ad Lip, atom. 

Wonder (win’dér), v. Aino in- 
manpila,. 

Wonderful (wtin'd¢r-ful), a. 
Ajao inmanani. 

Wondrous (win'diis), a. Aino 
inmanani. 

Wont (wiint), 2. Bewal, -rong- 
ant. 


(witn-stiind’), 9. 
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Woo (wy), v. Namnikatna joton 
kava, katsaako man'na. am‘a. 

Wood (wud), 7. Bol, am'bol. 

Woodbine (wud'’bin’), 7, Budu 
masa. 

Wooded (wud'éd), 2. Bolgrim 
enang. 


Wooden (wud’n), a. Bolko dak- 


a. 

Woodman (wud'man), x. Bol 
den'gipa. 

Woodpecker (wud’pék’tr), 2. 
Do'tileng. 

Woodwork (wud'wérk’), . 
Bolni dakgimin. 

Woof (wl), #. Bara gipengni 
lniding. 

Wool (wul), 2. Mes kimil. 

Woollen (wul’tn), a. Mes kjmit- 
ko dakgimin, posomt. 

Word (wérd), #. Kata. 

Work (wérk), 2. Kam. 

Workhouse = (wirk’hous’), 1. 
Arxatgipa, roaigipa, kangalgip- 
amandcko kam ka'n& chipa- 
ni nok, 

Workshop  (wérk’shop'), 
Kam ka ani nok, karkana. 

World (wérld), x. A-gilsak, ar- 
imal, 

Worldly (wérld’ly), « Argilsak- 
ni gita ba biding. a 

Worm (wérm), 2. Malgipa jo’- 


one’. 
Worm-wood (wérm’wud), #. 
Ka‘gipa samjak masa. 


Worn (wirn), a. Surigimin, 
jronggimin, cham'gimin, 


wearko nibo. ; 
Worry (wiry), 2 Jongkaia, 

jajrengata ; jajronga. 
‘Worse (wérs), a. Namjabat- 


a. 
Worship (wér'ship), ». Mania, 
olakia, 
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Worst (wérst), a. Pilakna bate 
namjabatgipa. 

Worth (wérth), 2. Gamchatani, 
am, 

Worthily (wér'mni-ly), adv. 
Krae. 

Worthy (wér’rny), a. Kraa, 
nitoa, gun gnang. 

Would (wud), v. 
wellko nibo. 

Wound (wand ba wound), 2. 
Mata, ba bu ani. 

Wound (wound), 7. Windko 
nibo. 

Wove fwiv),v, wovnn. Weave- 
ko nibo. 

Wrangle (ring’g’l), v. Kar- 
onange jegrika, 

Wrap (rip), 2, Remrema. 

Wrapper (rip'ér), ~. Pindapa- 
ni, remremchakani, 

Wrath (vith), 2. Ka‘onangbea- 


-genchim, 


ni. 

Wreathe (rérm), v. Saka, sak- 
mrena. 

Wreath (xéth), 2. Bijak ba bi- 
balko ripok ba mukpt dake 
sikgimin. 

Wreck (ék), v. Gimata, bera, 
nisiata, 

Wreck (rék), #. Nisiatgimin, 
rugimin. 

Wrench (rénch), ». Saksela. 7. 
Sakselatani kol. 

Wrestle (vés"'l), v. Sikgrika. 

Wretch (réch), %. Duk man‘~ 
gipa, namen namgija mande, 
denggu. 

Wretched (réch’éd), «. Duk 
man’ gipa, namgijagipa, deng~ 
gugipa. 

Wrigegle (tig’g’l), ». Ichi uchi 
ilenga. 

Wring (ring), v. weune, Ba’ra 
sepa, sakselata, saknaata. 

% 
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Wrinkle (zing’k’l), v. Skemata. 

Wrinkle (ring’k’l), 7. Skemani. 

Wrist (vist), 2. Jakgitok. 

Write (rit), 0. WRoTu, WRITTEN, 
Sea. 

Writhe (x0), v. Teng pileng 
daka. ; 
Wrong (ring), a. Namgija, 

koakketgija, guala gnang. 
Wrote rot), 7. Writ ko nibo. 
Wroth (roth), a. Ka‘onanga. 
Wrung (ring), «. Vringko ni- 
bo. 
Wry (zi), ¢. Gonggea, gilching- 
a 


x. 


X English oikorni 24 gipa; chi- 
kungko mesokani. 


¥. 


Y (wi), a. English oikorni 2b 
vipa. 

Yacht (yiit), 7 Maljuri gnang- 
gipa chongipa ring ma‘sa. 

Yak (yak), z. Tibet songni mat- 
chu, 

Yam (yim), 7. Ta’ ma'sa. 

Yankee (ying’ko), 1. United 
Stateso atchigipako mingani 
bimung. 

Yard (yird), 2. Mik gni, goj 
S$ Sal. 

Yarn (yim), #. Bara dakna 
rikgimin kilding. 

Yawn (yén), v7. Ajama, 2. 

Ye (yé), pr. Namang, na‘si- 
mang’. 

Yea (ya ba yé), adv. Oo, behen, 
chong" mot, 

Year (yér), 2. Bilsi. 

Yearling (yérling), a. Bilsisa 
dal: gipa. 2. 

Yearly (yér'ley), adv, Bilsianti. 
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Yearn (yérn), v. Sikbea, ka’pak 
bea. 
Yeast (yést), 2. Wanti, chuwan- 


On 

Yelk (y@lk), 2. Dorchi bivimit. 

Yell (yél), v. Chrika, chriko ins 
wata. 

Yellow (yel'lo), a, Rimita. 

Yelp (yélp), » Duk ba saknaani 
*ormm achakni grapa. 

Yes (yés), adv. Oe, babon, 

Yesterday (ydés’ttr-da), 
Mejalo. x. 

— (yét), cong. Indiba, -piti, 
~ku. 

Yield (yéld), v. Ong'katata, 
atichiata, on a, nantn, nang'a, 

Yoke (yak), 2. Pakripo. 

Yoke-fellow (ydk’f21'lo), v7. Dak« 
rithprgipa, nokolska,. 

Yolk (yolk ba yok), 2. Do'chi 
bivimit. 

Yore (yr), ede, Skangon. 

Yonder (yiin’déx), a. Unchi. 

You (yi}, ox. Nava, na‘simang. 

Young (ying), a. Bile bang 
gijagipa, dambe, pante. 

Young (ying), #. Jilani ba mat- 
buraneni bi'sa. 

With-young (wirr yiing), a. 
Ano gnang, bisa gnang, 

Youngster (yiing'stér,, 2. Me'a 
bi'sa, pante bisa. 

Your (ar), pr. Nang‘ni; navsi- 


mangni. 
Yourself (dir-sdll’), ov. Nava an ~ 
tangan. 
Youth (ath), 2. Panto, pantent 
sal, 4 


Zoal (zél), 2. Sikbeani, gong-a- 


adv, 


ni. 
Zealot (2él'tit), 2. Agre gong’ 
gipa, agro bimchipgipa. 
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Zebra (zé'bra), ». Africa songni 
burungni gure ma‘sa salmrake 
toka gnanggipa. 

Zebu (zé’bu), 2. India songni 
matehu. 

Zenith (zé‘nith), 7. Sko kambe 
ding dingni salgi. 

Zephyr (zef ér), 7, Balsrisri bal- 
gipa balwa, saliramni halwa. 
Zero (2é'ro), #. Suino, al gri 

ongko. 

Zest (zést), 2. Ske ba namnike 
dakani. 


& 
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Zigzag (zie’zig’), a. Gongge 
gongdang dake ichiba uchiba 
kitik dake dakgipa. 

Zine (zingk), m. Sisa aro rang 
bringipa dosta minggipa 
sil, 


Zone (z6n), #. A‘gilsakni sin‘a 
aro ding’ant biaprangko ding- 
tang dingtang marate katong- 
ani. 

Zoology (zo-tV'o-jy), 2. Janggi 
gnanpgiparangni gimin ul- 
ani. 
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